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Los reconocimientos 
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B Los Reconocimientos 


rerratiraes pisa 


He comen Oh Jo zado a re-leer 

vo Oh Su y por la-77 de las de la edición de 
Alfaguara, 1987 (tenía Oh JoSu mos 34-años en aquel entonces), y he 
sentido nostalgia, habría que releer los libros memorificables de cada 
uno, los nos llevaremos con nosotros más allá del muro, y he elaborado 
una lista, , me gustaría releer cada uno de los 
términos y luego ir incrementando la lista, pero todo es cuestión de 
tiempo, he Oh Su comenzado por , que 


prologa en la edición de Sexto Piso, 2013 


19227 Ulises 





William Gass sobre William Gaddis 





W. Gaddis (izq) y W. Gass (der) 


Llevo ya un par de semanas degustando poco a poco la ópera prima de 
William Gaddis, Los reconocimientos, obra inabarcable casi desde 
cualquier punto de vista: su volumen es considerable, 1376-páginas 
en la edición de Sexto Piso, 2013, la temática es el arte, lo original, el 
plagio, la falsificación, el estilo resultado de multitud de estilos 
superpuestos, unos pocos personajes principales y el coro de los 
secundarios. Las sensaciones al leerla son contradictorias, desde la más 
febril reverencia ante el autor, hasta el agotamiento más absoluto por 


tal despliegue de erudición. 


Me quedan aún algunos días para terminarlo así que ahora voy a 
limitarme al prólogo de William Gass, y que sus comentarios sirven para 


abrir el apetito. 


En 1976, cuando su segunda novela, Jota Erre, ganó el National Book 
award, sus admiradores, confundidos por el anonimato anterior de 
William Gaddis, por lo juicioso de la fumata blanca y por los balbuceos 
habituales en los cócteles celebratorios, con frecuencia felicitaban a otro 
hombre, más gordo. Incluso The New Yorker, tocando fondo, atribuyó su 
tercera novela, Los Carpinteros Góticos, a esa misma persona, cuyo 
nombre es tan parecido al suyo. Sí. Tal vez William Gaddis no sea B. 
Traven, después de todo, ni J. D. Salinger, ni Ambrose Bierce, ni Thomas 
Pynchon. Tal vez sea yo. Cuando me felicitaban siempre me mostraba 
muy amable. Cuando me atribuyeron su libro por error, me sentí 
honrado. Todas esas identificaciones equivocadas parecen formar parte 
de la escritura de William Gaddis, en la que la realidad ya ha sido 
secuestrada, pues ¿qué puede ser cierto en un mundo hecho de 


farsantes, apropiaciones indebidas, fraudes y patrañas? 


En nuestro tiempo, extrañamente clamoroso a la vez que silencioso, 
ser buen escritor consiste en ser desconocido por casi todo el mundo. 
Los reconocimientos envolvieron a William Gaddis en una nube de 
confusiones cuidadosamente alumbradas, es un libro del que se oye 
hablar a menudo y con reverencia, pero que apenas se lee. Parece tener, 
como un faraón en su tumba, una vida subterránea, presumiblemente 


rodeado por otras cosas preciosas y protegido por una maldición. 


Además, el paso de las preocupaciones de Los Reconocimientos a las 
de Jota Erre y Los Carpinteros Góticos es totalmente razonable. Los 
Reconocimientos, desde luego, aborda las preguntas fundamentales: 
¿Qué es lo real, y cómo podemos encontrarlo en nosotros mismos y en 


las cosas que hacemos? Pero una generación más tarde, no hay 


preguntas fundamentales que puedan plantearse. En sus otras dos 
obras, Gaddis muestra un mundo absolutamente decadente, sin sentido 


y desprovisto de todo tipo de lógica. 


Los grandes libros no pueden explicarse, y yo no voy a tratar de 
explicar este. Una explicación — en realidad, cualquier explicación - lo 
profanaría, ya que a lo que una obra de arte se opone es precisamente a 
la reducción. Las respuestas fáciles, los resúmenes prácticos, las 
preguntas de los exámenes, las anotaciones, las flechas, las frases 
subrayadas, las listas de referencias, los números de sus fuentes, los ecos 
y las influencias, los esquemas de la trama — por mucho que en 
ocasiones nos sirvan de ayuda - falsean gravemente las obras. Las guías 
son útiles pero sólo para enfrentarse al pasado. La interpretación 


reemplaza al original de un modo pobre, soso y generalmente estúpido. 


Con demasiada frecuencia, aplicamos a la literatura la preferencia por 
el realismo en el que nos hemos criado y como consecuencia de eso 
consideramos que una obra como Los Reconocimientos es demasiado 
imaginativa, oscura y enigmática; pero ¿acaso la realidad es siempre 
clara e inequívoca? ¿Es acaso simple y no compleja? ¿Se despliega como 
las páginas de un periódico, o su despliegue se parece más al de un mapa 
de carreteras, que es difícil de abrir, difícil de interpretar y difícil de 
volver a plegar? ¿Acaso se recuerda todo con precisión y nada se repite, 
y la gente que conocemos desaparece inexplicablemente durante largos 


períodos de tiempo para surgir de repente cuando menos la esperamos? 


No hay por qué darse prisa; las páginas que tiene usted por delante 


pueden estar ahí todo el tiempo que usted quiera. Es perfectamente 


aceptable que algunas cosas no se entiendan desde el principio, y que 
haya referencias a cosas que usted no reconoce. Siga leyendo 
alegremente. No nos quedamos todo el día en la cama sólo por haber 
extraviado la agenda, ¿verdad? No, necesitamos entender este libro — 
disfrutar de su encanto, de su ingenio, de su ironía, de su erudición, de su 
sensual materialización- como entendemos a una pareja con la que 
hemos vivido y a la que hemos escuchado y amado durante muchos 


años, noche tras noche. 


Mariano Hortal (28-11-14) 
http://lecturaylocura.com/gass-sobre-gaddis/ 
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O; Novelas del Siglo XX 





Ahí va una lista y algunas con Oh sidera Jo 
ciones sobre uno de los ter Oh mi Su nos 


Tengo que celebrar esas 20 no Oh Su velas como si celebrara XX siglos 


Lo que habla de Los Reconocimientos lo reconozco como algo bastante 


digno de una mente irreconocible en la vulgaridad de los días 


Que a Gass le atribuyeran lo de Gaddis es natural ya que todos 
andamos algo despistados siempre con respecto a lo que son las cosas y 
atribuimos lo que sea a quien sea desde descubrimientos de continentes 


hasta la compra de pipas 


Como puedes comprobar se está acabando el verano y como la cosa no 


da para más pronto dará para lo mismo o menos 


Pero esas notas me han llamado la atención aunque yo no soy de 
lecturas tan largas pero tendré que resignarme y si acabas Los 
Reconocimientos el sábado me los transmites como quien no quiere la 
cosa que ya yo veré qué se puede hacer con eso y con Los Carpinteros 
Góticos 
O” Novelas del Siglo XX 
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Nicolas Roenich 


Tengo una pro Oh Jo puesta que hacerte, y te la voy a hacer, mi pro Oh 
Su puesta es esta, pendiente de tu aceptación y compromiso 


El próximo sábado te será transmitido, a través de la cadena de 
transmisión de la que soy mensajero bosónico, Los Carpinteros Góticos 
de W. Gaddis y además un libro de W. Gass, al que ciertos críticos 
atribuían algunas obras de W. Gaddis 


Y al sábado siguiente recibirías Los Reconocimientos, así de ese modo 
yo dispondría de unos días para reconocer Los Reconocimientos 
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Gass 


| En el corazón del 
corazón del país 


Fradstcón de Ana Antón Pacheco 





Éste es el libro de W. Gass que te pro Oh Jo pongo, 5-relatos, 232- 
páginas su título suena bien en castellano, francés, inglés, alemán y 


euskera 


En el Corazón del Corazón del País 

Au Coeur du Coeur du Pays 

Inthe Heart ofthe Heart of the Country 
Im Herzen des Herzen des Landes 


Erriko Biotzaren Biotzean 


Copio y pego un subraya Oh Su miento de Erriko Biotzaren Biotzean 
para que saborees la calidad espontánea de la prosa gassena y su afición 


a las listas que con Oh Jo partimos 


Clubes 


Club de Exposiciones del Moderno Constructor 

Club de Exposiciones del Hogar Campestre 

Club de Amigos de las Salidas Nocturnas 

IOOF, FFF, VFW, WCTU, WSCS, 4-H, 40yg8, Psi lota Chi, PTA 
Exploradores y Exploradoras 

Arcoiris, Masones, Indios 

El Antiguo y Noble Gran Club del Albergue Rebekah 

El Club del Alce y el de las Damas del Alce 

Los Elfos, las Águilas, las Urracas, la Estrella de Oriente 
El Club del arte 

La Sociedad del Rayo de Sol 

La Asociación del Ropero de los Pobres 

Las Hermanas Pitias, la Hermandad Juvenil de los Peregrinos 
El Club de Bridge y Diversiones 

El Club No Me Olvides 

El Club del Tiovivo 

El Club de Tertulias 

El Club Benéfico 

El Club de las Caricias Inofensivas 

El Club de Apoyo a Nuestra Ciudad 

El Club de los Sin Nombre 

El Club Sin Nombre 
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O Erriko Biotzaren Biotzean 





Claro yo Oh Jo es que creía que ya habías re Oh Su conocido, pero si 
todavía no has reconocido, entonces reconoce y reconoce y vuelve a 
reconocer y cuando ya hayas reconocido entonces reconocerás que has 
reconocido, hasta la insumación de los siglos y las temporadas de ópera 
prima 

_ Erriko Biotzaren Biotzean 


O miguel perez gil 


as Vi! ls cala rl cl 1 cs 





Re Oh Jo conozco que estoy reconociéndome en Los Reconocimientos, 
cuyo tema es la originalidad y el plagio, la innovación o el retorno a las 
fuentes, cuanto más antiguas mejor, y yo Oh Su he encontrado un 
manantial de aguas claras, los datos experimentales sobre las partículas 
elementales, cuya traducción al lenguaje de estructuras de cuerdas 
permitirá visionar la esencialidad de cada sustancia, pero sobre todo 
visionar mágicamente las rutas analíticas y sintéticas por donde viene lo 
recién nacido y por donde regresa lo que va muriendo. Tiempo habrá 
para murmullar sobre el opus mágnum de Gaddis. pero mientras tanto 
ahí va, a modo de aperitivo, una murmullación de Javier Avilés, en 5- 
partes, publicada en La Red en el año doce en este nuevo milenio kimir 
en donde las formas simbólicas del microcosmos se amalgamarán con las 
del macrocosmos creando un nuevo mesocosmos simbólico en donde 
merecerá la pena vivir y vivir una y otra vez y otra vez 


Los Reconocimientos de Y. Gaddis 
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Hay una escena que me ha llamado mucho la atención en la novela de 
Gaddis. Un escritor estadounidense en un monasterio español sigue a un 
monje, compatriota suyo y uno de los personajes principales de la obra, 
hasta un punto elevado desde el que se puede contemplar el amanecer 
sobre las montañas por encima de los tejados del pueblo. 


Mire el cielo, le dice el monje al escritor: ¿Es que nadie lo pintó hasta 
que lo hizo El Greco? Mirelo, el cielo español. 


Allí, en el amanecer sobre una colina que domina el valle, los dos 
personajes sostienen una conversación. El monje habla. Habla de las 
Pléyades, de su padre, del que dice que fue un rey, de que no le han 
dejado entrar en el convento. El portero le ha dicho que fuese a donde le 
buscan. El escritor entiende mal, piensa que se refiere a entregarse por 
haber matado a un hombre. El monje dice que matar a un hombre no da 
ningún fruto. Matar a un hombre, no, eso no tiene nada que ver, se 
acaba ahí mismo, y siguen hablando. Los errores de la vida, los pecados, 
¿cómo se expian?, se pregunta el monje, contraponiendo a cada 
posibilidad la opción de sobrevivir a ello. Y después debes sobrevivir a 
sobrevivir. Una discusión sobre la vida y la muerte. 


Entonces ocurre lo chocante. El escritor resbala y se hiere en la mano 
que empieza a sangrar. A causa del resbalón un pájaro levanta el vuelo 
pero el monje lo atrapa. Y conversan. El hombre herido tendido en el 
suelo y el monje con el pájaro en la mano, en la luz del amanecer. Y el 
monje dice que debe irse, que las campanas del monasterio suenan 
anunciando su partida. Dilige et quod vis fact, ama y haz lo que quieres, 
le dice el monje al escritor y le pide que lo anote. El pájaro vuela. El 
escritor se deshace del trozo del papel. 


Todas esas palabras, las últimas palabras del personaje, se perderán 
como anotaciones arrojadas al suelo en la puerta de una iglesia. 


Obviamente, y lo digo con total certeza, uno de los guionistas de Blade 
Runner, o Hampton Fancher o David Peoples, había leído Los 
reconocimientos de William Gaddis. La escena más famosa de la película, 
la conversación entre Deckart y Batty, no aparece en la novela de P. K. 
Dick en la que vagamente se inspira. Pero es en su puesta en escena y 
temática similar a la de la novela de Gaddis. 


Esto podría ser una curiosidad pero, teniendo en cuenta que el tema 
principal de Los reconocimientos es la falsificación, el fraude y la copia, 
me parece relevante. Principalmente porque la propia novela justifica las 
apropiaciones y se mueve en ese lindero en el que la falsificación es 
indistinguible de la copia en todos sus aspectos, excepto en el de la 
originalidad. Y la única obra original que aparece en la novela de Gaddis 
tiene efectos catastróficos. 
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] Mibtating, and justly contemptuous assault taunched against 
Me viewers who tried—out of, variously, malice, stupidity 1gno- 
slolitand a vast incompetence—to destroy The Recognitions, this 

detailed reply razes all things idiotic.” S IN 


AGO DE JOSÉ LUIS AMORES 





No es posible hablar mal de Los reconocimientos después de ¡Despidan 
a esos desgraciados! (Fire de Bastards!) de Jack Grenn. De todas formas 
me pregunto qué es lo que ha cambiado desde la década de los 50 del 
siglo pasado para que todos los supuestos defectos que los críticos 
atribuían a la primera novela de Gaddis puedan ser ahora considerados 
virtudes. Quizás ahora nadie se atreviese a realizar una crítica negativa 
de Los reconocimientos, pero me gustaría leer una crítica negativa de la 
novela y discutir los argumentos empleados siempre que no sean los que 
empleó Green. Porque incluso en esa guerra ficticia que lleva un tiempo 
rondando por el mundillo literario, entre el bando realista encabezada 
por Franzen que enarbola un estandarte con la efigie de Dickens y la del 
postmodernismo con la efigie de D. F. Wallace, sería difícil encasillar Los 
reconocimientos, porque es justamente lo contrario de ambos bandos. 
Gaddis emplea el realismo, pero un realista se negará a reconocerlo. 


No voy a negar que el texto encierra cierta dificultad, sobre todo a la 
hora de seguir a los personajes, pero una vez que el lector ha entrado en 
el juego narrativo todo parece brillar y cada uno de ellos tiene una 
posición asentada y concreta dentro de la trama, una personalidad 
propia y distinguible. Entonces todo fluye. 


En cierta manera se podría decir que Los reconocimientos es una obra 
coral que se cierra sobre sí misma, que solicita una segunda lectura para 
volver a transitar por esos pasajes nebulosos e insertados en la trama 
como caídos del cielo. Volver a repasar Los reconocimientos es descubrir 
como algunos de los detalles que no nos habían quedado claros nos 
habían sido desvelados a priori, pero cuando los habíamos leído éramos 
unos ingenuos desorientados en las redes de Gaddis. Lo más 
sorprendente de esta novela es la coherencia interna y la prodigiosa 
organización narrativa en el que nada obedece al azar, aunque éste, 
deliberadamente, parece controlar la historia. 


Mientras iba leyendo la novela tenía una sensación extraña. La de que 
Gaddis era el eslabón que nos permitía pasar históricamente en 
términos de evolución narrativa, de William Faulkner hasta Thomas 
Pynchon. 


Por ejemplo, y esto es una tontería, en varías ocasiones aparece como 
tema algo llamado vicio inherente. No es más que una casualidad 
anecdótica que puede descartarse ya que es una expresión frecuente. 
Sin embargo existe un nexo de unión entre Pynchon y Gaddis, sobre todo 
en la forma de desarrollar algunas escenas, sobre todo en las que 
aparecen varios personajes. En mi cronología lectora, azarosa desde el 
punto de vista temporal, aparece primero Pynchon, por eso puedo 
preguntarme ahora cuánto debe Pynchon a Los reconocimientos. El nexo 
con Faulkner es más explícito. 


El tema principal de Los reconocimientos es la falsificación en su más 
amplio sentido: como reproducción física de lo ya existente y como 
impostura social. 


Así, Otto, uno de los personajes, que se pasea con un brazo 
completamente sano en cabestrillo, ha escrito una obra de teatro. Tras 
un azaroso periplo su manuscrito parece desaparecer. Posteriormente 


Max, que se apropia de su texto y lo publica con su nombre y otro título, 
le comunica a Otto que su obra ha sido rechazada porque parece ser un 
plagio de El ruido y la furia, de Faulkner. El capítulo en el que se desvela 
esto concluye con Otto afirmando que odia a Max porque él sobrevivirá. 
Si bien es cierto que las palabras de Otto son premonitorias, Max 
sobrevive a pesar de ser desenmascarado, hay algo faulkneriano en la 
afirmación. 


Max sobrevive porque al final de la novela Gaddis precipita a sus 
personajes a una especie de debacle final en la que uno a uno los 
personajes van cayendo. Y es curioso y representativo que Max, que 
roba la obra de Otto, que copia las Elegías de Duino, de Rilke en su libro 
de poemas, que compra cuadros de pintores en declive y los expone con 
su firma colgados bocabajo, que representa el fraude burdo y descarado 
y que alcanza el éxito sobornando a críticos, finalmente sobreviva. 
Opuesto completamente a Max aparece el único personaje que crea una 
obra propia y personal. No revelaré nada, ni su nombre, sólo diré que la 
única obra original que aparece en toda la novela tiene consecuencias 
catastróficas. Entre estos dos personajes y principal foco narrativo de la 
novela, aparece Wyatt Gwydon. 


Uno de los aspectos más destacables de Fire the Bastards! de Green, es 
la coincidencia casi común en los primeros críticos de Los 
reconocimientos en emparejarlos con el Ulises de Joyce. No encuentro 
en Gaddis nada de Joyce aparte de que explora el camino de la libertad 
narrativa, el de no adscripción al clasicismo realista. Lo mismo podría 
decirse de las novelas de Faulkner. El Ulises es en cierta manera la 
explotación hasta sus últimas consecuencias de todos los géneros y 
todos los estilos. No hay en Los reconocimientos nada de esa 
exploración exhaustiva estructural y lingúística, pero eso no va en 
demérito de Gaddis, su novela es excepcional pero en otro sentido, los 
críticos fallaron estrepitosamente, como decía Green había que despedir 
a todos esos bastardos que no habían leído la novela para reseñarla, de 
haberlo hecho, se hubiesen dado cuenta que el referente más evidente y 
explícito es el de Faulkner. En El ruido y la furia se narra con distintas 
voces un profundo drama familiar. Eso es lo importante en Los 
reconocimientos, que nos está contando una historia, mientras que, se 
podría decir, que no hay más tesis en el Ulises que la exploración de los 
límites de la propia narrativa. Faulkner empleó la exploración de Joyce 
para ponerla al servicio de la narración, y Gaddis sigue el mismo camino. 
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Ya he comentado que entre el burdo falsificador Max y el creador 
auténtico se encuentra el personaje central de la novela, Wyatt, quien, 
tras la muerte de su madre en un viaje a España, donde está enterrada, 
es criado en un pueblo por su padre, un erudito reverendo que se 
consume en el estudio de los orígenes del cristianismo, y por su tía May, 
una severa puritana. En ese ambiente de confusión religiosa Wyatt 
desarrolla sus dotes artísticas. A los trece años reproduce con total 
exactitud y detalle la tabla de Los siete pecados capitales y las cuatro 
postrimerías de Hieronimus Bosch. 


La obra original (Oleo sobre tabla, 120 x 150 cm) se exhibe en el Museo 
del Prado. Pero en nuestra historia fue comprada por el reverendo 
Gwydon y empleada como mesa hasta que Wyatt la sustituye por su 
copia, idéntica al original de su padre y la vende. Para su perplejidad, 
vuelve a aparecer en manos de un oscuro coleccionista de arte para el 
que trabaja creando falsificaciones. La autenticidad o falsedad de la 
mesa con la tabla de El Bosco sirve para argumentar la subjetividad de la 
apreciación de la obra de arte genuina. De hecho lo que hace Wyatt es 
reproducir con las mismas técnicas y los mismos elementos obras 
preexistentes para luego crear otras a la manera de antiguos artistas, 
con lo que el límite entre autenticidad y falsedad queda completamente 
diluido. 


La parte inmoral del proceso, ya que debemos considerar a Wyatt un 
verdadero artista, radica en el ánimo de lucro del coleccionista que 
contrata a Wyatt para que cree obras para su colección. Wyatt 
enloquece, quizás a causa de la controversia moral que su actividad 
genera o quizás intoxicado por los pigmentos que emplea en la 
elaboración de sus falsos-auténticos cuadros. 


This table top was the original (though some fainaiguing had been 
necessary at Italian customs, confirming ¡t a fake to get ¡t out of the 
country), a painting by Hieronymus Bosch portraying the Seven Deadly 
Sins in medieval (meddy-evil, the Reverend pronounced it, an unholy 
light in his eyes) indulgence. Under the glass which covered it, Christ 
stood with one maimed hand upraised, beneath him in rubrics: Cave 
Cave Deus Videt. (The Recognitions, p. 25) 


En la tabla pueden leerse las siguientes inscripciones: 
Bajo el ojo de Dios, en el centro: 
CAVE CAVE DEUS VIDET (Vigila Vigila Dios Ve) 


La banda superior y la inferior contienen textos en latín del capítulo 32 
del Deuteronomio: 


Entonces dijo: Les ocultaré mi rostro, 
para ver en qué terminan 


Porque esa gente ha perdido el juicio 

y carece de inteligencia. 

Si fueran sensatos entenderían estas cosas, 
comprenderían la suerte que les espera. 


Estos motivos pueden ser el motor narrativo de la novela de Gaddis. 


Hay un momento de la narración que transcurre en Madrid, cuando 
Wyatt no es Wyatt, y Sinisterra, responsable de la muerte de su madre, 
no es Sinisterra, en que el primero desaparece todos los días, mientras 
que el otro piensa que está enfermando por estar continuamente de 
juerga. 


El asunto de la tabla resume en sí misma los dos grandes temas de Los 
reconocimientos, la falsificación y la religiosidad. Pero, al igual que 
ocurre con las relaciones y los comportamientos sociales, el tratamiento 
que Gaddis le da a la religión es el de otra falsificación o impostura. Hay 
muchos ejemplos graduales en la novela de inmersión vital en el 
sentimiento religioso. Pero me quería detener un momento en el 
reverendo Gwydon y sus peculiares sermones y con su final conversión 
al mitraismo, que considera origen de los ritos cristianos, y que en última 
instancia es tratado como síntoma de locura. En cierta manera Gaddis 
plantea un retorno a las fuentes del fenómeno religioso. 


Ya en las primeras páginas se menciona al reyezuelo como simbolo del 
sacrificio sucesorio (Pynchon y Graves también menciona a Frazer) y el 
tema del pájaro aparece en numerosas ocasiones. 
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Uno de los mayores logros de Los reconocimientos es el tratamiento de 
los personajes por parte de Gaddis. Destacando sobre todo el de Wyatt 
Gwydon. 


Cuando está en Madrid, Wyatt ya no es Wyatt. De hecho, hacia la 
segunda parte de la novela, el narrador deja de referirse a Wyatt por su 
nombre y para mencionarle emplea un escueto él. En ocasiones 
debemos adivinar la presencia del personaje en la historia por lo que 


hace y dice, por cómo va vestido. Es posible que en alguna ocasión se 
oculte bajo el nombre de Padre Gilbert Sullivan. Finalmente, en Madrid, 
Sinisterra, que ahora se llama Yak le consigue documentación falsa por 
lo que a partir de entonces el personaje pasa a denominarse Stephan. 
Finalmente le reconoceremos bajo el nombre de Stephen. 


¿Podemos decir en cada momento que Wyatt es Wyatt? ¿Es el mismo 
Wyatt en cada parte de la narración? Gaddis nos obliga a reconocerle en 
cada uno de sus avatares pero en cierta manera no tenemos una 
seguridad implícita de que nuestro reconocimiento sea válido. 


La palabra reconocimiento aparece 81 veces en el texto. Ese es el 
juego al que nos invita Gaddis, a reconocer a los personajes, las 
situaciones y los entorno, a participar activamente en la lectura. David 
Foster Wallace dijo que el desafío del escritor es enseñarle al lector que 
él (el lector) es más inteligente de lo que pensaba. Y eso es lo que hace 
Gaddis, respetar y ensalzar al lector, jugar junto a él a desenmarañar un 
laberinto narrativo. No hay trampas en la novela, no hay deslealtad por 
parte del autor, no hay infidencia. Es una construcción elaborada que 
contiene todas las pistas para ser comprendida y, al mismo tiempo, es 
una reflexión sobre la condición humana que a todos nos implica. 


Y en ese juego que nos propone Gaddis los personajes son las fichas. 
Los personajes no son mencionados continuamente. Gran parte de la 
narración transcurre en fiestas multitudinarias o en reuniones de varios 
personajes en distintos sitios. En general no resulta difícil distinguir a 
cada uno de los personajes por los temas a los que se refieren y por la 
forma en que lo hacen, algo que Gaddis llevó hasta sus últimas 
consecuencias en Los Carpinteros Góticos. El lector debe reconocer a 
cada uno de los personajes, pero es destacable la forma en que Gaddis 
consigue que nuestro reconocimiento lector no coincida con el que los 
personajes tienen del resto de ellos. Como si el lector tuviese acceso a 
cada uno de los personajes pero el resto de los personajes solo pudieran 
contemplar la máscara social de los otros. Todo reconocimiento deviene 
en una visión subjetiva de la realidad y las relaciones sociales aparecen 
como otro tipo de falsificación. Y todo esto nos previene contra la 
falsificación de las conclusiones que como lectores podamos sacar de la 
novela y sus personajes, ya que toda novela, en última instancia, es una 
falsificación de la realidad. 


Gaddis no juzga el comportamiento de los personajes, muestra sus 
acciones, sus palabras, y deja que sea el lector establezca las relaciones. 
Vemos en cada uno de ellos acciones reprochables al mismo tiempo que 
se establece cierta corriente de simpatía. Nos identificamos con ellos 
pero de una forma distante, como no queriendo aceptar los aspectos 
negativos que cada uno de ellos acarrea y que en cierta manera nos 
afecta, ya que nos reconocemos en ese entramado social falsificado que 
Gaddis nos muestra: el arte, la religión, la vida social, el comportamiento 
de los personajes. La falsificación, la irreverencia, la impostura. 


Nota 1: Una cita de Los reconocimientos: 


¿Sabéis a quien envidio? Envidio a Tourette. Pusieron su nombre a una 
enfermedad, una de lo más podidamente raras. Envidio al doctor 
Hodking, pusieron su nombre a una enfermedad. ¿Sabéis a quien 
envidio? Envidio a Cristo, pusieron su nombre a una enfermedad. 


Nota 2: Gaddis, innominado, aparece en alguna ocasión en el texto. 
Hay que seguir una mancha de huevo en la manga de su chaqueta: 


He escrito una historia de la pianola. Una historia completa. He 
tardado dos años; lo he metido todo. ¿Qué pasa con la gente? ¿Qué es lo 
que quieren leer?, ¿sexo todo el tiempo? ¿Política?Algún día lo imprimiré 
yo mismo en papel cebolla japonés, encuadernado en vitela blanca con 
estampaciones de oro. 


Nota 3: Leyendo las notas de Steven Moore, descubro que Gaddis le 
había confesado que cuando escribió Los reconocimientos no había leído 
de Faulkner más que El ruido y la furia. La frase que Max atribuye a 
Faulkner en el texto de Otto no se puede inventar la forma de una 
piedra, no aparece en la novela de Faulkner. En un capítulo anterior, 
mientras aún está escribiendo su obra de teatro, La vanidad del tiempo, 
Otto, después de una conversación con Wyatt, anota en su cuaderno: 


Originidad no invnción sino snsación d rcuerdo, rconocmiento, modlos 
ya vtos, cit. Uno no pde invtar | frma d una piedra. 


La frase, no se puede inventar la forma de una piedra, que Otto 
confiesa habérsela oído a un tipo, debe ser obviamente de Wyatt. 
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J. M. M. Turner 


Los reconocimientos es una novela compleja. Pero, a diferencia de lo 
que ocurre con otras, el lector al concluirla no se queda con la sensación 
de haber escalado una alta y escabrosa montaña en la que una vez 
plantado en la cima se pregunta ¿y ahora qué? No. Los reconocimientos 
es una novela compleja y satisfactoria. Deja las suficientes pistas en el 
texto para que el lector pueda descubrir las distintas claves internas, no 
tanto ocultas sino sutilmente camufladas. No es una novela hermética 
con un significado oculto. Quizás se pueda decir que tiene una estructura 
laberíntica. La cuestión, siguiendo el precepto que Wallace elaboraría 
años después, es que Gaddis consigue gratificar al lector. No lo trata con 
desprecio ni se sitúa por encima de él. Sencillamente nos hace sentir 
inteligentes. Es tortuoso pero de manera ingeniosa. Una línea 
aparentemente intrascendente en una digresión, una simple frase entre 
otras, justifica y explica los hechos que ocurren cien o doscientas páginas 
después. Los personajes aparecen y desaparecen a lo largo de la novela 
obedeciendo a una planificación narrativa cuya estructura un escritor no 
podrá más que calificar de envidiable. No hay en el texto concesiones al 
azar, todo cuanto se menciona en el texto es trascendente, o recurrente 
o forma parte de una sucesión de imágenes que se repiten a lo largo de 
la novela. Vayan unos ejemplos. 


Hay un personaje que es confundido con otro del mismo nombre que 
ha sido mencionado a través de un recorte de periódico o de una 
transmisión radiofónica. El drama del personaje homónimo es tenido por 
otros personajes por cierto, mientras que el drama real del personaje 
que conocen es ignorado. 


La ya mencionada secuencia de nombres con el que es designado el 
protagonista, Wyatt, él, Stephan, Stephen, y la mención al reyezuelo y 
otras, nos remite a La rama dorada de Frazer. El papel del padre de 
Wyatt, el reverendo Gwydon, queda claro en esta trama. 


La tesis de trabajo de Frazer es que las viejas religiones eran cultos de 
fertilidad que ocurrían alrededor del culto y sacrificio periódico, de un 
rey sagrado. Este rey era la reencarnación de un dios que moría y revivía, 
una deidad solar que llevaba a cabo un matrimonio místico con la diosa 
de la Tierra, la cual moría en la cosecha y se reencarnaba en la 
primavera. Frazer afirmaba que esta leyenda es predominante en casi 
todas las mitologías mundiales. Uno de los aspectos destacables de las 
religiones primitivas es el poder de la palabra. Conocer el nombre 
verdadero de un rey le derrota. Creo recordar que la investigación de 
Frazer se iniciaba en el festival de Nemi y con la pregunta que el 
guardián sagrado del bosque pronunciaba: ¿cuál es mi nombre? Robert 
Graves ahonda en la importancia sagrada del nombre en La diosa blanca. 
Así pues lo que Gaddis hace es ocultarnos el nombre de Wyatt y elevar el 
texto a un nivel mítico. 


El último ejemplo es más bien una confesión. Y la verdad es que me 
preocupa. He perdido a uno de los personajes, no acabo de entender su 
función en la historia. Hay en el texto una especie de subtrama de espías 
y asesinos y en ella un personaje cuya función e incluso sus apariciones, 
se me escapan. El Padre Martin y los motivos de su final. Algún día 
volveré a Los reconocimientos y seguiré atentamente las huellas de ese 
personaje. 


En conclusión, se podría decir que la yuxtaposición de contrarios es lo 
que hace de Los reconocimientos una obra maestra. Es erudita y 
mundana, compleja en su estructura y satisfactoria para el lector, crítica 
con la sociedad pero amable con sus personajes con los que llegamos a 
identificarnos, coral y personal, trascendente y con un sentido del humor 
incisivo y sarcástico. 


En cualquier caso Los Reconocimientos es una novela fundamental e 
imprescindible que nos permite comprender toda la narrativa 
estadounidense desde su publicación hasta nuestros días. 
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Interés Oh Su ante la relación con Faulkner y la de éste con Joyce 


Faulkner toma ciertas técnicas de Joyce para contar algunas de sus 


historias 


Técnicas que en Joyce conforman un laberinto insalvable son 
convertidas por Faulkner en maneras de narrar, pero con un poco más 
de inteligibilidad. Lo que en Europa era considerado como la máxima 


maravilla para los americanos no eran más que meros utensilios 


Acabo de leer Luz de Agosto de Faulkner y me ha parecido una novela 


soberbia a pesar de que se entienda 


El Ruido y la Furia no me pareció mejor, aunque para muchos sea casi 
una obra mágica por el simple hecho de que sus primeros capítulos sean 
incomprensibles a no ser que te tomes mucho tiempo en 


desembrollarlos 


El embrollo como forma de expresión ha sido considerado en Europa 
por algunos críticos como lo más sublime y de ahí la exaltación 
inquebrantable de enredos tales como el Finnegan, que es quizá mucho 


más complicado que toda la ciencia moderna junta 


Ya me dejarás lo de Gaddis para que le eche un vistazo y vea hasta qué 


punto estoy capacitado para saborear una obra maestra como esa 
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Reconocimiento del Aduanero 





(1926/70)1996) hizo en 1973 una selección y 
traducción de poemas de , que permaneció inédita, y fue 
publicada póstumamente en 2017 por , en 


Montevideo, Uruguay, edición accesible en 
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La selección de incluye el poema de 

que es un 
reconocimiento al papel jugado por el aduanero en la génesis del 
libro que dio lugar al sistema filosófico-religioso milenario que 
todavía hoy goza de buena salud, pues el concepto de es más 
natural que cualquiera de los dioses antropomorfos inventados por los 
humanos. He marcado en rojo los sustantivos, que en alemán se 
escriben con mayúscula, para facilitar el seguimiento del juego 


traductivo Oh Su 





Legende von der Entstehung des Buches Taoteking 
auf dem Weg des Laotse in die Emigration 


Leyenda de cómo surgió el Libro Tao Te King 
cuando emigraba Lao Tse 


1 


Als er siebzig war und war gebrechlich 

drángte es den Lehrer doch nach Ruh 

denn die Gúte war im Lande wieder einmal schwáchlich 
und die Bosheit nahm an Kráften wieder einmal zu 


und er gúrtete den Schuh. 


A sus setenta años y muy frágil 

el Maestro sintió afán de ir en busca de Paz 
pues la Bondad en el País era otra vez débil 
y la Maldad tomaba Fuerza de nuevo 


y se ciñó las Sandalias. 


2 


Und er packte ein, was er so brauchte: 
wenig. Doch es wurde dies und das. 

So die Pfeife, die er abends immer rauchte 
und das Búchlein, das er immer las. 


Weifibrot nach dem augenmaf. 


Hizo un hatillo con lo necesario: 

poco. Pero había esto y lo otro. 

Así, la Pipa, que siempre fumaba al anochecer 
y el Librito que leía siempre. 


Pan blanco medido a ojo. 


3 


Freute sich des Tals noch einmal und vergalí es 
Als er ins Gabbing den Weg einschlug. 

Und sein Ochse freute sich des frischen Grases 
kauend, wáhrend er den Alten trug. 


Denn dem ging es schnell genug. 


Disfrutó una vez más del Valle y lo olvidó 
durante la Charla al emprender el Camino. 
Y su Buey disfrutó de la Hierba fresca 
rumiando mientras llevaba a cuestas al Viejo. 


Pues para éste ya iba bastante rápido. 


4 


Doch am vierten Tag im Felsgesteine 

hat ein Zóllner ihm den Weg verwehrt: 

“Kostbarkeiten zu verzollen?” — “Keine.” 

Und der Knabe, der den Ochsen fúhrte, sprach: “Er hat gelehrt.” 


Und so war auch das erklárt. 


Pero al cuarto Día, en los Riscos, 

un Aduanero le cerró el Paso: 

«¿Algo de valor que declarar?». «Nada». 

Y el Chico que guiaba el Buey dijo: «Enseñaba». 


Y así quedó todo explicado. 


O 


Doch der Mann in einer heitren Regung 

fragte noch: “Hat er was rausgekriegt?” 

Sprach der Knabe: “Daífí das weiche Wasser in Bewegung 
Mit der Zeit den harten Stein besiegt. 


Du verstehst, das Harte unterliegt. 


Pero el Hombre de buen Humor 

siguió preguntando: «¿Ha descubierto algo? ». 

El chico dijo: «Que el Agua blanda en Movimiento 
triunfa, con el Tiempo, de la Piedra poderosa. 


Ya comprendes, la Dureza sucumbe». 


6 


Dal$ er nicht das letzte Tageslicht verlóre 


Trieb der Knabe nun den Ochsen an. 


Und die drei verschwanden schon um eine schwarze Fóhre 


Da kam plótzlich Fahrt in unsern Mann 


Und er schrie: ,He du! Halt an! 


Para no perder la última Luz del día 

el Muchacho aguijó al buey. 

Y ya los tres desaparecían tras un negro Abeto 
cuando de repente nuestro Hombre se movió 


y gritó: «¡Eh, tú, espera! 


Y 


Was ist das mit diesem Wasser, Alter?” 

Hielt der Alte: “Intressiert es dich?” 

Sprach der Mann: “Ich bin nur Zollverwalter 
doch wer wen besiegt, das intressiert auch mich. 


Wenn du's wei(3t, dann sprich! 


¿Qué es eso del Agua, Viejo?» 


Preguntó el Viejo: «¿Te interesa?» 


Dijo el Hombre: «No soy más que un Aduanero 


pero también me interesa quién vence. 


Si lo sabes, ¡dímelo ya! 


8 


Schreib mir?s auf! Diktier es diesem Kinde! 

So was nimmt man doch nicht mit sich fort. 

Da gibt's doch Papier bei uns und Tinte 

und ein Nachtmanhl gibt es auch: ich wohne dort. 


Nun, ist das ein Wort?” 


¡Escríbemelo! ¡Díctaselo a este Chico! 
Una cosa así no se la lleva uno consigo. 
En casa hay Papel y Tinta 

y también hay Cena: yo vivo ahí. 


¿Qué, dime una Palabra?» 


9 
Uber seine Schulter sah der Alte 
auf den Mann: Flickjoppe, keine Schuh 
und die Stirne eine einzige Falte. 
Ach, kein Sieger trat da auf ihn zu. 


Und er murmelte: “Auch du?” 


Por encima del Hombro, el Viejo miró 

al Hombre: todo Remiendos, sin Zapatos 
y la Frente, toda una Arruga. 

Ay, ningún Vencedor se acercaba en él. 


Y murmuró entonces: «¿Tú también?» 


10 


Eine hofliche Bitte abzuschlagen 
War der Alte, wie es schien, zu alt. 
Denmn er sagte laut: “Die etwas fragen, 


die verdienen Antwort.“Sprach der Knabe: “Es wird auch schon kalt. 


“Gut, ein kleiner Aufenthalt.” 


Para rechazar una Petición cortés 

el Viejo tenía demasiada edad. 

Pues dijo en voz alta: «Los que preguntan algo 

merecen Respuesta». El Muchacho dijo: «Además, va a hacer frio». 


«Muy bien, una pequeña Parada». 


11 


Und von seinem Ochsen stieg der Weise 

Sieben Tage schrieben sie zu zweit. 

Und der Zóllner brachte Essen (und er fluchte nur noch leise 
mit den Schmugglern in der ganzen Zeit.) 


Und dann war”s soweit. 


Y bajó de su Buey el Sabio 

escribieron durante Siete Días. 

Y el Aduanero trajo Comida (y maldecía sólo en voz baja 
alos Contrabandistas durante ese Tiempo). 


Y así hasta que se acabó. 


12 


Und dem Zóllner hándigte der Knabe 
eines Morgens einundachtzig Sprúche ein. 
Und mit Dank fúr eine kleine Reisegabe 
Bogen sie um jene Fóhre ins Gestein. 


Sagt jetzt: kann man hóflicher sein? 


Y el Chico entregó al Aduanero 

una Mañana ochenta y un Aforismos. 

Y dando Gracias por un pequeño Obsequio 
doblaron tras los Abetos de los Riscos. 


Decid ahora: ¿se puede ser más cortés? 


13 


Aber rúhmen wir nicht nur den Weisen 

dessen Name auf dem Buche prangt! 

Denn man mufí dem Weisen seine Weisheit erst entreifSen. 
Darum sei der Zóllner auch bedankt: 


Er hat sie inhm abverlangt. 


¡Pero alabemos no sólo al Sabio 

cuyo Nombre refulge en el Libro! 

Pues al Sabio hay que empezar por arrancarle su Sabiduría. 
Por eso hay que dar las gracias también al Aduanero: 


Él se la pidió. 
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Oh Jo hagamos una pausa en Los Reconocimientos de Gaddis y 
reconozcamos el papel del Aduanero en la transmisión de ese libro 
portento Oh Su so en donde se dice: El Tao genera el uno/El uno 


genera el dos/El dos genera el tres/Y el tres genera los Diez Mil Seres 


Gracias a los mapas las fronteras y las aduanas hoy sabemos de donde 


proceden los diez mil seres 
Porque un vigilante vigiló y supo ver la llegada del sabio 
Con su vaca llena de sabiduría 


Ojalá todos los vigilantes y aduaneros del universo tuvieran la misma 


sensación de estar haciendo algo por la historia del Tao 


miguel perez gil 
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Dos Puertas Entreabiertas 


Imagina Oh Jo que vas por un pasillo de la Facultad de Letras de alguna 
Universidad de Provincias y encuentras dos puertas entreabiertas a 


través de las cuales puedes entrever el interior 


La primera puerta conduce a un aula llena a rebosar de estudiantes 
que toman apuntes sin cesar mientras el catedrático proyecta en la 
pantalla una vistosa presentación Power Point atestada de tablas, datos, 
análisis, ilustraciones, fotografías, dibujos, animaciones y motivos 
diversos de todo tiempo, al tiempo que dibuja en la pizarra esquemas y 
diagramas complejísimos, todo ello para explicar Los Reconocimientos 


de Gaddis. 


A través de la segunda puerta entreabierta se ve un aula ocupada 
por unos pocos estudiante, poco más de media docena, y sobre una 
tarima un atril con la edición inglesa de Los Reconocimientos que un 
viejo profesor va traduciendo al castellano, interrumpiendo su lectura 
traductiva solo muy de vez en cuando para hacer un escueto comentario 
que aclare algún aspecto de la traducción o de las referencias soterradas 


casi imposibles de advertir en una primera lectura 


Si tu Oh Jo vieras que asistir a una de las dos clases, ¿cuál escogerías? 
La primera o la segunda puerta. Yo Oh Su por mi parte hago lo que el 
viejo profesor, tomo en este caso la traducción castellana del libro y a 
partir de ella compongo las 3-dobladuras que siguen entresacadas de los 
capítulos primero y tercero de la primera parte (// 1,3), y del capítulo 


primero de la segunda parte /(/ 1) 


Dobladuras de Los Reconocimientos 


Il1 Las Partículas Conciencia 


La conciencia era para él una sucesión de partículas arrastradas por la 
superficie del profundo y constante flujo inconsciente de la vida del 
propio tiempo y al desmayarse las partículas de la conciencia 
ralentizaban su movimiento hasta que se detenían, sencillamente, 
mientras todo lo demás seguía fluyendo, pero esa detención, con la 
consiguiente separación del flujo de fondo, dejaba a las partículas de 
conciencia suspendidas, amontonadas, prontas a disgregarse en 


cualquier instante sin nada que las retuviera. 


Sin embargo en momentos así todo estaba en orden, desde la forma y 
el color hasta la masa y la distancia o los minutos que formaban horas 
por acumulación dentro del reloj que permanecía sobre la mesa, el 
hecho de que hubiese mucho tiempo acumulado en la entrañas del reloj 
era una tranquilizadora certeza, como la gravidez que une cada cosa con 


todas las otras. 





I3 El Arte Negro 


Zósimo, Alberto Magno, Geber, Bernardo el Trevisano, Basilio Valentin, 
Raimundo Lulio, Khalid ben Yezid, Hermes Trimegisto, incluso Newton. 
¿Han sido superados por los logros de la ciencia actual? Pues hoy se 
pueden transmutar metales en oro a un coste de varios millones de 


dólares por gramo. 


Para Otto, el alquimista era probablemente un hombre sencillo, de 
cierta edad, que participaba en una hedionda alucinación ante un 
atanor calentado al fuego persiguiendo ilícitamente el origen del 
absoluto, buscando el disolvente universal con una mezcla de mercurio o 
plata viva, sal o piedra lunar, plomo fundido, sangre de ave y 


excrementos humanos. 


Otto era lo bastante joven como para encontrar respuestas antes de 
que las preguntas hubiesen sido formuladas, sin embargo si alguien le 
hubiera detenido en aquel preciso instante, mientras subía 
apresuradamente por Madison Avenue, y le hubiera preguntado en qué 
estaba pensando, él habría contestado sin vacilar: ¡En la alquimia! 

Pero es cierto que como cualquier otro jamás había visto un ejemplar 
de la Chemá, el libro metálico en el que los Ángeles Caídos 
transcribieron los secretos de El Arte que habían enseñado a las 
mujeres con las que se casaron y concibieron hijos que así mismo fueron 


introducidos en los secretos del Nigrum Artem 


ll 1 Orgasmo 


Luchaba para moverse a través de la impuesta acumulación de caos, 
más allá estaba la inconmensurable simplicidad residencia de la 
perfección y la belleza suprema, en donde la originalidad no existía, 
porque antes del principio no existe el pensamiento en secuencia casual 
y vacilante sino solo la transcripción. Era el vacío incircunscrito, 
intolerable, infinitamente extendido e indefinidamente divisible en 


donde se sumergía en el orgasmo, entrando en una vastedad que la 


alejaba de la indignidad de las cosas familiares. 
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Ahí van dos puertas entreabiería y po Oh Jo drías es Oh Su coger una 


Las tres dobla duras de Los Reconocimientos forman parte de la 


suma dobladura del sumo libro de las dobladuras 


Puestos a elegir puede que estuviera tentado de entrar en la 
habitación donde un profesor dice esquemas y dibujos y gráficos muy 
terribles sobre aquello que sería algo así como el esquema de Stuart 
Gilbert sobre Ulises o sea una interesantísima pérdida de tiempo para 
gente interesada en este tipo de asuntos psicodélicos y graciosísimos 
porque no hay cosa que resulte más graciosa que ver cómo se desviven 
por desentrañar los secretos paralelismos de algo que hizo Joyce con la 
única intención de hacer el indio de una forma académica, y una vez 
dentro del aula escribir una larguísima carta de recomendación para 


todo aquél que deseara ser recomendado 
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De William Gaddis 
Seguida de Traducciones Recursivas a 


Japonés, alemán, vietnamita 
Hebreo, chino, euskera 
Turco, árabe, armenio 


Xiao Bao le estrechó la mano. 


Es un gran entierro. Ves todo, estas flores, tengo más flores para traer, 
Fuller. 


Le mostró un grupo numeroso. Me siento mal. 

No puedo soportarlo más, hombre. 

¿Pero por qué? ¿Por qué? 

Brown, que tiene novio, ya no quiere ver flores muertas en casa. 
¿Eso significa que no puedes ponerlas en tu habitación? 


Si lo intentara, no solo lo sabría, sino que de alguna manera sabría que 
conocía tanto a los pájaros como a los pájaros. Alguien me lo sacó. 


En cuanto a los pájaros. 

Lo diré de nuevo sin mirar. ¿Y los guantes? ¿Pedí guantes diferentes? 
Sí, hay 8 pares. Ocho de ellos, en particular, 16, 16 guantes, 8 almas. 
Haas trajo los guantes. Fuller los examinó detenidamente. 


Todos lucen muy bien, dicen que ya tienen pareja. Muy limpio, blanco 
puro. 


¿Pero no te preocupan los guantes? Sin embargo, Brown puede usar 
los guantes que está usando ... Eso no está mal, pero hay gente rara 


alrededor, lo que significa que usarán esos guantes para darle la misma 
comida. 


¿Crees que puedo comprarlo? Pero ahora estoy demasiado 
preocupado por romperlo. Mañana me reuniré con mis padres biológicos 
de camino a casa. 


¿lrás a Barbados? 
Iré primero mañana por la mañana. 


Pero Fuller no es el mismo cada vez, por lo que planeas ir a diferentes 
horarios ... 


Iré primero mañana por la mañana. Fuller hizo un movimiento breve y 
se guardó ocho pares de guantes en el bolsillo de la chaqueta. ¿Aún 
habla armenio? 


Sí, siempre estará aquí. 


Lamentablemente, no regresó a Armenia mientras su familia vivía allí y 
pudo regresar a su ciudad natal. 


7 años. Entonces ha estado aquí durante siete años. Estaba por delante 
cuando compré este lugar. En otras palabras, es un trabajo. Le escribí a 
su familia, pero no pudieron enviar dinero desde Armenia para pagar su 
alquiler. No sé si Armenia todavía existe como país. 


Fuller dijo que esperaba estar allí y algún día podría ayudarlo a volver a 
casa, mantenerse en contacto, decir adiós. Dios te bendiga y te proteja. 
También hay armenios. 


La teoría Fuller, puedes venir el sábado por la noche, grandes cosas 
esperan... esto... cuando es nombrado el maestro de Fuller, el chico 
suele soñar con un buen día en su carrera. Fuller tuvo que enseñarle al 
último barbero su último traje. Nunca lo mencionaron, pero era obvio 
por naturaleza. Con su imaginación, Fuller repitió esta escena varias 
veces. Buena reseña, Fuller, con voz desesperada. Envíe una postal 
desde Fuller, Barbados. 

Armenia y Barbados 
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Bueno lo que parece una cosa incomprensible sin du da será una 
muestra del estilo de Gaddis que de alguna manera muestra que el 
lenguaje en realidad es una cosa bastante llena de asuntos bastante no 


sé cómo decir pero es una cuestión de intereses personales 


Las personas que poseen intereses personales a veces no saben qué es 
lo que tienen que hacer con ese tipo de asuntos por lo que los ponen en 
manos de los poetas como Gaddis para que resuelven sus agudos 
problemas sobre todo geográficos pues nada impide a alguien que se 
compre unos guantes en Armenia o unas flores en Barbados y viceversa 
pero todos aquellos que prefieren las flores de Armenia a los guantes de 
Barbados posiblemente no alcancen a sentir el influjo de cierta literatura 
cuyo volumen situacional no les permite delimitar un estrecho espacio 
sino que deben seguir sus propias inclinaciones para intuir cómo el 
futuro puede acometer quizá sin ruino ni furia los más imposibles 


sucesos 


En cuanto al hecho de que Gaddis tenga algo que ver con Faulkner 
deberíamos hacer algo al respecto ya que el escritor de Jefferson puede 
ser complejo, pero en la mayoría de sus obras y relatos hay una calidad 
que no ha sido superada por ninguno de los que luego han intentado 
llegar más allá para describir la histeria colectiva de la sociedad 


norteamericana 


Puede que eso sea lo que los separa ya que Faulkner pertenece a un 


mundo de necesidades primarias mientras que los Wallace, Pynchon, 


Gaddis viven en otro mundo mucho más inconsistente y vacío de 


condiciones pasionales 


En tal sentido todos, incluido Franzen y algún otro, son proclives a la 
elaboración de obras casi infinitas, y no sólo bromas, que dan la 
impresión de querer abarcar un mundo que de alguna manera están 
expresando en el climax degradado de la comunidad de lo fatuo y 


folclórico 


Sólo alguno como Carver, Salinger, Barth... aún conservan un sentido 
de lo real como drama o alimento íntimo de la necesidad de expresar su 


enfermedad irreconocible 


Aún no he leído ninguno de los libros de Thomas Wolfe que adquirí 


esta primavera y quizá suponga algo diferente 


Pero de todas maneras quiero examinar a Gaddis para extraer un juicio 
más exacto de su procedencia y ahí es donde entras tú con tu capacidad 
infinita de llegar hasta los confines de cualquier región por desierta o 


despejada que esté 
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Oh Jo dices que lo que parece una cosa incomprensible será una 
muestra del estilo de Gaddis, pero debes de tener en cuenta que lo que 
recibiste ayer eran dos versiones a las que Oh Su había aplicado el 
Método de Traducciones Sucesivas (MTS) pasado por 4 y 9-idiomas 
respectivamente, y acaso haya sido el dichoso MTS el que ha generado la 
incomprensibilidad 


Lo que sigue a continuación es la dobladura de la traducción castellana 
del fragmento, bastante coincidente con la traducción pero no por 
completo, dado que se trata de dobladura y no copia-y-pega, espero que 
el grado de incomprensibilidad sea menor 


Y además de la dobladura tenemos el texto de la traducción castellana 
publicado por Alfaguara, el cual proviene del texto original en inglés, que 
es la referencia fundamental 


Pero antes de eso están los años y años que el propio Gaddis dedicó a 
devanarse los sesos y a tejer una imaginativa red-imaginal donde ir 
ubicando personajes y sucesos y etcéteras, ahí esta el verdadero libro 
inmaterial, pero dado que Gaddis es ahora difunto, ese tal libro puede 
considerarse como desaparecido, por lo que la referencia fundamental 
de Los Reconocimientos ha de ser el original ingles, que va 
evolucionando y degradándose merced a las traducciones de los 
traductores profesionales, a las dobladuras de los impertérritos 
dobladores y a la sucesivas versiones surgidas de la aplicación del MTS 
por parte de pervertidos lectores que no se conforman con las 
traducciones canónicas existentes sino las multiplican añadiendo 
incomprensibilidad e incrementando la entropía del universo 


Buen Oh Jo o recibe pues la dobladura susodicha que al no haber sido 
sometida a la ominoso Me Te Ese (MTS) debiera resultan comprensible a 
tu poderosa, efectiva y conspicua comprensibilidad Oh Su 
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El menudo empresario de pompas fúnebres le estrechó la mano. 


Hemos tenido uno grande, un funeral. Bueno, ahí las ves todas, esas 
flores, tengo más flores para ti de las que podrás llevarte, Fuller. 


Señaló el alto cúmulo de azucenas. Fuller parecía apenado. 
No puedo llevármelas, hombre. 


Pero ¿por qué? Quiero decir ¿por qué no? 


Es ese señor Brown, hombre, el que me dice, Fuller no traigas a mi casa 
ni una más de tus malditas flores de los muertos. 


Pero en tu propio cuarto, quiero decir ¿ni siquiera puedes tenerlas en tu 
propio cuarto? 


No, hombre, y si lo intento lo sabrá de algún modo, como lo de los 
pájaros, creo que sabe hasta lo de los pájaros. Alguien me delata. Lo sé. 


¿Qué asunto es ese de los pájaros? 


Te lo contaré en otro momento, cuando no estemos bajo vigilancia, 
pero ¿y los guantes? ¿Me has reservado otro surtido de guantes? 


Sí, tengo ocho pares. Ocho de ellos, quiero decir dieciséis. Dieciséis 
guantes, quiero decir ocho pares de guantes de funeral. 


El hombre fúnebre trajo los guantes y Fuller los examinó detenida y 
atentamente. 


Todos están muy bien — dijo sosteniendo en alto un par -. Muy limpios 
e inmaculados. 


Pero ¿a él no le importan los guantes? Quiero decir al señor Brown ¿no 
le importa que te pongas unos guantes que han sido usados para llevar 
el, un... bueno, no hay nada malo en ello, pero hay gente así de rara, 


quiero decir que sirvan comidas con estos guantes puestos. 


Él cree que los compro. Pero ahora me temo que debo despedirme, 
mañana estaré muy lejos, camino de la casa de mis padres. 


¿Te vas a Barbados? 
Tengo planeado partir mañana por la mañana, a primera hora. 


Pero Fuller, no será como otras veces, quiero decir que ya has planeado 
irte otras veces... 


Pienso partir mañana por la mañana a primera hora — repitió Fuller 
con firmeza al mismo tiempo que repartía los ocho pares de guantes por 
los bolsillos de su abrigo -. ¿Tienes todavía a tu armeniano? 


Oh sí, siempre, quiero decir que siempre estará aquí. 


Me sigue pareciendo lamentable que su familia no pueda hacerle 
volver, allá a Armenia, donde residen, volver a su tierra, a la que 
pertenece. 


Siete años. Quiero decir que lleva aquí siete años. Ya estaba aquí 
cuando compré este local, quiero decir el negocio. He escrito cartas a su 
familia, pero no pueden mandar dinero de Armenia para pagar su 
alquiler, quiero decir para pagar... que yo le tenga aquí de este modo. Ni 
siquiera estoy seguro de que exista todavia Armenia como país. 


Desearía poder ayudarle algún día a regresar a su tierra nata — dijo 
Fuller tendiendo la mano -— Adiós. Que Dios vele por ti y te proteja. Y al 
armeniano. 


Adiós Fuller, si puedes pásate el sábado por la noche, va a haber un 
gran... quiero decir... - El hombrecillo había soñado a menudo con el gran 
día de su carrera, cuando le entregasen al amo de Fuller para hacerle el 
último afeitado y ponerle el último traje y no dudaba que Fuller lograría 
que recibiese el encargo. Nunca habían hablado de ello, no obstante se 
daba por supuesto dada su naturaleza obvia. El propio Fuller había 
ensayado la escena en su impaciente imaginación, muchas veces -. 
Adiós, Fuller - dijo con voz desilusionada -. Mándame una postal desde 
las Barbados, Fuller. 
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Vasili Kafanov 


Claro que ahora Oh Su es lo no mismo que ayer que no entendía nada 
pero no entendí que eran productos del gorismo y claro no me 
aclaré y entonces cometí en gran error de tomar por Gaddis lo que en 
realidad era tamizado por el que es otra cosa 


Cuando tú Oh Su hayas reconocido entonces y sólo entonces yo Oh Jo 
reconoceré y de estos reconocimientos surgirá el gran reconocimiento 
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Gaddis y Pynchon 





Nicolas Roerich 


Oh jo el paisaje de la novelística consta de amplias llanuras salpicadas 
por montañas escarpadas en donde destacan los sólidos edificios de las 
cumbres de mayor altura, que se encuentran próximas al primero de los 


7-cielos 
Y como bien dices 


Cuando tú 01) Jo hayas reconocido entonces y sólo entonces yo 01; 
5u reconoceré y de estos reconocimientos surgirá el gran 
reconocimiento 


Creo sincera Oh Su mente que ha llegado el momento de saltar de una 
cumbre a otra, es decir ya he reconocido buena parte de Los 
Reconocimientos y me pide el cuerpo saltar a otra cumbre desde donde 
tener otra perspectiva diferente del arte de la novelística 


194 Thomas Pynchon 
EL ARCO IRIS 
DE GRAVEDAD 
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1955 Los Reconocimientos 
1973 el Arco Iris de la Gravedad 





Los Reconocimientos de Gaddis y El Arco Iris de la Gravedad de 
Pynchon son libros milenarios, porque constan de más de 1000-páginas, 
y ambos-2 irradian frescura libertaria, ilimitada erudición, juegos 
verbales sin límite, solidez conceptual, espíritu innovativo, investigación 
textual, y belleza, se trata de 2-libros esencialmente bellos que más que 
ser leídos piden que el lector se vaya a habitar en ellos una temporada 
en cada lectura, y se trata de libros que hay que releer y rereleer, pues 
son libros inacabados y por tanto que nunca se acaban de leer 


Inacabados porque un buen libro no se acaba nunca de escribir, por el 
contrario un mal libro está ya terminado aun antes de comenzar a 
escribirse 


Y un buen libro nunca se acaba de leer, mientras que un mal libro más 
vale ni siquiera empezar a leerlo, porque puede llegar a convertir en mal 
lector a quien lo haga 


Te re Oh Jo comiendo que solos leas buenos libros de la raza de los 
Reconocimientos del Arco Iris del autor-imaginal W. T. Gaddis Pynchon, 
escritor bosónico de un portentoso libro de más de dos mil páginas, cuya 
escritura se prolongó durante décadas y décadas, y ni aún así llegó a su 
acaba Oh Su miento 
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Oh Jo el reconocimiento del arco iris de la 
gravedad no hará más reconocibles, arcothrientes y 
graves, o al menos eso es lo que pi Oh Jo enso 


Ya en mi po Oh, Su der Los Reconocimientos ahora estoy mirando esas 
palabras escritas con tanto tino y leeré cual hombre que lee esas páginas 
inamovibles cuyo renglón principal está afirmado en las sólidas 
convicciones de su autor acerca del lector que iba a encontrar agazapado 
en la posteridad para llegar hasta el límite del término de lo litera Oh, Jo 
río 
Mus) Reconocimientos del Arco Iris 
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Tres Obras Milenarias 
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Oh Jo los israelitas anduvieron 40-años extraviados en ese laberinto 
perfecto que es El Desierto antes de encontrar La Tierra 
Prometida por El Padre, El Hijo se pasó 40-días en El Desierto 
meditando que hacer a continuación con su vida, Nietzsche estuvo sus 
últimos-años recluido en esa especie de desierto que es todo hospital 
psiquiátrico, pero Zaratustra vivía en las cumbres, desde las que gritaba 
a los que vivían más abajo, es tiempo de que el hombre fije por fin su 
propia meta y que los muertos entierren a sus muertos, y cosas así. 
Zoroastro solo descendía de una cumbre para tomar impulso y ascender 
a otra cumbre, de igual modo yo Oh Su he llegado a tal punto que 
últimamente solo me encuentro a gusto en los siete miles, en las 
cumbres más altas, he escalado Los Reconocimientos, estoy escalando El 
Arco Iris de la Gravedad, y me propongo escalar a continuación El 
Hombre Sin Atributos, 3-opus magnun de ese autor bosónico que llamar 


y | > 


Oh JoSu hemos Gaddis Pynchomusil, santísima trinidad autoral que al 


modo de El Padre creador de la luz y el logos, El Hijo crucificado, y El 
Espíritu fornicador de vírgenes que continúan siendo vírgenes tras la 
fornicación, constituyen un solo autor trino que entremezcla inglés y 
alemán como si de una sola y única lengua se tratase, como así es, pues 
efectiva mente todas las lenguas son el habla rizomática 

mente derivada de la lengua primera que continúa viva en todas ellas, 


mudamente, expresándose mediante significativos silencios rotundos 


Estas cumbres que te digo, y otras en las que se continúa La 
Cordillera Milenaria, constituyen un cantus firmus o ruido blanco de 
fondo o sonoro silencio preñado de sentido sobre el que insertar, a 
modo de modulaciones y resonancias, cualquier otra lectura, sea la que 
sea, cualquiera que te haga salir de ti y entrar en ella, dulcisimamente, 
como sin sentirlo, hasta disolverte en la humedad como en un sueño, y 
todo ello para tomar aliento y cargarse de oxígeno, más concentrado en 
el aire de poca altura, porque en las cumbres el oxígeno escasea en un 
aire rico en nitrógeno y gases nobles e incluso ozono, lo que agudiza la 
capacidad visionaria para introducirse en libros sin duda difíciles pero 
indudablemente bellos, imbuidos de esa belleza salvaje exclusiva de los 


libros milenarios en páginas o en años 


El Desierto es La Tierra Prometida que se encuentra al otro lado 
de El Muro, y en el centro geométrico de El Desierto se encuentra El 
Mar Verde, un mar interior por el que navegan islas en archipiélago, de 
una de esas islas provenimos, re cuerda, a ella regresar 
hemos 


Tres Obras Mllenarias (en pgs) 
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Tres in Oh duda Su bles monumentos de la literatura universal y para 
cuya culminación se necesita un espíritu emprendedor al menos tan 
tenaz y extraño como el de aquéllos que llegaron hasta los confines del 
mundo cuando el mundo tenía confines 


No seré yo quien establezca el record de montañas mágicas que es 
necesario superar para alcanzar la esplendidez de los héroes de la poesía 
y la historia bélica ya que leer estos monumentos es toda una batalla y 
una hazaña y hasta una guerra sin cuartel contra las dificultades del 
tiempo y del espacio contra los meteoros y las adversidades de la mente 
universal que a cada paso opone estas murallas al avance de los 
fenómenos transversales y líquidos Oh Jo 
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Si las mate Oh Jo máticas no engañan 1000 dividido entre 40 da 25 


De modo que a una velocidad de lectura de 40-pg/hora, en tan solo 25- 
horas un lector puede leer un libro de 1000-pg 


¡Y que son 25-horas! Apenas un día sin comer, sin dormir, sin pasearse 
por la calle, sin asomarse al dichoso telefonillo, sin fornicar. De modo 
que en un día todo resuelto 


Pero escribir un libro de 1000-páginas es otra cosa, a algunos le lleva 
años, a otros décadas, los hay que escriben hasta el último aliento, 
mueren, y ni aun así consiguen acabar su libro milenario, como es el caso 
de Musil que murió en el empeño de terminar su Hombre Sin Atributos, 
aunque dejó la cosa bastante avanzada 


También está el caso de David Foster Wallace, que consiguió llevar a 
buen fin su primer libro milenario, La Broma Infinita, pero sucumbió al 
segundo, El Rey Pálido, y lo hizo por ahorcamiento, en su propia casa, 
era el modo de liberarse de la nueva tarea milenaria que se había 
impuesto 
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STUNNIMG, COMPULSIVELY VIVID, HEROIC 


D. F. Wallace escribió, en una de las primeras páginas de un ejemplar 


de La Broma Infinita, a modo de dedicatoria a un lector: 


Puede esperar que alguien que esté dispuesto a leer y leer duramente 
un libro de mil páginas sea alguien con algún problema de soledad. 
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algunos problemas de soledad 


La verdad es que en general se lee solo y se escribe solo, como cada 
cual se muere solo, por mucha gente que haya alrededor, rodeándolo, y 
es curioso el que ciertas personas se aíslen para escribir o leer en lugar 
de abandonarse a los ilimitados placeres de la vida social, lo único que se 
me ocurre es que esos descastados aislacionista, lectores pero sobre 
todo escritores, interponen una cierta distancia entre el mundo y ellos, 
por la razón de que no está lo suficientemente claro qué sea el mundo, 
de donde proviene, qué había antes del mundo, cuál es la finalidad del 
mundo, qué es lo que hay después del mundo, y como las respuestas 
convencionales de los filósofos de todas las filosofías, de los curas de 
todas las religiones, de los líderes de todos los partidos políticos, de los 
científicos que con sus culos pueblan los sillones de todas las academias, 
como no les satisfacen las respuestas de las autoridades del mundo 
ciertos escritores se ponen a poner por escrito su perspectiva particular, 
tras lo cual ciertos lectores leen lo que han escrito los escritores no tanto 
para mantenerse apartados del mundo, sino para tratar de asomarse al 
mundo desde otra ventana desde la que sea visible no solo el mundo 
que es, sino desde el que visionar alguno de los prácticamente infinitos 
mundos que no son pero que tienen la potencialidad de llegar a ser en el 
caso de que se diesen las circunstancias favorables, que en la mayor 
parte de los casos nunca se dan, de modo que el mundo, en general, 
sigue siendo siempre más o menos el mismo, pero no por eso resulta 
más compresible sino que por el contrario resulta cada vez más 
incomprensible, dadas la incongruencia de la infinidad de respuestas que 
aportan la infinidad de explicadores del mundo, que hasta ahora no han 
conseguido explicarlo, y hasta llego a dudar que alguna vez algún 
superdotado sea capaz de explicarlo, porque el mundo es como una 
novela milenaria, solo es capaz de comprenderla absolutamente el 
novelista que la ha escrito, del mismo modo el mundo solo es capaz de 
comprenderlo aquel que lo haya hecho, o tal vez ni siquiera eso, porque 
el demiurgo hacedor del mundo se ha limitado a actuar sobre una 
materia prima preexistente y darle un impulso que supere la inercia de 
las cosas que no son impulsadas por nada, pero ni siquiera el demiurgo 
sabe cual es el origen de la materia prima sobre la que actúa, que es 
también la que le constituye. Y para poner punto final ha esta digresión 
que ya parece pecar de digresividad, termino con una muestra del 
manuscrito póstumo del Rey Pálido, cuya escritura supuso la condena de 
muerte para su relativamente joven autor, que a sus 46-años decidió 
drásticamente liberarse de su libro mediante el ahorcamiento Oh Su 
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Páginas del manuscrito de The Pale King (Archivo de David Foster 
Wallace, The Harry Ransom Center) 


El Rey está Pálido 


Manuel 





En tu graciosísima disertación Oh Su dices cosas con las que no puedo 
no estar de acuerdo como por ejemplo cuando dices que la literatura no 
habla de la realidad del mundo sino de otra cosa que puede albergar con 
las cosas algún tipo de vínculo o relación, aunque, con otras palabras 


Dices también que el escritor está solo y el lector también está solo 


Sí, Ortega también lo sabía, y decía que el hombre nace solo y muere 
solo 


Pero hay historias muy serias como por ejemplo aquélla del hombre 
que acude a una oficina bancaria moderna, no hay mostrador sino sólo 
unos sillones con mesitas para hablar y al fondo una máquina de café. 
No hay rastro de billetes. Lo atiende una señorita pálida y bella Oh Jo 


e Buenas 

e Hola, qué desea 

e Pues mire usted, que necesito doscientas pesetas 

e Ah que gran noticia, pero nosotros sólo somos proveedores de 
activos, caballero. Tiene usted cuenta con nosotros 

e Sí ya veo que son ustedes muy activos, con todos estos sillones por 
aquí, pero mi cuenta ya la he hecho yo sólo, y sé que me hacen 
falta doscientas pesetas justas 

e Y posee usted alguna vinculación con nosotros 

e Ustedes, quienes son ustedes 

e Me refiero a la entidad - dice ella mientras con la mano hace un 
gesto que abarca la oficina, el barrio la ciudad y el universo 

e Entidad viene de ente, no habrá leído por casualidad las 
Categorías de Porfirio 

e Por quién me toma...tiene o no tiene vinculación 

e ya me gustaría tener algo de eso con usted, maja, pero que yo 
sepa no nos han presentado 

e Entonces puedo ofrecerle un café, de qué lugar del mundo le gusta, 
Roma, Tarso, Islandia o Palafruguell 

e Póngame un carajillo de la Pedrusquilla, y luego ya veremos 


El Rey está Pálido 
miguel perez gl - 
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Humanos, Neandertales y Axes 





Ya dijo Gadamer, meridianamente, que somos nuestras lecturas. Esto 
no quiere decir, meramente, que conforme pase el tiempo, 
incrementemos nuestro saber con las consecutivas lecturas que 
realicemos de las obras literarias, filosóficas o estéticas que nos hayan 
interesado puntualmente, sino que con tal proceso de interiorización 
selectiva hemos ido construyendo un sólido referente que forma parte 
activa de nuestro modo de interpretar los sucesos del exterior y los 
destinos de nuestra propia vida íntima. 


Nuestras lecturas no son únicamente un magma de contenidos 
engrosables, vulnerable al trabajo erosionador de la desmemoria: 


constituyen una perspectiva sobre la vida, soportan vívidos aspectos de 
la identidad, postulan una imagen del mundo. Nuestras lecturas acaban 
siendo nosotros mismos, configuran pasajes de nuestras vidas. 


Las lecturas que maneja Luisa Pastor son múltiples y forman esa red 
compleja de referencias sobre la que la poeta articula con la seguridad 
de la ficción y la que da la poesía, su historia sentimental. Hay que 
recordar que si hemos convenido que la mayor artificialidad que ha 
producid el hombre frente a la naturaleza, es la cultura, hemos de 
reconocer también que en el sentido profundo de estos itinerarios, las 
cuitas de nuestros héroes literarios son ya las nuestras, pues en el 
ámbito de la literatura, se ha generado esa asunción vital - literalmente, 
nuestras lecturas — que hace que en el tránsito de las distintas obras, 
consideremos algunas como reflejos de nuestras propias trayectorias. 
Esta especificidad es la que describe la intensidad a la que se refiere 
Manuel García en la introducción. 


Esquemáticamente, podríamos decir que Luisa Pastor utiliza el 
tradicional pero siempre renovado motivo simbólico de la rosa como 
metáfora de lo vivido, de lo más entrañable, delicado y vital del sujeto. 
Cada poema viene encabezado por la cita de un autor o autora, de cuyas 
circunstancias trata cada poema, en cuestión. Como hemos señalado, las 
alusiones explicitas de la poeta son numerosas. Por el poemario desfilan 
los nombres de Virginia Wolf, Silvia Plath, Paul Celan, Jorge Guillén, 
Alfonsina Storni o Leopoldo María Panero, entre otros. Cada nombre 
pues, cada cita, proyectan una experiencia con la que Luisa Pastor se 
identifica y hace suya en un recorrido tan literario como veraz. 


Cuando Luisa Pastor habla en nombre de algunos de los autores o 
escritoras a los que cita, no sólo homenajea su memoria sino que 
fortalece e irriga la suya que viene a proyectarse desde las páginas de su 
poemario como un episodio más, todo lo secreto que queramos, de los 
procesos de la intertextualidad. Las lecturas de otros, pueden llegar a ser 
las mías si empatizo con los devenires íntimos que la constituyen. Pero 
se trata de algo más: de una especie de comunión. La cultura es un flujo 
de interconexiones y alusiones. 


Destaco algunos versos que me han gustado. Por ejemplo, estos, sobre 
el futuro de la inocencia: 


No conoce aún el miedo. 
Pero alguien se lo revelará: 
Su propio ángel. 


Y de modo notorio, este que, aun recordando que toda afirmación 
depende de un contexto, es tanto un verso como un aforismo para 
reflexionar: 


La verdad es una profecía que nadie cree. 








Somos lo que leemos 


Pero como diría nadie se molesta en demostrar algo 


en lo que no cree 


Podría decirse que nadie se molesta en leer algo que no va con su 


carácter 


Lo que lleva a pensar que tal vez leemos lo que somos 


Antes o después todo lector va eligiendo en función de sus gustos 
personales, y quien no llega a adquirir gustos personales en lectura es 
que en realidad no es un buen lector o al menos no lo es en sentido 


profundo 


De joven se suele leer aquello que creemos que se debe leer para estar 
en el mundo, y sólo con el tiempo uno desarrolla sus entusiasmos 


particulares 


Un día por casualidad, cae en tus manos un libro de un autor o autora 
con quien sientes una empatía especial y ya sólo queda tirar del ovillo 
para ir encontrando lo que buscas en la literatura o en la filosofía o en lo 


que sea 


Así que en el fondo yo pienso que es el propio carácter previo a 


cualquier lectura quien determina el itinerario de cada cual 


Es cierto que desde muy pequeño pueden haber orientado nuestros 
gustos en función de otras personas, pero si no existe alguna vez una 
consonancia profunda que nos procure una satisfacción auténtica y no 


en función del ambiente y las opiniones ajenas, siempre seremos títeres 


y nunca la lectura nos satisfará del todo 


a 


LAS ROSAS TERMINAN 
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Ubicación e en Aa 


El nombre Neandertal viene de la cueva de Feldhofer, en Alemania, 
que está en el Valle de Neandertal, lugar que se denominó así por 
Joachim Neander (1650(30)1680) pastor evangélico, poeta y músico que 
vivió por aquellos lares 


El apellido original de la familia era Neumann, pero el abuelo de 
Joachim modificó su apellido y lo convirtió en Neander 


Tanto Neumann como Neander significan hombre nuevo, así que el 
Valle de Neandertal significaría el Valle de los Hombres Nuevos 


Está claro que los que llamamos neandertales no se denominaban a sí 
mismos de tal modo, pero no hay forma de conocer el apelativo 
colectivo que se atribuían, si se atribuían alguno o vivian ensimismados 
en la mismidad de esa pequeña tribu que es la familia 





Te lo digo Oh Jo sin ánimo de ofender pero nosotros mismos somos un 
poco neandertales, genéticamente hablando, aproximadamente un 4 o 6 
% de los genes humanos tienen origen neandertal, y recientemente se ha 
descubierto que una buena parte de nuestro sistema inmunitario, el que 
nos sirve para defendernos del corona bicho y de otros bichos 
microscópicos, es Neandertal 


Y esto es así porque ambos, neandertales y humanos, compartimos 
antepasado común los axes, que se trasladaron al sur de África desde la 
Isla de los Estados, una isla-continente desaparecida, una especie de 
Atlántida de donde los atlántides famosos, autores de tantas proezas 


Los neandertales serían los axes que abandonaron África hace algo 
menos de un millón de años, viajaron por buena parte de Eurasia y se 
adaptaron genéticamente a las particularidades climáticas euroasiáticas, 
tuvieron tiempo para adaptarse, cientos de miles de años 





Los humanos salieron de África, en busca de aventuras, hará unos 
trescientos mil años, y se mezclaron vía sexo reproductivo con los 
neandertales, más adaptados a las nuevas circunstancias territoriales 


Durante decenas de miles de años las dos especies convivimos, pero 
hace unos treinta mil años, ayer mismo en términos históricos, los 
neandertals desaparecieron y los humanos siguieron su andadura, 
haciendo historia 


Hay estudiosos del asunto que sostienen que los Neandertales 
desaparecieron porque fueron comidos por los humanos, que por aquel 
entonces se entregaban fruiciosamente al canibalismo, pero nada seguro 
puede decirse al respecto 


En cualquier caso todo es cuestión de nomenclatura denominativa, si 
los antecesores fueron los axes, en cierto modo tanto los neandertales 
extintos como los humanos todavía no extintos pueden considerarse 
axes en sentido amplio, o al menos así es como yo hoy Oh Su me 
considero, axe por encima de caníbal humano o extinto neandertal, 
anterior a ellos, hombre primero 





Ver Oh Jo has que he ilustrado este reconocimiento neandertálico con 
ilustraciones que ilustran artísticamente la apariencia que pudieron 
haber tenido los neandertales, aquellos hombres que pronunciaron las 
primeras palabras sobre la tierra, palabras sencillas, monoconsonánticas, 
que nombraban cosas antiguas que todavía hoy perduran tales como 


OI - sueño 

Ur - agua 

Su - fuego 

Ke - Humo 

IZ — Luz 

Be - Abajo 

Il — muerte 

iz — luz de los muertos, luna 
Eki — sol 

Ibai — río 














Imagina al viejo Oh Suaxe de éste modo, llevo escritura kimir en la piel, 
puntos o esferas amarillas y líneas o cuerdas rojas 


Oh Suaxe lleva un medallón colgado del cuello, en el que figuraba un 
ideograma jeroglífico que puedes visión Oh Jo ar 


Los mudos símbolos axe fueron anteriores al habla 

Los símbolos transmitieron su nombre a los primeros hombres 

Escritura en la piel, medallones-amuletos, escritura en la piedra y en 
metal, escritura en la corteza de los árboles, escritura en las dunas, 


escritura de arena... el mundo es un libro... mudo... ¿no es así? 


Yo Oh Suaxe te diré Oh Johuman el nombre de la figura inscrita en el 
medallón que cuelga de mi cuello 


ZENBELI]I 
Y los hijos de Zenbeli 
ZENBAKI : BELIMA 


Y los nietos de Zenbeli 


ALDEBIDE : SUIL 


De Zenbeli provenimos los axes y todos somos axes, o por lo menos lo 
fuimos 


Los axes son la Materia Prima (MP), neandertals y humans son el 
producto (P), y el proceso de conversión de MP en P es la EC (Evolución 
Cultural), genéticamente hemos cambiado poco, no hay mucha 
diferencia genética entre axes, neandertals y humans 


A lo largo de este milenio kimir, que apenas acaba de comenzar, 
clonaremos material genético neandertal, y los hombres desaparecidos 
regresarán a su tierra 


Cómo será el arte hecho por los nuevos neandertals, cual será la 
primera novela importante que escriban 


Hay una cosa que sé, porque en cierto modo, según cómo se miren las 
cosas, el futuro ya ha ocurrido... lo que sé es el título de la novela que 
escribirá el Cervantes de los novelística neandertálica 


ZENBALIOL 


Sueño de Zenbali 
El Sueño de Zenbali es el Mundo 


Esta es mi verdadera fe kimiraxe, todo lo demás son juegos de 
palabras, juegos en los que las reglas cambian continuamente en el curso 
del tiempo, y también por desplazamiento espacial, es imposible 
conocer las reglas del juego, cuando se conocen las reglas ya son 
antiguas y las nuevas reglas son otras, pero en realidad no tan distintas 
de las primeras, de las originales, hay ciertos invariantes topológicos y 
numéricos escondidos en la multitud de las lenguas, que están por 
descubrir, los descubriremos 


Las figuras kimir en realidad no tienen nombre, ellas son anteriores a 
las primeras palabras, y es más, las primeras palabras nombraban las 
mudas figuras kimir que habían sido transmitidas generación tras 
generación, desde los primeros hombres, los axes 


En esto es en lo que creo, porque lo he recordado o lo he inventado, es 
lo mismo, no hay diferencia sustancial, que cada cual crea en sus propias 
invenciones y no se dedique a ir por ahí convirtiendo a la gente al 
cristianismo o al islamismo o a lo que sea 


Esto es lo que re Oh Suaxe cuerda 


ZA 


7-Entidades kimir, Z/-sustancias fundamento, /-fábricas celestiales, 





7-semillas, 7-anillos, 7-esferas, los colores de los 7-planetas, todo ello 


girando en torno a la balanza suspendida de un lugar inexistente, en 
donde fueron pesados los Reyes de Siamarán que nunca fueron y son los 


únicos reyes verdaderos que existen 


Por encima del cielo-7, el empireumático, hay Z/-mares de sombra 
repletos de agua oscura, agua viva, menstruo de la madre, y luego los 7 - 


velos con los que ella cubre su rostro, los que separan las /-esencias 


vitales que son la causa e la movilidad de lo que se mueve y de la 


vitalidad de lo vivo 


Y luego el paraíso, siete pisos, uno encima del otro, coronados por el 


trono del anciano de los días, el misericordioso y compasivo que creó en 


mundo en 7-días, /-sellos, 7-toros en ofrenda para el sacrificio, 7- 
cobras sobre Buda meditando, /-vueltas en torno a la Piedra Negra 
de la Kaaba, 7 -pelos de la barba de Mahoma, 7-brazos en el candelabro 
de David, /-Veces se inclinó Saúl ante Jacob, 7 -estrellas de los ángeles 
de las 7-iglesias, /-cruces en el nuevo calvario, /-lámparas de 
oscuridad que serán los nuevos espíritus, /-años de abundancia, /-años 


de escasez, 7 -abriles, /-mayos, /-días, /, noches 


Y dice el-7: Hasta aquellos adoran otros números me adoran a mi, 


aunque no lo sepan 


Pero el- 7 proviene del O la MP de todos los otros númenes 


El número de cuerdas de cada una de las 7-sustancias fundamento es 
O 0h SuAx 
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Es tos neandertales que aparecen en las fotos tienen algo 
enigmático en sus expresiones que no parece existir demasiado entre 
nosotros, como una sombra mística que los convierte en seres atractivos 
y hermosos, la belleza de las mujeres neandertal es diferente a todo lo 
que conocemos y encierra un contenido difícil de identificar en la de las 
hembras modernas que han sobrevivido, parece que la conformación 
anatómica de sus huesos y músculos obedece a axiomas antropológicos 
y cósmicos que desde algún oscuro punto optó por otras posibilidades 
espirituales que ahora nos es imposible concebir por lo que delego en tu 

propio celebro la oportunidad para mirar estos fenómenos con 
virtualidad epistémica indefinida pero asintótica a la semilla de cualquier 
otra in manencia 


Neandertales, Humanos, Axes 
m6 miguel perez gil 
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A. J. Ure 16-5-20 


Merodea Oh Jo ando por La Red como un stalker me he encontrado a 
un escritor venezolano que curiosamente nació el mismo día que yo pero 
un año antes, él Alberto Jiménez Ure nació el 13-abril-1952, yo Oh Su 
nací el 13-abril-1953 


En Internet Archive se encuentra Absurdos, subtitulado, Antología 
Máxima Personal de Cuentos, libro antológico que cuenta con 120- 
relatos uretanos de los que he seleccionado-4: En la Funeraria, Viaducto 
de las Orquídeas, Príncipe Seductor, y El Nombre de la Bala 


ABSURDO 


Alberto 
Jiménez ODre YA 
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A. J. Ure 6-2-15 


En la funeraria 


asomó su rostro por la entreabierta ventanilla del féretro 
donde yacía el cadáver de su amigo y vio, perplejo, que sus 


facciones y pecas de nacimiento eran las suyas. 


El Viaducto de las Orquídeas 


En un inmenso puente colgante, donde decenas de familias se 
divertían lanzando piedras hacia las olas de un mar agitado y 
plagado de tiburones, apareció un hombre acompañado de un 
grupo de alumnos del Instituto. Empuñaba una hoz en cada mano. 
Sin pronunciar palabra alguna, hábilmente les segó las cabezas a los 
veinte adolescentes de los que era responsable. 

Cuando el hombre despertó estaba encadenado a una cama de 
hospital psiquiátrico. 

Ayer decapitó a todos sus alumnos del Tercer Año de Bachillerato - 
murmuró la enfermera que hacía el turno de noche - . Durante una 
clase de Ecología que recibian en el Viaducto de las Orquídeas, lo 
hizo. Luego lanzó las cabezas al mar e implantó diminutas antenas a 
los cuerpos. Pero ¿con qué propósito cometió esos abominables 
crimenes? - interrogó perpleja. 

—El nacimiento del Genio comienza con la abolición de la Ética — 
dijo un psiquiatra que irrumpió la habitación y había sido encargado 


por la Dirección del Hospital para evaluar al docente. 


Príncipe seductor 


París Uribe, seducida por el recién llegado Principe Juan de 
Fosilpaís, quiso ser soberbiamente sincera con quien rápido le pidió 
falotrarla. 

Primero se quitó la blusa, empero, antes de hacerlo, le dijo al 
eminente joven: 

Le advierto que tengo purulentas llagas en mis mamas... 

Seguidamente, mientras se despojaba de su sensual y 
ajustadísima falda, reveló al Principe que padecía de sífilis y que 
tenía visibles varios chancros. 

El fosilpaisiano, quien se había mantenido callado, la observó 
morbosamente acomodarse en una de las camas de la suite con las 
piernas explayadas. Apretándose sus senos con ambas manos para 
darles una excitante apariencia, lo desafiaba. 

La dama Uribe reía alocadamente y él, exento de su dentadura, 
también pretendió carcajearse y comenzó a desvestirse. Cuando 
estuvo igual desnudo, ella descubrió que su seductor tenía prótesis 
por brazos y piernas. Además, una gruesa, larga y oxidada cabilla 
por pene. 

Desde mi pubertad, me jactaba de no temerle a las mujeres y 
perdí mi miembro original —al fin habló el adinerado visitante—. 
Tampoco me asustaba ir al odontólogo ni sacar los brazos por las 


ventanas de los trenes lanzados a toda velocidad. 


El nombre de la bala 


El sicario recibió una cuantiosa suma de dinero, identificación 
falsa, pasajes aéreos y una modernísima y de máximo calibre arma 
(cuyo alcance era ilimitado). Se le informó que la pistola tenía una 
sola bala, que disparara hacia cualquier dirección porque el 
proyectil tenía impreso un nombre. 

Pronto el asesino a sueldo apuntó hacia el horizonte y detonó la 


pistola. Semanas después, cayó abatido. 


um A. Y. Ure 
O Manuel 


Lun 30/08/2021 13:16 






Alberto Jiménez Ure - Wikipedia, la enciclopeala libre 
Lector de viejos y nuevos libros de indole filosófica y buen lector de Borges 
(esto me lo sugiere Ácertgos), Jiménez Ure no se plantea la escritura de un 
modo gratuito [n. 1] sino como camino para la obtención de respuestas O 
para la formulación de nuevas preguntas, [n. 2] que, para el caso, es lo 
mismo. La fantasia no es para él «una serpiente que se muerde la cola» 





https://es.wikipedia.org/wik/Alberto_Jim%C3% A9%nez_Ure 


Oh Jo Los relatos del libro Absurdo, del venezolano A. J. Ure, son 
absurdos, pero dentro de su absurdidad deviene una cierta lógica 
absúrdica, por así decirlo, aunque según Godel dentro de cualquier 
sistema lógico, sea el que sea, se agazapa el absurdo 


Siendo así las cosas acaso los absurdos relatos de A. J. Ure no sean tan 
absurdos como a primera vista parecen y sobre ellos podría edificarse 
algún sistema lógico tan absurdo como cualquier otro 


Ya sa Oh Jo ves si en un sistema lógico no puede dilucidarse a ciencia 
cierta si una determinada expresión es verdadera o falsa, entonces el 
sistema no es tan sistema Oh Su tico 


Desmelenadísimo el Ure este que veo Oh Su aquí en sus cuentecillos 


atroces y singulares y ingeniosísimos todos ellos 


Está como una regadera y su literatura lo muestra de una manera 
sorprendente porque no sabes que giro van a tomar los acontecimientos 


ya que puede pasar cualquier cosa y todo lo que pase estará bien pasado 


Además no creas que no tiene bagaje cultural para organizarlo todo 
con gran ingenio e imaginación ya que todo tiene un significado ético o 


político y las consecuencias son siempre irreprochables e imprevisibles 


Un genio del cuerpo, más de la cuerda de Bukoswski que de Torri o la 


escuela espiritualista 


En un cuento lo menos que puede pasar es que a alguien le corten la 
cabeza o cualquier otro miembro notable de su masa inercial y si le pasa 


de todo entonces miel sobre hojuelas 


Pero no carece de ingenio para inventar palabras y nombres Oh Jo 


2 A. J. Ure 
O miguel perez gil 
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Ure también es novelista ahí va el enlaza miento a los 


Decapitados y algunas diabluras o dobladuras 


Dobladuras de Decapitados 


A Quedan abolidas la Constitución y Leyes de la República de las 


Democracias que, a partir de la publicación de este edicto en Gaceta 


Oficial, se llamará República Emancipada. 


2 Queda abolido el Congreso Nacional de la moribunda República de las 


Democracias. Se instaura la Asamblea de los Representantes del Pueblo, 
con cien miembros designados por el Presidente de la República 
Emancipada. Serán de libre remoción por parte del Comandante en Jefe 
y tendrán la misión de redactar, en un lapso no mayor de quince días, la 


Nueva y Emancipadora Constitución. 


3 Se establece la Pena de Muerte, que podrá ser discrecionalmente 


aplicada por el Supremo Tribunal Emancipado contra todos los 
ciudadanos: excepto al Presidente de la Nación, quien podrá indultar a 


cualquier condenado, e incluso interrumpir el proceso de su ejecución. 


Á La Corte Suprema de la Justicia queda abolida, y sus magistrados 


serán ejecutados en un plazo no mayor de una semana. Se instaura el 
Supremo Tribunal Emancipado, que tendrá diez miembros y cuyo Jefe 


Supremo será el Presidente de la Nación. 


5 Queda abolida la Fuerza Institucional Militar, la cual será sustituida 


por la Fuerza Mercenaria Nacional. Los soldados, y oficiales de la extinta 
que expresen su deseo de adherirse al Gobierno Emancipador, serán 
reinsertados en los cuarteles, previo Juramento de Lealtad Incondicional. 
Pero obedecerán las órdenes de los jefaturales mercenarios designados 


por el Presidente de la Nación, Comandante en Jefe. 


6 Quedan abolidas las Elecciones Libres y Secretas de Autoridades 


Nacionales y Regionales. 


Í Formulo la creación de la Defensoría del Pueblo, la cual velará por el 


fortalecimiento del Gobierno Emancipador frente a quienes pretendan 


cuestionar sus acciones. 


8 Declaro Mi Perpetuidad en la Praxis del Poder del Mando Político y 


Mercenario de la Nación. 


9 Autorizo a quienes apoyan Mi Gobierno a matar a mis opositores y 


comérselos. 


10 Ordeno el Exterminio Masivo de todas las hembras adolescentes, 


adultas, ancianas, niñas y bebésdel País. Serán perseguidas, apresadas y 
cremadas en grupos de doscientas en las plazas públicas. Los varones 
adolescentes, adultos, seniles, infantes y recién nacidos de la Sociedad 
Civil también deben atraparse para su posterior ubicación en las 
penitenciarias. Servirán de alimento a la Cúpula Gubernamental de 


Emancipados. 


Ante numerosas personas, el General Ares Paz Fobo hizo sonar una 


campana de oro e inició El Gran Escarmiento. 


La primera en ser públicamente amputada fue Rita De Lunamayor. 


Con una afiladísima hoz, le amputaron brazos y piernas. Le procedieron 
José Piesligeros y Noesmía De Carras. Médicos especializados atendieron 
a los segados, sus instrucciones eran impedir que fallecieran, debían 


curarlos y enviarlos de retorno a sus lugares de origen. 


La segunda fase del Gran Escarmiento consistió en preparar un 


estofado con los brazos y piernas amputados a los líderes. Encendieron 
una fogata frente a la Tribuna de las Mutilaciones, después colocaron 
una enorme vasija de barro y la llenaron de agua, le echaron verduras, 
adobos y las partes de los amputados. Miembros de los Nibelungos, 
transportados vía aérea desde Provincia Liberada 5, estuvieron 
encargados de preparar la comida ordenada por el Presidente Ares Paz 
Fobo, que sentía regusto por la carne de sus detractores. En su dieta no 
podía faltar, preparada en múltiples formas. Y sólo obligaba a la 
oficialidad de la Cúpula Mercenaria y miembros del Poder Ejecutivo, 


Legislativo y Judicial Emancipadores a ingerirla con él. 


Aparte, los impelía a participar en Orgías Homosexuales y espectáculos 
privados de Tiro al Blanco realizados en el vastísimo traspatio del Palacio 
de la Emancipación y que consistía en hacer correr desnudos a los 


infantes de opositores detenidos para dispararles. 


Ares Paz Fobo comenzó a cumplir su sentencia: la Pena Vivir sin Poder, 
Dinero ni Bienes Inmuebles. Los jefaturales del Gobierno Adventicio le 
habían confiscado sus cuentas bancarias, en el país y el exterior. Aparte 
sus mansiones que pronto fueron utilizadas como ancianatos, escuelas y 
albergues para niños huérfanos. El juez De La Balanza dictó que el ex- 
Presidente purgaría su condena en la Capital de la República de las 
Democracias. Los ciudadanos podían verlo deambular vestido con 
harapos, sucio. Tenía prohibida la mendicidad. Cada día, recibía tres 
raciones de comidas vegetarianas. Un funcionario del Poder Judicial 


tenía por trabajo proveerlo. 


Pero la Pena de Vivir sin Poder, Dinero ni Bienes Inmuebles es un 
castigo ridículo, irredento, una fachuda prueba de la cobardía de la 
institucionalidad de la Vindicta Infinita. Una semana después, el General 
fue, por última vez, secuestrado y mutilado. En esa ocasión, le 
amputaron las piernas y brazos. La decapitación del General Ares Paz 


Fobo consumó el fin de cuanto quedaba del Gobierno Emancipado. 


No obstante en las paredes de los edificios y casas aparecieron grafías 


con mensajes como estos: 


A Matar es un Derecho y Necesidad Irrenunciables porque la inhibición 


de los instintos castra. 


2 La supervivencia del Ser Humano ha dependido más de sus grados de 


crueldad que de su inteligencia. 


3 Los seres pensantes nos volvemos irracionales cuando rechazamos la 


tesis según la cual los hombres somos iguales ante La Naturaleza. 


Á Nunca, a ninguno podrá inteligiblemente pertenecer algo que de El 


Vacío haya irrumpido: como la materia cósmica y su degradación, El 


Hombre. 


5 Porque nos extingue, la Homofagia vindica a La Naturaleza fustigada 


por los hombres y mujeres que pueblan el planeta. 


6 Dejar de infundir miedo al otro es renunciar, cobardemente, a la 


necesidad de dominarlo en favor de la preservación de las virtudes del 
valor y la voluntad criminal inmanentes a ese Ser proveniente del No- 


Ser. 


Decapitados 


Manue 
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Es te es el principio de Groucho y Yo 
(Groucho and Me) una especie de autobiografía sarcástica que Julius 
Henry Marx, más conocido como Groucho Mark, escribió en 1959, la 
edad que nos otros tendremos el próximo año, y he estado 
pensando que sería una buena imitar al marxista Groucho y escribir mi 
auto biografía el próximo año, comenzando por el principio y 
llegando hasta donde halla que llegar, hasta el último momento, 
naturalmente una autobiografía no se puede considerar completa hasta 
que el autobiografiado deja de estar vivo, muere, y pasa a la condición 
de difunto, por lo que me propongo iniciar y continuar mi autobiografía 
hasta el último aliento, hasta anotar mi últimas palabras, Goethe dijo, 
luz más luz, y son unas magníficas últimas palabras, a mí me gustaría 
tener la ocasión de decir, y registrar en mi autobiografía, mis últimas 
palabras, y que fueran estas, oscuridad, más oscuridad, pienso que mis 
últimas palabras tendrán más repercusión internacional póstuma que las 
del fáustico Goethe, porque ontológica y filogenéticamente las de 

serán más rotundas, contundentes y verdaderas que las últimas palabras 
goethianas, puesto es lo oscuro es la causa, la materia prima y lo que 
constituye cada uno de los hilos que se entretejen rizomáticamente para 
configurar las 4-cuerdas que constituyen el armazón y la arquitectura de 
cada partícula de luz, fotón o izeno, es lo mismo 


Bu eno vamos a lo que vamos, ahí va el principio de la auto 
biografía de Groucho Marx 





Groucho y Yo 


Capitulo primero 


¿POR QUÉ HAS DE ESCRIBIR 
CUANDO PUEDES TELEGRAFIAR TUS PULLAS? 


La molestia que supone escribir un libro sobre ti mismo es que no 
puedes andar haciéndote el estúpido. Si escribes sobre cualquier otra 
persona, puedes estirar la verdad desde aquí hasta Sebastopol. Si 
escribes sobre ti mismo, la más pequeña desviación te hace advertir en 
seguida que puede haber honor entre los ladrones, pero que tú no eres 
más que un asqueroso cochino mentiroso. 


A pesar de que en general ya es cosa sabida, creo que más o menos es 
el momento de anunciar que nací en una edad muy temprana. Antes de 
que pudiera lamentarlo, ya tenía cuatro años y medio. Ahora que 
estamos tratando de la edad, dejémoslo a un lado. No tiene importancia 
saber cuántos años tengo. Lo que es importante, sin embargo, es saber si 
habrá suficientes personas que compren este libro para justificar el 
consumo de los remanentes de mi vitalidad, en rápido declive, que me 
ha costado escribirlo. 


La edad no es un tema particularmente interesante. Cualquiera puede 
hacerse viejo. Todo lo que se requiere es vivir durante bastante tiempo. 
Siempre me divierto cuando los periódicos divulgan el retrato de un 
hombre que ha logrado vivir más de cien años. Por lo común se trata de 
un individuo un tanto escacharrado que invariablemente parece más 
cercano a los doscientos años que al siglo. No basta que el periódico 
divulgue una fotografía de esa destartalada cáscara vacía. El anciano 
oráculo tiene que proclamar entonces el secreto de su longevidad. 


Todos mis amigos están muertos, el tiempo los ha matado, y yo he 
vivido más que todos ellos —grazna— porque nunca he usado un 
colchón. Siempre he dormido en el suelo. Cada mañana he tomado 
higado crudo de pavo para desayunar. Y he bebido treinta y dos vasos de 
agua al día. 


¡Qué cantidad tan desmesurada! ¡Treinta y dos vasos de agua al día! 
Esta clase de hombres es responsable de la sequía en América. Se han 
gastado fortunas en el árido Oeste intentando convertir el agua de mar 
en algo que pueda ser engullido sin que peligre la salud y ese viejo 
ganso, en lugar de beber ocho vasos de agua al día, como todo el mundo, 
ha de tragarse treinta y dos, es decir, el agua suficiente para que puedan 
seguir viviendo cuatro personas normales. 


Sigo sin poder comprender por qué permití que los editores me 
hablaran de llevar a cabo este trabajo. Entremos en cualquier librería y 
ojeemos el montón de libros que se publican corrientemente y que 
esperan ser vendidos. La mayoría de ellos están escritos por 
profesionales que escriben bien y tienen algo que decir. No obstante, 
dentro de un año la mayor parte de esos libros estarán a la venta a 
mitad de precio, o incluso todavía más baratos, a precio de saldo. 


Si por un milagro este libro mío, en el que me propongo contar mi vida, 
llegara a ser un éxito, el departamento de impuestos se llevaría la mayor 
parte del dinero. Sin embargo, no creo que en este caso exista 
demasiado peligro de una cosa así. ¿Por qué tendría que comprar 
alguien los pensamientos y las opiniones de Groucho Marx? No tengo 
puntos de vista que valgan un maldito comino, ni conocimientos que 
puedan ayudar a alguien. 
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Tal y como te dije, cuando lo dijiste que yo tenía el libro y quiero 
felicitarte por ser partícipe de esa tenencia tan gratísima que hace el 
señor Groucho un personaje de tal dimensión como el humor grandísimo 
de la parte contratante de la primera parte y otros discursos todavía más 


ensortijados y luminosos 
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Oh Su no sé si te ofrecí también este libro. St no 
fuera así, lo hago ahora. Espero que nos podamos 
ver alguno de estos sábados septembrinos. Ya te diré. 
De momento, te paso mi Oh Ja murmullación 


Sobre Ansiada del Aire 
La poesía rotunda 


De Fernando Pastor-Mata 


En Ansiada del aire, de Fernando Pastor-Mata (Editorial Celesta, 2021), 
nos adentramos en una poesía muy pasional, que busca la música, mejor 
si reincidente, si implanta un ritmo que borbotee, que eleve los versos 
sobre su lecho, que los mantenga despiertos, para que ofrezcan sus 
apretadas capas de comprensión. Es poesía imaginativa, abrazadora de 
su ardiente posibilidad. Con ella, el poeta se afirma en un monólogo 
indiscreto, en el atisbo de su propia incertidumbre. Es esto, al menos, lo 
que me sugiere su primera publicación, que no es más que una muestra 
—la más experimental— de su abundante producción inédita. 





Vasily Kafanov 


Sus versos son continuo advenimiento, arribo de un flujo hecho de 
reminiscencias o de lavas, ofrecido en su reiteración, torrente de fuerzas 
medidas surgido para reinaugurar. En cada verso, el poeta se impone lo 
mayúsculo. Estremecido en el humilde ámbito de su poder, lo colma de 
su mejor sustancia. 


Su discurso no sigue las sendas tranquilas sino los itinerarios en los que 
no se renuncia a ninguna arriesgada verdad, de aquellas que no admiten 
antiguas simplificaciones. Lo que se dice contiene una extrañeza íntima 
que debe ser profanada, que sugiere encuentros en los que tiemblan las 
palabras en su entregada efusión. La flexibilidad verbal, la impronta de 
un saber espontáneo, redundan en incursiones aventuradas, que 
arriesgan su recepción. Es poesía que entona insistencias, se expande 
fecunda, se retuerce de severa incidencia en el conocer y se erige en 
imágenes que estallan adheridas a la hondura más enigmática de su 
proyecto. Se vale de la frase escueta, de la síntesis de un suspendido 
pensar, de una inmediata evocación de lo dicho. Es la frase que encaja 
en la inabarcable perfección de lo que se entrega, que se expande 
aferrada a las partículas de su luz. 


Ansiada del aire se compone de dos poemarios. En el primero, 
Retracción de tus labios, la canción es el vehículo que despliega, entre la 
laxitud de sus límites, una profusión de vida recogida, acopio de 
intensidades sucedidas o presentes. El poeta es ese hombre que no 
puede callar cuando siente que nace el silencio que sucede a lo 
exprimido y empieza una nueva y contundente visión. La despliega sin 
alivio, desde imágenes que golpean la dormida realidad, desde las 
estribaciones de una posible alucinación. El lenguaje es tratado con el 
difícil esmero de un rotundo atrevimiento, el léxico busca el amparo en 
su pertenencia a la poética razón. Todo es aquí pura vehemencia, pero 
solventada en inscrita lucidez. 


Componen la segunda parte, Ansiada del aire, unos Cantos en los que 
se construye un singular homenaje a Itálica. Aquí, aún en mayor medida, 
abunda el neologismo o el vocablo en desuso: desgarrante, opreso, 
albero, emersible, aneblada, irretornante, nébula, petricidad, mumurea, 
cílicos. El uso de la repetición de las palabras clave es el énfasis, la 
búsqueda de un natural estribillo, de un ritmo enunciativo con el que ir 
avanzando, hasta terminar rizados sobre su rota sintaxis: La bella la 
silente la bóveda la. Estamos ante un fraseo a menudo entrecortado, 
abrupto, indicador de destellos que exploran lo inédito. Un lenguaje 
aparentemente desordenado que busca el efecto insólito en un lector 
que se queda fundamentalmente con sus resonancias, en las que cree 
percibir un eco ancestral invocado por una voz surgida para una intensa 
veneración. 


Encontramos así, en Ansiada del aire, dos muestras distintas de una 
voluntad poética que fuerza las resistencias para implantar una sentida 
sonoridad, la que se desarrolla a través del audaz manejo de las 
palabras, y atiende los resquicios descubiertos, las secretas hendiduras 
del tiempo y del sentir que el poeta ha querido revelar. 


3S://www.mundiario.com/articulo/libros/ansiada-aire-poesia-rotunda-fernando-pastor-mata/20210830223705226667.html 
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el próximo dodecálogo otoñal quedaría así, otoñal por 


que será transferido en septiembre, no el séptimo sino el noveno mes 


del año-21 del nuevo milenio que deja tras de sí a los milenios anteriores 


y precede a los milenios por venir en el curso del tiempo, im Lauf der 
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Ansiada del aire 





La editorial Celesta acaba de publicar Ansiada del aire, de Fernando 
Pastor Mata (Madrid, 1954), un libro que aúna dos poemarios, con sus 
semejanzas y sus diferencias. 


El primero, Retracción a tus labios, está compuesto por once canciones 
en las que el autor, poeta y cantor apasionado, se aferra al amor de su 
amada y a cada instante de bonanza que le ofrece la vida como único 
asidero para hacer frente a los males del mundo. De hecho, hay 
denuncia social como bien puede apreciarse en el grito continuo de 
Canción de los gorriones blancos: 

Todos perfectos, todos buenos, todos, sonrisa en ristre, 
todos santitos santos, todos enaltecidos, todos erectos, 
todos bien níveos, todos tan refulgentes 


que duele el llantear por tanta blanquería. 


Abruma tanta santidad made in América. 


El segundo, Ansiada del aire, que da título al libro, se vale de veintiún 
cantos en los que el poeta alude claramente a los coros de las obras 
grecolatinas: aquellas voces, aquellas advertencias acerca de lo que 
podría suceder y en el que las ansiadas son, como el autor declara: 
Itálica, Tartessos, Kombouto, Complutum, que siguen ahí, expectantes, 
deseando regresar, materializarse de nuevo, ante el sinsentido de la 
finitud. Y dice así en el Canto XII!: 


Belleza que acaparas el mar, devoradora. 


Hermosa indefectible, terminante. Hacia la pura reflexiva. 


No te confío, ansiada del aire. Regresadora. 


El ritmo es muy importante en estas canciones y cantos. Digo de un 
ritmo frenético que inunda todo el libro y embelesa al más pintado. Digo 
de una música muy bien lograda a base de anáforas, aliteraciones y 
palabras que se repiten con una insistencia incontenible. Cómo evitar 
emocionarme cuando leo, por ejemplo, Canción de los patios cíclicos y 
me encuentro con versos como estos: 

El universo en ciclos, el aire en ciclos. El ansia en ciclos. 
La sublimación que torna en ciclo. Los sentidos ciclos. 
El amor tan solo ciclo. Ciclo, continuo ciclo. 

Crecen universos en los patios. Y yo, ciclo. 


El mundo, ciclo. Todos, ciclo. 


Y sigo aquí solo sin nadie que justifique. Sin nadie. 
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Vasily Kafanov 


Fernando, en Ansiada del aire aúnas dos poemarios. El primero se 
nutre de canciones, y el segundo se abastece de cantos. ¿Cuáles las 
diferencias entre canción y canto? 


Me haces una de esas preguntas que sólo alguien con un profundo 
conocimiento de las razones de la o del poeta, podría sentir la curiosidad 
de hacer. ¡No sé si no es muy osado de mi parte ponerme bajo tu 
radioscopia! Pero te responderé, aunque tendré que hacer algo de 
historia. 


Primero, debo aclarar que no soy un demiurgo muy prolífero (perdona 
que use este término, pero la palabra poeta, me da muchisimo respeto). 
Mi técnica de trabajo consiste, primero, en la elección del tema a tratar; 
segundo, en elegir qué tipo de voz (entiéndase, forma, sintaxis, 
vocabulario, etcétera) será el mejor para tratar ese tema; tercero, es 
cuando estudio a fondo la materia para conocerla tanto como me sea 
posible y solo entonces comienzo a escribir y trato de contestar las 
preguntas que me planteé. 


El resultado son poemarios no muy extensos que, si deseo publicar, 
precisan unirse dos o tres de ellos para que completen el mínimo 
exigible en un libro editable. Por ejemplo, valga mencionar el libro que 
publica Celesta, Ansiada del aire, que contiene dos poemarios, cercanos, 
con una cierta similitud, pero distintos al cabo porque, cuando los lees, 
descubres esa búsqueda camaleónica que realizo para modificar la voz 
poética, no por mera pose, sino porque, entiendo, que el poemario lo 
precisa. 


De esos dos poemarios del libro, el primero, Retracción a tus labios, es 
una relectura de unos poemas que comencé a escribir en 1969 pero que, 
por el exceso de juventud, tuve que aparcar y solo pude completar hacia 
2004, casi treinta y cinco años después. 


Sí me resulta curioso que un poema que data de 1968 sea, como dices 
en tu nota, el origen de este libro. 


Es que originalmente los ¡poemas estaban influidos por los 
movimientos más vanguardistas de aquel final de la década de los 
sesenta plasmados en revistas como la granadina Poesía-70, que 
publicaba Juan de Loxa. Respondiendo a tu pregunta, yo, siendo un 
joven de quince años, entré bajo el influjo magnífico de esa visión 
moderna y rompedora que se proponía en la revista, y a modo de 
imitación de lo que se publicaba a menudo en la misma, decidí llamar a 
esos poemas Canciones, porque buscaba incorporarme al espíritu de 
lucha por las libertades y la frescura de ¡ideas que Poesía- 
70 representaba y con esas canciones pretendía hacer mi propia 
proclama contra las cadenas mentales y sociales que arrastraba nuestra 
sociedad. Al reescribir todo aquello, decidí respetar aquel espíritu que 
me insufló la modernidad de aquellos luchadores. 


Por otro lado, el poemario Ansiada del aire, que da título al libro, se 
escribió entre 1988 y 1989, y en él busco comprender los extraños 
sentimientos que siempre me afloraban al visitar Itálica, al sentirme 
observado por ojos que no eran ojos, por seres que ya no existían y que 
me dejaban una sensación de precariedad a la par que de la expectativa 
de una corporeización de todos esos espíritus para retornar a esta 
realidad. En este caso, el uso de la idea de Canto tiene su raigambre en 
los coros de las obras grecolatinas y pretenden ser, esas voces que 


advertían a los personajes de las consecuencias de sus acciones y 
advertían al público de lo que estaba por venir. 


Como ves, una aparente similitud, no siempre encierra un paralelismo, 
tal y como ocurre con esos poemas, tan similares como divergentes en 
sus pretensiones, en sus voces y en sus ideas. 


Me comentas acerca de los coros de las obras grecolatinas y sus 
advertencias. Tú has impartido recitales y has actuado en el teatro. A tu 
manera de ver, ¿hasta qué punto influye el teatro en la poesía? 


Para mí hay que remontarse al Paleolítico, incluso antes de que 
surgiera el Homo Sapiens. Probablemente hay que hablar de nuestros 
primos Homo Neanderthalis, para entender que ya en esas noches, a la 
luz de la hoguera en la cueva, se contaban historias y todo tipo de 
hazañas y hechos; aquello ya era poesía. ¿Y qué decir de los trovadores, 
del cantar de Juglaría, de los romances de ciego? ¿No era eso, acaso, 
poesía teatralizada? 


Por eso entiendo la poesía como una coralidad; la entiendo necesaria 
del rapsoda, de la teatralidad, del arropo con la música; siempre he 
tratado de dar a conocer la poesía de nuestros grandes poetas desde una 
visión teatralizada porque así creo que la entendían ellos. La ventaja de 
la representación de la poesía teatralizada, en alguna manera, ayuda al 
oyente; la lectura en el libro puede quedar para un disfrute individual 
posterior, para meditar la palabra, pero la poesía leída y presentada, 
déjame usar un término actual, mediante un proyecto multimedia 
(música, imagen, teatralización) creo que es la vía de que la gente se 
enamore de la palabra poética porque, así, pone los pelos de punta. Y 
eso es algo que he comprobado por años y años de experiencias de ese 
tipo. 


Has nombrado a Juan de Loxa, quien efectivamente luchó en la década 
de los setenta por la libertad de expresión valiéndose de diversos 
medios y exponiéndose continuamente a la censura. Y tú dices en tu 
poema Canción de los gorriones blancos: 


Alguien que no dañe. Yo, perseguido. 
Alguien que no hiera. Yo, mártir. 
Alguien que no mude. Pero aquí. Yo aquí. 


¿Qué ansía el aire ahora? ¿Qué pide? 


Como decíamos, cada parte de Ansiada del aire habla de cosas distintas 
pese a una cierta cercanía formal. La canción de los gorriones blancos es 
el grito desesperado de quien ha sido acosado por una institución 
religiosa con origen en Norteamérica; acosado, martirizado, destruido 
con saña por quienes dicen amar a su prójimo, a los oprimidos, pero 
practican la tortura con los diferentes, los iconoclastas, los heterodoxos, 
porque las instituciones, religiosas, políticas o sociales, buscan esa 
uniformidad que exige el rebaño, ese que todos sean iguales y vacios 
que, además, resulta muy atractivo a los dictadorzuelos del mundo. 


Por otro lado, el aire, ahora y siempre, pide, ansía, justicia y libertad; 
somos seres libres que reclamamos nuestros derechos a ser como 
queramos y deseamos esas dos cosas tanto o más que respirar. Pero, 
insisto, que en el poemario Ansiada del aire, las ansiadas son Itálica, 
Tartessos, Kombouto, Complutum, que siguen ahí, expectantes, 
deseando regresar, materializarse de nuevo, ante el sinsentido de la 
finitud. 


En tu poesía aparece continuamente lo cíclico. No sé si como una 
turbación o una fascinación ante la circularidad del tiempo y la 
naturaleza. ¿El eterno retorno imposibilita la finitud? 


Es cierto que en ambos poemarios, es decir, en todo este libro, lo 
cíclico es una constante que se repite hasta la saciedad; hay un continuo, 
machacante reiterar y reiterar sobre realidades cíclicas porque, cuando 
se alcanza una comprensión cosmológica del Universo y se entiende que 
todo aquello que conocemos o que está por descubrirse tiene fecha de 
caducidad, porque, si nuestro tiempo se inició con una explosión de 
magnitud inconcebible que se produjo hace trece mil ochocientos 
millones de años, también suponemos que se producirá una muerte, 
bien por contracción o por agotamiento, dentro de otros miles o 
millones de millones de años y todo, creo, volverá a comenzar, con un 
nuevo tiempo, con otro Universo. 


Así, no es que el eterno retorno imposibilita la finitud, sino que la 
finitud imposibilita el eterno retorno, salvo que lo entendamos como he 
explicado. Existe una rotación, pero nosotros y el Universo que 
conocemos estamos fuera de ese futuro. Existe un bello conjunto de 


tapices en el Museo de Tapices de la Granja de San Idelfonso titulado 
Sobre la castidad y el triunfo del tiempo sobre la fama que hace un 
recorrido que concluye con el mensaje de que el paso del Tiempo hace 
que se olvide al sujeto y la fama que un individuo puede alcanzar. Todo 
desaparece con el transcurso de los siglos. Si eso es así para quienes 
quedan en la memoria de las generaciones posteriores, los demás, 
pobres mortales, ¿cómo esperamos que se nos recuerde? 


Así, nosotros, seres finitos en un universo tragicómico que ha 
permitido que una especie tenga conciencia de su propio existir y 
desarrolle la inteligencia, ¿qué podemos esperar sino el fin? Somos 
finitos al igual que toda nuestra obra. Por ello, la idea de ese final no 
debería asustarnos tanto, sino que debería ser comprendida como parte 
inseparable del haber sido y de todo lo bueno que hayamos dejado entre 
nuestros coetáneos y nuestros descendientes, pero siempre con la 
certitud del olvido final. 


Somos capas de polvo superpuestas. 
Digo en un poema. Eso, ese final, es todo lo que aguarda. 


De hecho, abres Ansiada del aire con una cita de Pessoa que alude 
precisamente a las posesiones que realmente importan. 


No soy nada. 

Nunca seré nada. 

No puedo ser nada. 

Aparte de eso, tengo en mí 
todos los sueños del mundo. 


Dice esa cita de Pessoa que, además, responde al sentimiento que 
abriga este Ansiada del aire, porque siempre persiste en mi mente la 
futilidad y transitoriedad de todo; de lo que pensamos, lo que 
intentamos y lo que hacemos. Pero eso no es óbice para que tengamos 
todos los sueños del mundo, para que exploremos todas las sendas que 
nos ofrece la vida y, cuando no exista la senda deseada, que la abramos 
nosotros mismos. Lo que importa son los sueños; los logros, 
desafortunadamente, rara vez consiguen cumplir esos sueños, pero los 
sueños, es decir, los planes, las ilusiones, las metas, son inseparable 
esencia de nuestra especie. 


Observo en este libro una fusión entre el lenguaje vanguardista y la 
escritura del Siglo de Oro, lo cual nos lleva a una sonoridad barroca 
donde se establece un conflicto entre Eros y Thánatos. 


Existe una raigambre clásica en mi formación que, al parecer, se 
trasluce en lo que escribo; no tanto de nuestro Siglo de Oro (que 
también) como en la literatura grecolatina. De todos mis amigos es 
conocida la veneración que profeso por el poeta Arquíloco, también por 
Virgilio, Ovidio, Horacio y Catulo o, ya en el siglo XV, por el francés 
Francois Villon y por los grandes poetas franceses del simbolismo, como 
Baudelaire o Verlaine, pero a la par, reconozco en mí la influencia de la 
estadounidense Generación Beat, de finales de los cincuenta y sesenta, 
que me empuja en busca de cierto vanguardismo. Eso también está 
presente en lo que escribo. 


Y sí, existe también un conflicto cierto en mi interior: la certitud del 
final, de un Thánatos cada vez más cercano y la búsqueda desesperada 
de la perfección representada en Eros, la búsqueda del amor que llene el 
vacío y el fracaso personal como el salmón que lucha por volver a las 
originales fuentes fluviales en busca de la muerte que significa el 
apareamiento previo como colofón de una existencia; de lo estoico a lo 
epicúreo sin traslación intermedia. 


¿La brevedad es el vínculo perpetuo? 


Aunque no soy creyente, siento un profundo respeto por quienes 
profesan cualquier religión, y por eso acudiré a una cita inmejorable para 
responder esta pregunta; y es que dice en Eclesiastés 1:2-4: «Vanidad de 
vanidades, dijo el Predicador; vanidad de vanidades, todo es vanidad. 
¿Qué provecho tiene el hombre de todo su trabajo con que se afana 
debajo del sol? Generación va, y generación viene; mas la tierra siempre 
permanece». Y continúa en el mismo 1:9-11: «¿Qué es lo que fue? Lo 
mismo que será. ¿Qué es lo que ha sido hecho? Lo mismo que se hará, y 
nada hay nuevo debajo del sol. ¿Hay algo de que se puede decir: he aquí 
esto es nuevo? Ya fue en los siglos que nos han precedido. No hay 
memoria de lo que precedió, ni tampoco de lo que sucederá habrá 
memoria en los que serán después». Como decía antes, sólo somos 
capas superpuestas unas sobre las otras y, de nuestra pasar, no quedará 
memoria alguna. Por eso todo es breve, todo es fútil, todo es nada. 


Por cierto, ¿no hay nombre a estas canciones? 


Con ese verso comienza Retracción a tus labios a modo de inicial 
jaculatoria porque previene al lector de que nada importa sino el regreso 
a los labios de la amante. Ni la ira, ni el dolor, ni las traiciones importan, 
si todavía hay espacio en el calor de sus brazos, en el ardor de su boca. 
De nuevo, el concepto de regreso a Ítaca, al Paraíso Perdido, subyace 
tras todo el entramado del poemario; porque, si nada tiene nombre, si 
todo es breve, ¿no tiene más sentido el acogerse al amante, que no 
siempre al amado o amada? 


Quisiera conocer tu opinión sobre un pensamiento que me vino hace 
unos días. Cuando la estación seca alcanza su pico, ¿también la poesía 
florece? 


Hace tiempo escribí una plaqueta con cuatro poemas dedicados, cada 
uno a una de las estaciones y, en el titulado Aestatis, es decir, Verano, se 
dice lo siguiente: 

Ahora aturde el sol las algaradas, 
las risas en las calles, 

los flujos de la luz 

al espesar las acequias prontas 
que glosaba la aurora; 

y el aire compacto 

hace silencios con perfiles 

de aroma sofocante, 

de responsable obligación, 

de diario aturdimiento. 


Cuando la estación seca llega a su pico, solo quedan las flores ajadas 
que brotaron en primavera, pero también el fruto en su sazón; así, el 
poeta, en ese punto de su vida puede producir los más bellos poemas 
que jamás se hubiese creído capaz de dar a vida; es el contraste entre lo 
meramente físico y lo intelectual; la madurez del poeta debiera ser el 
momento en que produzca su obra más exquisita aunque, también es 
cierto, a menudo no consigue tener la frescura y el vigor de la obra 
temprana. Pero esto entra en otro terreno, porque depende de si somos 
vitalistas o fatalistas, porque, mientras se tienen ansias de vivir y de 


aprender, se pueden crear obras de calidad; desde el fatalismo, el 
negativismo, tengo mis dudas de tal posibilidad. 


¿Cómo es posible que un buen poeta como tú haya tardado tanto en 
publicar su primer libro? 


Se nos va la vida en un suspiro: la desidia (esa vieja amante mía), las 
obligaciones laborales y familiares, la falta de eso que llaman los 
anglosajones know-how o las fracturas en el flujo del vivir, como la que 
representó mi salida de mi hogar de adopción, de aquella Almería de 
Goytisolo de la que hemos hablado. Todo eso marcó un silencio que se 
concentra en la pregunta que me hago en un poema de otro libro mío, 
Traslúcida, cuando digo: 


Veinte años perdidos no sé dónde 
¿Qué habré estado yo haciendo? 


Pero lo cierto es que ese silencio ha sido tan sólo público, como 
atestiguan los cerca de veinte poemarios escritos que, si no todos, 
muchos de ellos espero dar a conocer en futuras entregas; de hecho, 
ahora mismo tengo tres poemarios en busca de editor: Sempronio se ha 
Dormido, Traslúcida y El Crisantemo Azul, cada uno con lenguajes 
diferentes y con propósitos distintos. 


Ada Soriano (11-5-21) 


https: //elcuadernodigital.com/2021/05/11/fernando-pastor-mata-la-madurez-del-poeta-debiera-ser-el-momento-en-que-produzca-su-obra-mas-exquisita/ 
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se estrena en el ámbito de los aforismos con 

y lo hace a lo grande, con una colección de muestras 
muy logradas, exentas de simpleza o de gratuidad. Es este un género 
minoritario, del que reniega el lector acostumbrado a que un arsenal de 
palabras no le deje resquicio para su participación. El buen aforismo, 
pese a su apariencia, nunca deviene tajante en el lector despierto. 
Quiero interpretar así el título del libro, como un reconocimiento de que 
cada uno de estos textos comprimidos podría estar invitando a una 
continuación, ya sea por parte del autor o de su receptor, por lo que su 
enunciado estaría precisando de los tres puntos suspensivos, aunque 
definitivamente ese único que hay les confiera una tradicional 
apariencia, de una u otra manera, próxima al sentencioso tenor 
mayoritario. 


Si el lector más general, ante un aforismo, percibe la frustración de su 
acabamiento demasiado inmediato, otros, sin embargo, agradecemos su 
propuesta dialogal. Yo mismo he practicado lo que, en un primer 
momento, denominé reaforismos y luego glosario, un texto propio que 
partía de un aforismo o una cita, y que era mi comentario, mi añadido o 


su refutación. Alberto Chessa también practica algunas veces ese 
diálogo: 


Escribes para averiguar qué escribes, afirma Doctorow. Y para 
averiguarte a ti mismo, añadiría quien esto escribe. 


Los aforismos parecen cazados al vuelo. Apenas podemos intuir su 
procedencia, si son el rescate de una partícula de un texto desechado, o 
la escueta pero no limitada idea que de pronto se presenta en la mente; 
o, las más de las veces, quizá, la respuesta a un estímulo recibido, una 
visión, una conversación, una lectura, un comentario hurtado 
calladamente y respondido en el recogimiento. A veces, el aforismo es la 
frase que sobrevive a un hallazgo no completamente declarado. 


LA REVELACIÓN DE PERCEPCIONES 


Alberto Chessa demuestra, desde el principio, que esos concisos 
resultados de su pensamiento, encajados en unas muy bien medidas y 
alzadas palabras, no son meros impulsos sino la revelación de unas 
percepciones con las que no se contenta, sino que explora su más allá, se 
sume en una vuelta de tuerca que nos conduzca a la sorpresa de una 
difícil obviedad. Lo limitado y su contrario se aúnan en estas reflexiones 
honestas que no se explican a sí mismas, pero proponen el contraste de 
su verdad. La visión se retuerce hasta alcanzar cada meollo con 
estrategias indirectas que la preserven de lo inercial e inciten a inéditas 
inauguraciones de lo inmediatamente reconocido. 


Entre los aforismos que componen este libro están los que se decantan 
por lo literario y otros más deudores de la tentación filosófica. Sin 
separaciones, se suceden, arrimados, los de cada temática afín. Son 
muchas y diversas: la ironía, la poesía, el amor, la religión, la observación 
psicológica, el amor, el sexo, el matrimonio, el escritor, la política, la 
subjetividad, el cine... Y, como no podía ser de otro modo, de vez en 
cuando encontramos claros puntos de conexión con la poesía del autor, 
especialmente con lo que pueda tener esta de ironía o, por otra parte, 
de acercamiento a lo incomprensible. 


El poeta siempre tiene (al menos) un ser de más. 


Nos dice una de estas piezas. Y en su último poemario, Anatomía de 
una sombra, hallamos estos versos: 


Todos tenemos (como mínimo) un ser de más. 
Y a veces se confunde con la lluvia 
que resiste en el légamo. 


Esta coincidencia nos invita a analizar la distinción entre ambas formas 
expresivas: el aforismo estaría desprovisto tanto de la impregnación 
sentimental como de la musical ambición imaginativa del poema; pero 
ambos compartirian, sin embargo, su voluntad de concisión y su 
incidencia en lo revelador. 


UN ELEMENTO INELUCTABLE EN EL AFORISMO 


El juego es un elemento ineluctable en el aforismo. Sin embargo, este 
aspecto, como la tendencia chistosa, han de ser atadas en corto para que 
su exceso, su acaparadora evidencia, no destruyan el carácter 
alegremente enjundioso que tan bien pueden defender estas frases 
contenidas. Chessa lo sabe hacer. Casi nunca se propasa. Y tampoco 
abusa de esa otra atracción, que es la búsqueda y exhibición del ingenio: 


Es tan ingenioso que da continuamente de su talento muestras de 
sobra. 


Pero me gusta mucho cómo este autor es capaz de producir sonrisas 
nuevas que se ciñen a un sondable pensamiento: 


El ojo de una cerradura sirve también para meter una llave. 
En algunos espejos dan ganas de saludarnos sin pararse. 


Sobre esa ironía, que recorre transversal buena parte de estos 
aforismos, nos dice, desde su mirada crítica: 


Maneja la ironía no como herramienta sino como un arma. No es de 
extrañar que, sin ella, ande desprotegido, hueco, inane. 


La ironía hay que merecérsela. 


Y, sobre esa mirada incisiva que tan a menudo aplica, nos advierte de 
la peligrosa mezcla con el arma de la risa: 


El sarcasmo es el consuelo de los que no tienen sentido del humor. 

Y es que el aforismo debe explorar aquellos recovecos de nuestra 
realidad que permanecen ocultos hasta que superamos la laxitud de 
nuestra mirada, y también indagar en los trucos de una naturaleza 
humana que se resiste a su total dilucidación pero que puede ser 
descubierta en algunos de sus sorprendentes detalles, con la 
herramienta de las inquietas preguntas: 

Claro, hablar de uno es siempre hablar de otro. Pero ¿de quién? 

¿Que no dirá mi conciencia de mí cuando logro acallarla ? 


Tú eres el de la foto. Quien la mira extrañado es en verdad el otro. 


También somos un pozo: en nosotros se hunde quien se asoma. 


UNA DIFÍCIL, INVEROSÍMIL PERO ALUMBRADORA EXPLICACIÓN 


El autor no elude, tampoco, aunque sin insistir demasiado en ello, ese 
tradicional aspecto del aforismo, ya sea moral o de desveladora 
penetración psicológica, practicado por maestros insignes, en sus 
distintas intenciones, como La Rochefoucauld o Marco Aurelio: 


Con respecto a ciertos seres despreciables, lo mejor que puede cosechar 
uno es el honor de sus desprecios. 


¡Qué arrogante el cristal que nunca se hace añicos! 


Cuando vamos en pos de algo, siempre es porque otra cosa nos 
persigue. 


En muchas de estas piezas, accedemos a una difícil, inverosímil pero 
alumbradora explicación: 


Voy con una vida de retraso. 

O se plantea el misterio de la subjetividad: 

Para quien las contempla, las aves son un estado de ánimo. 
O el significado personal de la naturaleza: 

El mar, como un regalo de cumpleaños que ya te hicieron. 


Un solo punto suspensivo tiene la capacidad de iluminarnos con sus 
clarificadores y sugestivos destellos. Nos despierta con sus preguntas, 
nos hace sonreír con sus paradojas. Es un libro que se puede releer 
muchas veces por su provocación activadora de tantas continuaciones 
distintas. Esperemos que esta obra sea el inicio de un nuevo trayecto de 
Alberto Chessa, paralelo al de su ya tan consolidada poesía. 


Un solo punto suspensivo - mundiario.com 


JAS 
Un solo punto suspensivo tiene la capacidad de iluminarnos con sus 


clarificadores y sugestivos destellos. Nos despierta con sus preguntas, nos 


hace sonrelr con sus paradojas, 
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Oh Jo amalgamando los títulos de los 2-últimos libros de Alberto 
Chessa, Anatomía de una Sombra y Un solo Punto Suspensivo resulta 
Anatomía de un punto, título lleno re resonancias y su Oh Su gerencias 


Tanto es así que me he propuesto componer dos poemas intitulados 
Anatomía de un Punto: Mutus y Sonoris 


Mutus es un poema estrictamente mudo, 


Da Oh Jo me tiempo y compondre Sonoris recurriendo cuánticamente a 
las palabras chessáicas que en otro contexto afloran significados 
potenciales acaso no previstos por A. Chessa, porque al modo de la 
función de ondas, cada palabra lleva asociado un grupo abierto de 
significados que se manifiestan o no según sea el caso 


Anatomía de un Punto 


Mutus 








Un algo Oh Su rítmico comentario a Anatomía de un Punto — Mutus 


El punto se asocia al gravitino o ileno o quantum de de materia oscura, 
el cual resulta del amalgamiento de un número predeterminado 


vacienos o utsinos o quantum de energía oscura 


En el primer texto mudo puede ver Oh JaJo se que 6-partículas de 
energía oscura producen un átomo de materia oscura de tamaño 


pequeño 


En el segundo mudamiento 24-anillos huecos de energía oscura 


producen un átomo de materia oscura de tamaño grande 


En el tercer texto mudo 48-toros topológicos producen una serie de 
diminutos puntos hilados en forma de 4-finísimos hilos o cuerdas, la 
estructura de la luz, de tal ligereza hermética que puede viajar unos 


300.000-kilómetros en tan solo un segundo 


Para recorrer la distancia que la luz recorre en 1-segundo, un 
caminante que anduviese sin descanso a 5-kilómetros por hora, las 24- 
horas del día, los 364,24 días del año necesitaría unos 7-años, si las 
matemáticas no engañan y ellas nunca engañan porque el engaño no 


está en su natura Oh leza Su 
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Oh Jo ahí va la parte primera de Anatomía de un Punto, l- 
Mutus, a la que habrá de segutr la parte segunda, 2-Sonoris Oh Su 


Es indudable el ingenio de algunos de estos apotegmas que cultiva con 


esmero Chessa como un buen jardinero hace crecer las flores una a una 


Cultivé la lectura de ese género en algunos tipos graciosos como Marco 
Aurelio, Pascal, Chamfort, Valery, Ciorán o Monterroso, cuya colección 
reunida es un conjunto de cuarenta o cincuenta y de todos ellos emana 
un humorismo que los hace muy sinceros y verosímiles y honestos y 


carismáticos y favorables y compactos y llenos de honra 


Yo también tengo unos veinte enunciados que celebran y por fin 


penetran en todos los misterios del abismo mundial 


Frases apotegmas proverbios epigramas y aforismos y refranes y 


chistes y oraciones y enunciados y teoremas y novelas históricas 


cOmentariOs 





Gracias a las palabras he aprendido a callar 


Nunca se perdonó a sí mismo no existir 


No hay mayor desgracia que la del mercader de oropéndolas que busca 
con desesperación que la gente crea en las oropéndolas. 


El arte moderno no ha apreciado suficientemente nuestra capacidad 
para esparcir cualquier cosa y depositar lo que sea en donde sea 


Es importante que nada sea importante 
El espacio ha muerto 


Quizás he conocido a alguien 





En aquel país las leyes eran tan severas que nadie se atrevía a 
cumplirlas 


Hacía tanto frío que las temperaturas máximas eran inferiores a las 
mínimas 


Mucho más que obras bellas el arte actual ha creado espectadores que 
ellos mismos ya son obras de arte 


Es muy triste observar cómo se pasean a placer los astrolabios, pero 
todavía sería más triste encontrarse con uno en la calle 


Había sumado todas las consecuencias 
Hay desigualdades que se disputan la gloria 


La perplejidad del marino se cifra en no saber dónde la mar le hará su 
esposo 


Doce monarcas entreabrieron una misma puerta 








Un le servía de almohada 


guerrero tan delgado que la huida 





Viajar es una actividad divertida, sobre todo cuando se hace sin ningún 
motivo 


Aquel episodio era demasiado estrecho. No cabían más que cuatro o 
cinco personas y un teniente de alcalde. Por detrás parecía de madera, 
pero al abrirlo solo se escuchaba el ruido de la risa. Allí dentro se reían 
mucho y por eso eran varios los que querían entrar allí, para reírse ellos 











Hoy he visto unos niños jugando. Cosa rara en mí, que no suelo ver ese 
tipo de cosas. Pero estaban ahí, con pelota y demás. Los he llamado y les 


he felicitado. Les he deseado s 





uerte 





¿Para qué sirven las distancias? A lo lejos el crepúsculo. Si no hubiera 
distancias no habría crepúsculo 


Me estoy enamorando de no sé quién 


Nueve ornitólogas famosas saltaron simultáneamente al anonimato al 
afirmar que habían visto un ruiseñor parado en la rama de un cedro. 
Aunque ese árbol es hermoso por razones arbóreas, todo el mundo sabe 
que es prácticamente imp 7 


osible que un ruiseñor se pose en la rama de 
uno de ellos por la sencilla 
hablan 












razón de que los ruiseñores y los cedros no se 





Cundió el rumor de que un submarino remontaba el río de aguas 
muertas con la intención de torpedear los monumentos, catedrales y 
murallas de la ciudad. La gente acudió al río para ver la llegada del 
monstruo 








Estaba sentado en el parque cuando apareció el camión de bomberos 


que venían a apagarme 











Tolerancia epistémica: Según el principio de la tolerancia es justo que 
todo el mundo tenga derecho a estar en lo cierto, a tener razón. Si 
admitimos la verdad de un enunciado cualquiera ¿por qué no admitir 


también la de su contrario, para evitar agravios comparativos? 

















Ps que corren. peta por de pei de pe corazón, generosos y y 
humildes que no buscan otra cosa que pasar la vida de la forma más 
correcta posible. Es a ellos y no a otros a quien van dirigidas las 


injusticias, los crímenes, los asesinatos y en general las malas noticias 











No hay porqué  alarmarse. Aunque muchos todavía siguen 
considerando al hombre como un ser racional, la cosa ya parece que está 
empezando a estar clara después de los últimos noventa siglos. Todo ha 
sido un malentendido, pero parece que por fin estamos en vías de 

slarlo. Ya va quedando poca gente que piense aún de esa manera, 
aúblería ha ideado un plan con vistas a que todo el mundo 











pero el 
abandone definitivamente la creencia 





y 


En aquel país los sistemas de extinción de incendios eran 
poderosísimos. De hecho, ningún incendio duraba más de media hora. A 
el menor ida de humo era declarado el estado de guerra nacional y el 

vilizado. Varias divi portadas eran 








y isiones aerotran: 
Y ' y en menos de media hora se ponía 
pta sá fuego ire Donunós de aviones de tamaño imperial 
arrojaban trillones de cubitos de hielo que no dejaban títere con cabeza. 
Helicópteros muy ambiciosos en número de centenares 
alargaban mangueras supergordas desde algún pantano o laguna 
próxima, e impeliendo con bombas energéticas el agu 

proporcionaba una hiperducha al lugar incendiado. Eran rep pa artidas 
millones de jarras de cerveza ala población vecina para que se 
refrescaran mientras durara el espectáculo. De esta manera fueron poco 
a poco extinguiéndose los incendios importantes hasta tal punto que era 
necesario organizar alguno de vez en cuando para no perder la habilidad 
de apagarlo. Sin embargo, llegó un momento en que las técnicas se 
perfeccionaron tanto, los MEGAS puestos a disposición del tema fueron 
tan eficaces etc, que se acabó totalmente el problema y la población 
dejó de escuchar noticias de nuevos incendios. Pero antes de que esas 
medidas fueran tan eficaces pasó mucho tiempo y el fuego arrasó casi 
todos los árboles del país. Era mucho lo que se había destruido pero el 
pueblo gozaba aún con saber que en alguna parte había bosques muy 
frondosos. Nadie, sin embargo, los frecuentaba ya. Estaban tan 
protegidos que eran ilocalizables. Tan solo el presidente del gobierno 
podía llevar a su familia a merendar, un día al año, debajo del único pino 














































raquítico que quedaba, protegido por un despliegue gigantesco de 
medidas de seguridad (murallas, divisiones acorazadas, misiles) y 
convertido en el mayor secreto de estado de todos los tiempos. Esto 
ocasionó intrigas y asesinatos. 


Si los políticos hablaran con sinceridad, en lugar de proclamar sí me 
votáis os prometo tal y cual cosa, deberían decir sí me votáis os prometo 
que me haréis muy feliz. Nada más fácil que prometer la felicidad, lo que 
no entiendo aún es cómo se puede dar crédito a algo que todo el mundo 
sabe que es imposible. Nadie nos va a hacer más felices por el hecho de 
ganar unas elecciones. Al contrario, nosotros los hacemos felices a ellos 


El buen nacionalista es aquél que ama tanto a su país que está 
dispuesto a cobrar por ello. También cobra dinero por sostener que él es 
el único intérprete de las verdaderas esencias de su país, sabe 
defenderlas contra propios y extraños y para ello se apoya en una idea 
que él llama nacionalismo, idea que comparte con los nacionalistas de 
otros países. El buen nacionalista ha aprendido a serlo en libros escritos 
por nacionalistas extranjeros, que le han informado de que no debe 
dejarse influir por nada que venga del extranjero. El buen nacionalista 
cobra y se agita para que se cumpla lo inevitable, a saber, que todo el 
mundo sea lo que es. 





https://empireuma.blogspot.com/2021/09/mosaico-mosaicante.html 


Tras esta bella fotos subsiste una emoción formal del sentido íntimo de 
lo real, ojalá yo supiera decir lo que se esconde detrás de esos conjuntos 
infalibles de formas sustraídos a la imaginación para esconder lo que 
falta en todas las cosas, pero a veces un exceso de lirismo puede 
revolverse contra la propia música de la misma forma que el mar se 
enrola en cada viaje y acompaña a cada marinero en su farándula 
transversal, y quiero dejar aquí constancia de una idea demasiado 
coherente para ser formulada por boca humana, ya que solo sabemos 
apelar a lo múltiple perverso para que los objetos se topen con su 
antigúedad, lo protervo es precisamente la cúspide del bienestar 
mientras que el espíritu sufre sus maravillas con doble ración de 
imágenes, de ahí que las imágenes construidas y animadas por el ingenio 
de oh pi estén como si dijéramos en guerra con cualquier especulación 
verosímil y flotante ¿dónde ha dejado el señor la áurea desecación de los 
flujos ternarios y su complejidad sísmica 
| Anatomía del Punto (1 Mutus) 
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Hay una Ley Universal que pocos conocen y aun menos la entienden 






La Ley que rige la generación de formas a partir de un punto dotado de 


estructura interna 


Las madres envejecen y fallecen y sembraremos sus cenizas 














desmembramiento 


El punto es un agujero negro de vacío concentrado en el espacio y 








desplegado en el tiempo 


Tuvo lugar la rotura de los vasos pero hay un cristal que nunca se hace 





añicos, el punto ese cristal 





La noche también envejece 





Los sabios del bosque no escribían pero ya no hay sabios del bosque, 


los eremitas del desierto no escribían pero ya no hay eremitas en el 





desierto 





o 


Los demiurgos no escriben, juegan con los números, cantan, el mundo 








Pero somos música antes de que el ángel nos escribe los acordes 
Todos somos algún otro 


Descubriremos que estamos viviendo en el ayer 





El arte continua la obra de la naturaleza 


La palabra fuego no quema la boca, la palabra agua no calma la sed, el 


mundo no está hecho de palabras 
Cada palabra es su silencio 


No te bañarás dos veces en el mismo río y ni siquiera una 


El caminante es un estado de excitación del camino, el camino es un 


estado de ánimo del caminante, no hay camino, no hay caminante 


Cuando camines solo camina, cuando estés sentado solo estate 


sentado 


Desapego del fruto del acto 
Un día sigue a otro día, una noche sigue a otra noche 
Déjate invadir por una extraña calma 


Amarillo como un torrente, lento el azul a través del rojo, la rigidez 


inaugura el reino 
Tus manos están hechas de barro 
Hay otros cuerpos dentro de tu cuerpo 


El espacio se reblandece y adsorbe el tiempo 


Nos convertiremos en un todo sin partes que es lo que fuimos 
Escribo para leer lo que escribo 


Ibi ur su eki bir ekarkó il ol 


Shanti Shanti Shanti 
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Tu extra ordinaria colección de apotegmas es una muestra 


infalible de la poesía y la filo sofía 
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LITRERATORA HANDOMHOVSF 


Exhalación me ha parecido un conjunto de relatos 
extraordinariamente interesante. Ya en el primero, con esas variantes 
del clásico y sugestivo viaje del tiempo, me quedé prendado de él. Esa es 
la situación en la que se ve el protagonista de una de mis dos 
proyectadas novelas, y este relato me ha hecho regresar a ella. Algún día 
tal vez salga algo legible de esa intención que, de momento, tanto me 
estimula. Pero hay otros relatos en el libro que también tocan temas que 
siempre me han seducido, por ejemplo, ese en el que mediante un 
artefacto llamado prisma se podrían recuperar todos los sucesos vividos 
mediante unos vídeos que mostrarían la pura verdad de lo acaecido. Lo 
que me gusta de este autor —y de otros que se dedican al género de la 
ciencia ficción— es que no utiliza la fantasía como un fin en sí misma, o 
para realizar un mero thriller adornado, sino que, a partir de 
posibilidades novedosas, actualmente inviables, reflexionar sobre la 


naturaleza humana. 





Ahora estoy inmerso en Los 
Pecios de Sánchez Ferlosio. No hay duda de que son reflexiones 
interesantes, inteligentes, y, cómo no, discutibles. Pero, al captar, en 
algunas de sus piezas, una ostensible soberbia lingúística, he recordado 
un vídeo que vi hace tiempo en el que, en una entrevista que le hacía 
Sánchez Dragó, en dos momento reconocía su pedantería y su 
petulancia, algo que lo honra. Pero no comprendo a este hombre que se 


pasó 15-años (1957/(15)1962) organizando su vida de esta manera: 


4 días completos escribiendo, sin dormir, ayudado por las 


anfetaminas 


24 horas durmiendo 


y luego algún día más acompañando a su hija, entre otros lugares, a 
los grandes museos de Madrid. ¡Qué importancia ha de darle uno a su 
obra para cometer esa barbaridad! Se da la circunstancia de que esa hija 
a la que llevaba a los museos, murió de sida a los 29 años, que contrajo a 
través de la jeringa que le iba proporcionar la ansiada heroína. Algo raro 


debió aprender de su padre. 
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-DRAGÓ Rafael Sánchez Ferlosio 1? parte. 
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La Exégesis de K. Dick 
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Si, en Exhala ción de T. Chiang se trata de viajes en el tiempo, 
tema básico en la novelística de ciencia-ficción y yo precisamente 
estoy leyendo ahora Ubick de Philip K. Dick en el que los personajes 
practican ese caso extremo de viaje en el tiempo que es el viaje entre la 


vida y la muerte 


K-Dick no estaba bien de la cabeza, en sus últimos años dormía poco y 
bebía mucho y tomaba todo tipo de sedantes, tranquilizantes, 
estimulates, psicotrópicos y enteógenos, escribía continuamente, 
compulsivamente, no sabía hacer otra cosa y no podía dejar de hacerlo, 
durante más de 10-años estuvo escribiendo su Exégesis, decenas de 
miles de páginas manuscritas en una especie de grafía demencial que se 
devoraba a sí misma apretujando las palabras sin espacio unas junto a 
otras y abreviando algunas e introduciendo dibujos, simbolos herméticos 
de diversas tradiciones y otros que K-Dick inventaba, o mejor recibía de 


cierta presencia ya no humana o todavía no humana 


En la novela Ubick hay un Moratorio, situado en Zurich, donde ciertos 


miembros de las clases pudientes inmensamente ricas pueden 


permitirse permanecer, tras la muerte clínica, en una especie de estado 
de semivida que puede prolongarse, con el consiguiente incremento de 


coste, durante siglos incluso 


El señor Runciter y su esposa Ella dirigen a la par una gigantesca 
organización de psíquicos, agentes dotados de una gran variedad de 
poderes especiales, como retroceder en el tiempo y alterar el pasado 
para que cierto acontecimiento no haya tenido lugar, por ejemplo, o 
capaces de inmiscuirse en los sueños de los otros y alterarlos, de modo 
que cuando despierten deseen hacer las cosas que se les ha programado 
que deseen, claro que en cierto modo esto lo que hace la publicidad en 


general, tal como dice Ferlosio en su entrevista con Dragó 


El caso es que Ella está clínicamente muerta e ingresada en el 
Moratorio de los Amados Hermanos de Zurich desde hace años, sin 
embargo Runciter consulta con Ella los asuntos importantes y toman las 
decisiones juntos, se comunican mediante unos cables de fibra de vidrio 


que interconectan sus cerebros 


Ubick está construida a partir de fragmentos de Exégesis obra de más 
de 30.000-páginas casi ilegible y prácticamente impublicable completa, 
no obstante se ha publicado un volumen antológico de unos pocos 


cientos de páginas 


Sigue un desmesurado fragmento de La Exégesis de K. Dick 


THE EXEGESIS OF 


AMA So lA 
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La fuente primordial de todas nuestras religiones es la cosmogonía de 
los Dogón, que las recibieron directamente de viajeros que visitaron este 
planeta hace muchos años. Los viajeros estelares eran mudos y sordos 
pero tenían poderes telepáticos de modo que eran capaces de transmitir 
mentalmente sus pensamientos a los humanos. Tenían el cráneo 
alargado y deforme como Akenaton, del que se decía que provenía de la 
unión de una antepasada con un visitante proveniente de un planeta 
que orbitaba en el sistema doble de Sirio, compuesto de una estrella 
brillante y una estrella muerta o agujero negro, pero ambas estrellas, la 
viva y la muerta, por su poder gravitatorio, determinan el movimiento 
de su sistema planetario. Los exploradores de Sirio eran grandes 
constructores, ni la pirámides egipcias, ni las pirámides mayas, ni los 


zigurats persas, ni las pagodas tibenas hubieran llegado a existir si los 


viajeros de Sirio no hubieran iniciado a los viejos constructores en el 
secreto escondido en las formas y proporciones del diseño de los 
templos, pero tan solo nos queda la ruina de algo cuyo significado se ha 
perdido, pero puede llegar a recuperarse si los Sirios se lo dictan a un 
Elegido, y así lo pongo por escrito: quiero ser elegido, por los de Sirio, 


quiero saber... 


Parece claro que en fragmentos de su Exégesis como éste K. Dick había 
perdido el contacto con la realidad, pero si se piensa bien, lo que en 
general se piensa acerca de la realidad suele ser tan ilógico o disparatado 


como esto 


El Modelo Cosmológico Estándar de la Física sostiene que el universo 
se produjo en el Big Bang, hace unos 14.000.000.000-años, como 
consecuencia de la rotura espontánea de la simetría del vacio, de modo 
que ha partir de un punto prácticamente sin dimensiones surgió toda la 
materia-energía que existe hoy en día, puesto que según el principio de 
conservación la suma de la cantidad de materia y energía del universo es 
constante en cada instante, tanto en el momento de su inicio, como en 
su fin, que tendrá lugar de muerte térmica, en un gran frío o en un gran 
calor, depende de las circunstancias y de cómo vaya evolucionando la 
dinámica del sistema, porque las así llamadas constates fundamentales 
de la naturaleza, que son las que lo rigen todo, van evolucionando con el 


tiempo 


Parece un disparate sacado de un libro de ciencia-ficción, lo que dice el 
Modelo Cosmológico Estándar de los Físicos no puede ser la verdad de la 


historia, no se tiene la menor idea de lo que pasó antes del Big Bang, 


hace un billón o un trillón o un cuatrillón de años, los físicos están tan 
locos y perdidos como K. Dick pero lo disimulan, y se hacen pasar por 
científicos serios y dan clases en las universidades y publican libros y 
reciben homenajes que sin duda creen merecidos, los físicos son un 
colegio de locos organizados y, como diría K. Dick, hasta que no vuelvan 
a contactar los de Sirio con algunos de nosotros las cosas van a ir de mal 
en peor, pero me temo que los Sirios se hayan cansado ya de nosotros y 
piensen que no tenemos arreglo y nos hayan dejado abandonados a 
nuestra suerte y entonces los peores vaticinios pueden llegar a 
cumplirse, el aterrador efecto invernadero, que da tanto miedo, el 
avance de los desiertos, la elevación del nivel de los océanos, las 
inundaciones, los maremotos, los tsunamis, los ciclones y ventoleras que 
despeinarán a las chicas, los volcanes, los terremotos, la lluvia de ranas, 
y todo va a acabar como acaba Amanece que nos es poco, con el Sol 


amaneciendo por donde no debe, un sin vivir, un sin Dios, Oh Su 
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Oh Jo ahí va La Exhalación de los Pecios 
seguido de La Exégesis de K. Dick Oh Su 


No tengo palabras para ex presar la maravilla a que la literatura 
es capaz de llevarnos por todos los caminos posibles e imposibles 


Siempre habrá locos cuerdos pedantes y consecuentes pero a mí el 
Jarama de Ferlosio, novela que él mismo despreció, me gustó mucho, 
tanto que ahora mismo no dispongo de elementos 


Su novela Alfanhuí tiene un tono muy distinto y una escritura muy 
bella 


Pero en general sus artículos de prensa son para mí casi 
incomprensibles por lo alambicado de su prosa y raras veces he sabido 
qué quería decir 


En esto seguramente debería tener una apuesta con su apuesto amigo 
Benet para ver quién de los dos era más farragoso y plomizo 


Está claro que la visión de un autor acerca de su propia obra no tiene 
por qué coincidir con la de los posibles lectores 


De hecho Kafka no debió dar demasiada importancia al Proceso y al 
Castillo o de lo contrario habría intentado publicarlas ambas él mismo o 
invitar a que lo hiciera su amigo 


Y aunque los críticos afirman que Cervantes era consciente del valor de 
su Quijote primero, yo no lo creo, y pienso que, si metió otros relatos en 
ella, cosa que no hizo con la segunda parte, es porque no confiaba 
demasiado en el interés que podrían despertar sus quijotos y sanchotos 
entre la gente que tanto gustaba de los enredos de Lope o de las novelas 
de gentileshombres y héroes caballerosos y serios, no chirriantes como 
Quijote. Creo que al descubrir su éxito él mismo se sorprendió 


También Benet dijo que El aire de un crimen era una basura en 
comparación con su obra magna formada por novelas casi ¡legibles o 
absolutamente tontas ¿qué coño sabía Benet de literatura? nada de 
nada, era un mindungui que se creía mucho más idiota de lo que en 
realidad era 


Qué no decir de P K Dick ¿acaso era un borracho y un fumeta como 
otros tantos en la literatura americana? 


Poe, Faulkner, Scott FitzGerald, Carver, Hemingway, Bukowski y tantos 
otros que han tomado canela en rama para darse gusto o para escribir 
según el criterio 


Sin embargo la obra de Poe, Faulkner o Scott Fitzgerald no es caótica, y 
sólo por motivos estrictamente literarios el autor de El ruido y la furia se 
mete en berenjenales formalistas experimentativos 


Que a uno le vaya la marcha no lo condena al caos necesariamente 


Pero la ciencia ficción tiene también sus maestros como Bradbury o 
Clarke o Lem o Dick cuando construyen obras interesantes 


Aun no he leído Tiempo desarticulado de Dick que tengo en mi poder 
bien amarrado por el cuello, pero cuando lo lea entonces ya veremos 


La Exhalación de la Exégesis 
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Oh Jo en Ubik de K. Dick se dice 


Las formas primitivas viven una vida residual y invisible en cada objeto, 
el pasado está latente sumergido pero sigue ahí y puede aflorar a la 
superficie tan pronto como desaparezcan las características del objeto 
primero y último. El hombre no contiene solo al niño sino a todos los 
antepasados que le precedieron. La historia nunca a tenido comienzo y 
nunca termina y llegado el momento todo se acumula en el presente, 


todo converge hacia este preciso instante 
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Y dice Ubik 
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Misterio Oh Su so y profundo discurso este que enarbola el señor Dick 


en su libro llama Oh Jo do Ubik 


Y dice Ubik 
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TIEMPO DESARTICULADO 


Tengo una pro Oh Jo puesta que hacerte que acaso pueda llegar a ser 
beneficiosas para ambas partes pero nada seguro puede decirse al 


respecto 
La propuesta es esta 


La primera parte contratante, o sea Oh Jo, aparecería el próximo 


sábado, en La Luna, con el Tiempo Desarticulado de K. Dick 


La segunda parte contratante, o sea Oh Su, aparecería en el lugar y día 


indicado con Ubik de K. Dick 


La primera y segunda parte contratantes  intercambiarían 
provisoriamente Ubik y La Desarticulación del Tiempo o providere 


provisum 


Philip K. Dick, 
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De este modo las dos partes contratantes obtendrían el beneficio 
tangible de la duda y el intangible de acceder a una obra hasta entonces 
desconocida de un autor conocido dada el aura que le precede y adorna 
consuetudinariamente, habitual o  reincidente, acostumbrado oO 


consuetudinarius 


Porque K. Dick es autor inconmensurable semejante en cierto modo a a 
Franz K., por lo que bosónica Oh, JoSu mente bien podríamos considerar 
a Franz K. Dick como un único y solo novelista autor tanto de Ubik como 
de La Construcción de la Muralla China o Der Bau der chinesischen 
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A Una propuesta 
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Se me aparece la propuesta como justa y necesaria, pero no es 
menester Oh Su que traigas Ubik puesto que esto Oh Jo y leyendo una 
Obra literaria de 1700 páginas y aun no he leído tiempo de desarticular el 


tiempo de PKD 
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¿ Guerra y Paz? Oh Jo 
¿El Mahabarata? 
¿El Ramayana? 
¿La Doctrina Secreta de Madame Blavatsky? 
¿Los Microrrelatos Dinosáuricos de La Montaña Rosa? 
¿Una selección antológica de PKD? 
Cumbres, se respira bien en las cumbres, el aire está más limpio Oh Su 
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La guerra y la posguerra y la paz y las pospaz 
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¡PE 


recibe una curiosa intersección de las murmullaciones 


M137-1-6 Anatomía del Punto 
M137-1-7 La Exhalación de la Exégesis 


Que hemos dado en llamar 


M137-1-6/7 Anatomía de la Exégesis o La Exhalación del Punto 
Así, de ambas dos formas 
Exégesis significa explicación, de un texto por ejemplo, así sería 
Explicación de la Anatomía de la Exhalación del Punto 
Porque el Punto exhala y esa Exhala Oh Jo ción que te digo es el Mundo 
Pero el Punto es la Exhalación del Vacío 


Y el Vacío es la Exhalación de algo que ya no sabemos lo que es, pero 
para hablar de ello lo llamamos Zenbali, padre de Zenbaki y Belima, 
Urgos del espacioTiempo y de la masaEnergía, anteriores a la Luz, 


antepasados del Fuego 
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Las Postrimerías del hombre (Manuel Chili Caspicara, Quito c.1720-1796) - 
Nueva York, Sociedad Hispánica de América. 


Bueno 


Si no fuera porque ya tienes hecho el capítulo te diría que dejaras eso 
de la pospaz que para mí es un gran logro literario y diccionarial 


Qué gran palabra es POSPAZ 


ES QUE NO TEGUSTA? 
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La hermana María Magdalena y su hermana Sofía (Manuel Chili Caspicara) 


(VO) La guerra y la posguerra y la paz y la pospaz 


(V1) La guerra y la posguerra y la paz y las postrimerías 


Di Oh Jo ces que ya tengo hecho el capítulo, pero nada más alejado de 
la realidad pues cualquier capítulo murmullativo está siempre 
haciéndose, aunque en ocasiones se deje en suspenso, pero eso no 
quiere decir nada pues puede suspenderse la suspensión y retomar el 
asunto allí donde sea necesario como es el caso, por lo que acabo de 


retirar el término postrimerías y he restituido pospaz 


Dicho lo cual debo añadir, a modo de explicación, que a mí la 
palabra pospaz no digo que me guste ni me deje de gustar, es una 
palabra más, como cualquier otra, pero sin embargo la palabra 
postrimerías me parece tan postrera y póstuma que tuve un arrebato 


impulsivo y arrebatado que me impelió a sustituir la una por la otra 


En general lo prostrimero es el periodo final de algo, pero en el 
catecismo de los curas devotos del crucificado que no quiso o no supo 
eludir la cruz, el cuatenión de postrimerías que esperan a las ovejas del 
rebaño y a sus pastores-obispos (pastobispos o pastavispas) es 


mayúsculo e intimidante ¡Quién da más! 


Muerte — Juicio — Infierno - Gloria 


La Muerte es segura, todo es cuestión de tiempo, pero lo del Juicio está 
por ver, desde luego la sala en donde se celebre tendrá que ser 
terriblemente grande con capacidad para los miles y miles de millones 
de encausados, a los que habrá que añadir legiones de coros angélicos 
que oficien de abogados acusadores y defensores y catervas de jueces y 
legiones de funcionarios moviendo millones y millones de expedientes 


de un lado a otro, con gran quebranto para su salud 


En cuanto a lo del Infierno y la Gloria los trabajos de 
acondicionamiento de esos lugares sin duda dejarán en mantilla a los de 
la kafkiana muralla china y las pirámides y las ciudades repletas de 
rascacielos los lagos articificiales y el canal de Suez y el canal de Panamá 


y la red de canales que unen Moscú con San Petersburgo 


¿Y cual será el aporte energético para mantener incandescente el 
infierno durante una eternidad? Y ni hablar de los gigantescos aparatos 
de aire acondicionado para mantener el Cielo eternamente a una 


temperatura ambiente celestial de digamos 252C 


Claro que supongo que habrá excursiones de un lado a otro, tras unos 
cuantos siglos de estancia celestial sin duda los justos les apetecerá una 
buena temporada de orgías con las putas más licenciosas y ardientes, y 
por el contrario a los condenados no les vendría mal una temporada 
contemplando la belleza glacial del rostro de las monjas santas y de los 


beatos santificados por la santidad de sus devotas acciones 


A lo que vamos, dado que esa ha sido tu voluntad manifiesta he 
restituido a su prístina presencia el término pospaz, solo te ru ego 
que recapacites por si acaso el término postrimerías llegase a alcanzar tu 
complacencia, tú verás, por pleno derecho la última palabra en este 


asunto ha de ser la tu Oh Jo ya 


Muerte - Juicio - Infierno - Gloria 
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He de comunica te urgentemente que en el Infierno habrá 
muchas mujeres licenciosas, pero en el cielo habrá muchas más 
licenciadas sobre todo en filosofía y letras, es decir, todas aquellas que 
habiéndose recibido como filólogas románicas no hayan accedido al 
amor terrenal por culpa de lo que sea o por causas comunes e 


incomunicables Oh Jo 





M-137-2 Visiones 


vM13/1-2-1 Visiones Paralelas 
Roerich - Kafanov 


en el movimiento-945 de la Sinfonía Visual aparecen las visiones 
paralelas de Nikolai Roerich (1874(73)1947), de San Petersburgo, y Vasily 
Kafanov (1952/...), de Moscú, ambos rusos que no llegaron a ser 
coetáneos por unos pocos años, cuando Kafanov nació en 1952 hacía 5- 
años que Roerich había muerto en la población de Kulu, en la 
demarcación de Himacha Pradesh, en las estribaciones indias del 
Himalaya, frontera con Nepal, al abrigo de las cumbres más altas que 
existen, en las que habitó Zaratustra, en el techo del mundo. Kafanov 
reside habitualmente en Moscú, sus viajes son imaginales, herméticos, 
kábala, alkimia, Kuántica (las 3-Ks: KaKiKu: KKK), escritas simbólicas 
antiguas, temas y asuntos de la tradición e influencias contemporáneas, 
todo, entremezclado, Kafanov ilustró el disco Las Máquinas de Dios, de 
la famosa banda Los Aplastadores de Calabazas. El tema de la pintura de 
la pintura de Roerich es el paisaje himayálico, las montañas que se 
yerguen como torres vivas que crecen y crecen hasta alcanzar el séptimo 
cielo, las glaciales estepas en donde las mutas de lobos tibetanos, los 
que viven a mayor altura y resisten las temperaturas más bajas debido a 
su formidable pelambrera gris que es un aislante casi perfecto. Bueno la 
palabra fuego no quema la boca, la palabra agua no sacia la sed, el 
mundo no está hecho de palabras, deje mos que las imágenes 


mudas hablen 


Visiones de Nicholas Roerich 
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https://archive.org/details/msv-945-visiones-paralelas-roerich-kafanov 


O Visiones Paralelas Roerich-Kafanov 
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Curiosas las visiones paralelas de estos dos visión € arios paralelos 


es decir que son visiones que se dirigen hacia el mismo lugar pero por 
caminos diferentes y así se ve cómo lo son en lo de retratar las cumbres 
encumbradas de las montañas más altas de Eurasia que no es más que 
un continente lleno de contenidos de distinto signo enigmático como 
bien dices antiguo esotérico y misterioso como todo lo que el mundo 
contiene es bastante misterioso incluyendo las vicisitudes de mucha 


gente que Oh Jo nadie sabe a qué se dedica 


Visiones Paralelas 
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vM131/-2-2 Biblis y Cauno 
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Biblis (William-Adolphe Bouguereau) 
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Oh Jo la mitología griega ha alimentado el arte europeo durante siglos, 
la historia de Biblis y su hermano Cauno fue tratada esculturalmente por 
el escultor Laurente Delvaux (1696(82)1778) en el siglo XVIII y por el 
pintor William-Adolphe Bouguereau (1825/80)1905) en el siglo XIX, este 
último era con Oh Su temporáneo por tanto, aunque ligeramente mayor, 
de Cezanne (1839(67)1906) Gauguin (1848(55)1903), y Wan Gogh 
(1853(37)1890) 


Y hay algo en lo que Bouguereau superó a los pintores modernos, en 
longevidad, pues vivió 80-años, mientras que Van Gogh, Gauguin y 


Cezanne solo vivieron 37, 55, y 67-años respectivamente 


Sigue un fragmento de Sufrimiento de Amor, de Partenio de Nicea 


(-85/59)-26) que trata de la historia de los hermanos Biblis y Cauno Oh Su 


Biblis y Cauno según Partenio de Nicea 





Sobre Cauno y Biblis, los hijos de Mileto, se cuentan diversas historias. 
Niceneto cuenta que Cauno se enamoro de su hermana Biblis y como su 
amor no cedía, abandono su casa, se marcho lejos de su país, fundo una 
ciudad y estableció en ella a los jonios que entonces se encontraban 


dispersos. Lo cuenta en verso épico como sigue: 


Mileto se marchó lejos, fundó la ciudad de Ecusio 

Y se unió a Tragasia, la hija de Celeneo 

Que engendró a Cauno, siempre amante de las leyes 
Engendró también a Biblis, semejante a los flexibles enebros 
De la cual contra su voluntad se enamoró Cauno 

Quien partió esquivando la isla de Chipre 

Plagada de serpientes, la selvosa Capro 

Y las sagradas corrientes de Caria. 

Entonces Cauno construyó, el primero de todos los jonios 
Construyó una ciudad 

Su hermana Biblis, metamorfoseada en lechuza 

Sentada lejos de las puertas de la ciudad 


Lloraba el regreso imposible de su hermano Cauno. 


La mayoría de los escritores cuentan, sin embargo, que fue Biblis la 
que, enamorada de Cauno, le hizo proposiciones y le suplico que no la 
dejara hundirse en la más espantosa miseria. Horrorizado Cauno de sus 
palabras, zarpo hacia el país que entonces habitaban los leleges, a la 
región donde mana la fuente Equeneida y alli fundo una ciudad, llamada 
Cauno, por el nombre de su fundador. Biblis, como la pasión no la 
abandonaba y creía, además, que había sido la culpable de la partida de 
Cauno, colgó su lazo para el pelo de un árbol y con el se ahorco. La 


historia se cuenta también en mi poema como sigue: 


Biblis, cuando conoció los propósitos 

De su cruel hermano Cauno 

Lloraba más clamorosamente que los ruiseñores 
Que en la espesura lanzan su grito de dolor 
Colgando su lazo de una vieja encina rugosa 

En él introdujo su cuello 

Las jóvenes de Mileto rasgaron sus vestidos 


en señal de dolor hacia Biblis 


Algunos cuentan que de sus lagrimas broto espontáneamente la fuente 


llamada Biblis. 
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A estas alturas vaya usted a saber quién enamoró a quien oh supe ya 
que siempre hay defensores y detractores para todo y basta que 
expongas dos alternativas a cualquier cosa para que enseguida surjan 
fanáticos de ambas que sin saber los detalles del asunto se suman a una 
u otra de las opciones por el simple afán de embrollar y aclarar las cosas 


y que ninguna posibilidad se quede sin sus defensores de por vida 


Sabemos que las chicas gustan de coquetear a veces y que los chicos 
tampoco se quedan atrás en su afán de aparecer como el más guapo de 


todos ante los ojos de aquellas doncellas tan salvajes y bellas 
La bella doncella no es acaso una redundancia 


Pero la virtud siempre acabará por triunfar, aunque sea una victoria 


pírrica 


Por cierto, Pirrón fue el filósofo que continuaba hablando a pesar de 


que su interlocutor se marchara a resolver algún asunto 


Tomemos ejemplo de los filósofos cínicos y vivamos dentro de un tonel 
y comamos y bebamos con las manos y tumbémonos a tomar en sol 
debajo de Alejandro Magno, para darle envidia de la buena sombra que 


nos proporciona con su magnitud alejandrina 


Biblis y Cauno 
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Un doble orgasmo femenino 


Decir te debo que El Arco Iris de la Gravedad de Thomas Pynchon 
es un cajón de sastre en donde cabe de todo, incluso lo que sigue, una 


muy equilibrada descripción de un doble orgasmo femenino 


Cuando la chica se acercaba, él la agarró por la muñeca con un gesto 
instintivo y salvaje, se miraron a los ojos clavándose la mirada. Él acercó 
a sus labios la mano de la muchacha y la besó sin desviar su mirada de la 
mirada de ella, ambos sentían el latido de su propio corazón y el del 
otro. Ohhh, exclamó ella y se abandonó completamente a él toda abierta 
y húmeda, aullaron mientras entraban el uno en el otro. Más tarde ella 
admitió que aquella noche, tan pronto como él la tomó por la muñeca, 
alcanzó el primer orgasmo. El segundo orgasmo tuvo lugar la primera vez 
que él le tocó el culo a través de las bragas, entonces comenzó un 
estremecimiento irrefrenable de los muslos, una especie de locura en 
ascenso que se posesionó por completo de ella y la llevó a un estado 
próximo a la levitación. Ella alcanzó dos veces el orgasmo antes de que el 
órgano sexual de él entrara en la vagina de ella, y este hecho 
incuestionable parece ser importante para ambos, aunque ninguno de 


los dos sabe exactamente porqué. (4/G187/1148) 


Danae (Mabuse-152”7) 
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Danae (Artemisa Gentileschi-1612) 





Danae (Klimt-1907) 


Oh Jo que estas cuatro versiones pictóricas del asunto entre Danae y el 
áureo Zeus sirvan de acompañamiento al doble orgasmo femenino en el 
arco iris de la gravedad Oh Su 

O Danae 
) Manuel 
Mar 07/09/2021 20:11 

Veo Oh Su que el asunto de Danae no le ha sido indiferente a los 
artistas como tampoco lo fué para Zeus aeropajita que Oh Jo es quien se 
hacía pajitas al aire 


Danae 
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https://es.scribd.com/document/334530706/Torre-de-Los-Escritores-1207-6202 


Te ad Oh Jo junto un libro torreiforme compuesto por 6202-libros, que 
en realidad son capítulos de un solo libro debido a 1207-autores- 
fermiónicos que constituyen un único autor-bosónico y estimo, así a ojo 
de buen cubero, que ese libro-torre que te di Oh Jo go consta de unas 
1.550.500-páginas, que a una velocidad de lectura de 40-páginas por 
hora podrías leer en 38.736-horas o 1.615-días o 4,44-años dedicados 
única y exclusivamente a la lectura, pero si solo dedicases medio día a la 
lectura nos iríamos a 8,88-años y si solo un cuarto de día dedicases a tan 
noble propósito entonces serían necesarios unos 18-años que sumados a 
los 68-años que tienes te llevarían a la provecta edad de 86-años con un 
bagaje lecturario bastante envidiable, cosa que te re Oh Jo comiendo o 
remiendo, sí, un libro con forma de torre hecho de remiendos que te 
reconcome y te lleva a un estado próximo a la levitación, hasta el punto 
de que leyendo Oh Su lo me he llegado a dar con la cocorota en el techo 
de mi casa ¡vaya extraño caso! ¿no es así? 


Torre de los Libros 1207-6202 
Manuel 
Mié 08/09/2021 16:25 


Es fácil ver Oh Su que el famoso techo de tu casa no está 
correctamente instalado para evitar cocorotazos de tu noble y frágil 
cocorota, yo de ti me haría mirar el techo y la olla para ver su nivel de 
animosidad entrambos o por ver si existe alguna vieja rencilla entrambos 
o su posible y triste incompatibilidad. Ollas y techos siempre han estado 
a la greña desde que el primer homo modernus se instaló en la primera 
cueva virgen, como el homo trataba de juntar muchas piezas disjuntas se 
hizo un lío y amontonó grandes cantidades de objetos propios y ajenos 
hasta alcanzar una altura considerable, luego quiso mirar el último y 
subió a través del montón hasta darse con la olla en la carne tierna del 
techo terroso cavernoso y apareció un oso que osó tomar parte en 
aquella cueva y desde entonces el homo vive arriba de la pirámide de 
cosas y así hemos llegado al homo consumitor que consume con su mito 
las cosas de su montón, ya ha consumido varias así que cuantas más 
consuma menos sumará y más restará a su matrimonio con el oso que 
osó Oh Jo 

Torre de los Libros 1207-6202 


MG miguel perez gil 





La Torre de los Libros está haciendo Oh, Jo se cada vez más intangible, 
el número de volúmenes en papel, que atesoro, crece ya muy ligera Oh 
Su mente, sin embargo los libros digitales internéticos o interétnicos o 
interéticos son los que crecen con un crecimiento que no tiene límite 
como no lo tiene el crecimiento ilimitado de libros digitálicos que día a 
día se van adicionando a los ya depositados en ese desierto sembrado de 


libros en que se está convirtiendo La Red 


Recibiste ayer Oh Jo la Turrim Librorum o Turm der Búcher con exacta 
Oh Su mente 6202-volúmenes, que se ha enriquecido hoy con un nuevo 
libro, el volumen-6203, que no es otro que El Origen de la Geometría, de 


Husserl, con una introducción de Derrida 


Introducción a 
“El origen de la geometría” 
de Husserl 


JUADNRADIAY 





Introduccion a "El origen de la geometria" de Husserl, : 
Ediciones Manantial SRL. : Free Download, Borrow, 
and Streaming : Internet Archive 

Introducción a El origen de la geometría de Husserl. Jaques Derrida. 


Traducción del texto de Derrida: Diana Cohen. Traducción del texto de 
Husserl del... 





https://archive.org/details/jacquesderridaintroduccinaelorigendelzlib.org 


Libro desproporcionado, pues el texto de Husserl acerca del origen del 
arte de la geometría apenas ocupa 29-páginas, pero viene precedido de 
una copiosa introducción de Derrida que ocupa 162-páginas, es decir que 
el comentarista utiliza en su comentario más de 5-veces la extensión del 


texto original comentado, en un claro ejemplo de exceso comentativo 


Para no caer en pecado derrídico en este asunto me limitaré a 
transcribir algunas sentencias husserlianas al respecto para que a 
precies su filosófico estilo discursivo y las aristas de su filosa intuición 


hiriente 


El Origen de la Geometría según Husserl 


CC e 
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Se trata de interrogar con una pregunta retrospectiva el sentido 
originario de la geometría transmitida y que sigue aún vigente. 
Necesariamente, nuestras consideraciones conducirán hacia los más 
profundos problemas de sentido, problemas de la ciencia y de la historia 
de la ciencia en general, e incluso por último, de una historia universal 
en general; de modo tal que nuestros problemas y nuestras 
explicaciones respecto de la geometría ostentan una significación 


ejemplar. 


La pregunta por el origen de la geometría (por una razón de brevedad, 
reunimos bajo ese título todas las disciplinas que tratan con formas cuya 
existencia matemática se despliega en la espacio-temporalidad pura) no 
debe ser aquí la pregunta filológico-histórica, ni la indagación 
encaminada hacia la búsqueda de los primeros geómetras que han 
formulado proposiciones, demostraciones, teorías geométricas 
verdaderamente puras o hacia la búsqueda de las proposiciones 
determinadas que ellos han descubierto y otras cosas semejantes. 
Nuestra preocupación debe orientarse hacia una pregunta retrospectiva 
acerca del sentido más originario de acuerdo con el cual la geometría 
nació un día y desde entonces ha estado presente como tradición 
milenaria, sigue estando para nosotros y se mantiene viva en una 
incesante elaboración, nos preguntamos acerca del sentido según el 
cual, por primera vez, entró en la historia (debe de haber entrado, 
aunque no sepamos nada de los primeros creadores ni hagamos cuestión 
de ello). A partir de lo que sabemos, a partir de nuestra geometría, es 
decir de sus formas antiguas y transmitidas, es posible una pregunta 
retrospectiva acerca de los comienzos originarios y sumergidos de la 
geometría tal como deben de haber sido necesariamente, en tanto 


protofundadores. 


Comprendemos nuestra geometría, presente ante nosotros a partir de 
la tradición (nosotros la hemos aprendido y nuestros maestros han hecho 
lo mismo), como una adquisición total de producciones espirituales que 
se extiende por adquisiciones nuevas en nuevos actos espirituales. 
Sabemos a partir de sus formas anteriores y transmitidas, en tanto 


constituyen su origen (pero a propósito de cada una se la remite cada 


vez a la forma anterior) que manifiestamente la geometría debe, por 
tanto, haber nacido de una primera adquisicion, de actividades 


creadoras primeras. 


Pero la existencia geométrica no es existencia psíquica, no es 
existencia de algo personal en la esfera personal de la conciencia; es 
existencia de un ser-ahí, objetivamente para todo el mundo (para el 
geómetra real y posible o para quienquiera que comprenda la 
geometría). Más aún, desde su protofundación tiene una existencia 
especificamente supratemporal y accesible a todos los hombres tal como 
estamos seguros, y en primer lugar a los matemáticos reales y posibles 
de todos los pueblos, de todos los siglos. Y todas las formas producidas 
nuevamente por cualquiera sobre la base de las formas predadas 
adoptan inmediatamente la misma objetividad. Se trata de una 
objetividad ideal, propia de una clase de productos espirituales del 
mundo de la cultura al que pertenecen no solamente todas las 
formaciones científicas y las ciencias mismas, sino también las 


formaciones del arte literario. 


Pero la literatura, en su concepto más amplio, abarca todas estas 
formaciones, es decir pertenece al ser objetivo de éstas el ser expresado 
y el ser siempre nuevamente expresable en un lenguaje (más 
precisamente, cuando se los considera solamente en tanto que 
significación, en tanto sentido de un discurso), el tener la objetividad, el 
ser ahí-para-todo-el-mundo; esto vale de una manera más particular 
desde el punto de vista de las ciencias objetivas, de tal manera que, para 


ellas, la diferencia entre la lengua original de la obra y la traducción en 


una lengua extranjera no suspende la accesibilidad idéntica, la hace 





solamente indirecta. 


El t isten más que una sola 





rema de Pitágoras y la geometría, no ex 








vez, cuantas veces y en cualquier lengua que puedan ser expresados. La 








rez más la misma en cada lengua, 





en todas las otras traducciones, es una y 





cuantas veces sea expresada, a partir de su enunciación oral o de su 


expresada en el modo sensible en las 





notación escrita originales, 





innumerables expresiones orales o en las consignaciones escritas y otras. 





La función decisiva de 





la expresión lingúística escrita es hacer posibles 









las comunicaciones 





sin alocución personal haber llegado a 


comunicación en el modo virtual, mediante la cual la comunicación se 


abre a una nueva etapa. Los signos gráficos, considerados en su pura 








corporeidad, son objetos de una experiencia simplemente sensible y se 
encuentran en la posibilidad permanente de ser, en comunidad, objetos 


ticos 





signos lingúiís 









que los vocablos lingúísticos, evocan sus significaciones corrientes. 


Respecto del crecimiento finalmente prodigioso de una ciencia como la 





geometría, ¿qué ocurre con la posibilidad de reactivación, de su 






exigencia y de su facultad? Cuando cada investigador trabaja en su lugar 





en el edificio, ¿qué pasa con las pausas profesionales y las pausas de 
sueño que aquí no deben omitirse? Cuando retoma su trabajo actual 


¿tiene que recorrer toda la prodigiosa cadena de las fundaciones hasta 





las archipremisas y reactivar efectivamente la totalidad de ellas? Es 





manifiesto queen una ciencia tal como nuestra geometría moderna no 





sería en absoluto posible. 





¿Cómo es posible una ciencia como la geometría? ¿Cómo puede, en 





tanto edificación sistemática de idealidades escalonadas, que crece 





es 





indefinidamente, mantener su originaria virtud significante en una 





posibilidad viva de reactivación, mientras que el pensar cognoscente 








debe producir lo nuevo sin poder reactivar los grados precedentes de 


ro 


conocimiento? Aun cuando esto pudiera resultar en un estadio más 





primitivo de la geometría, finalmente ese poder ha debido agotarse en el 


esfuerzo por poner en evidencia y fracasar para una productividad 





superior. 


¿Qué ocurre en este caso con la posibilidad de la reactivación integral y 


auténtica hasta la plena originariedad, mediante una reconducción hasta 





las archievidencias, en los grandes edificios epistemológicos de la 





geometría y de las ciencias llamadas deductivas? Aquí, la siguiente ley 





fundamental vale en una evidencia incondicionalmente universal: si las 





premisas deben ser efectivamente reactivadas hasta la evidencia más 





nedio de la puesta al día de las condiciones esenciales sobre las 






scansa la posibilidad histórica de una tradición originaria de 


ciencias tales como la geometría, se hará inteligible cómo las ciencias 








pueden desarrollarse de manera viva a través de los siglos, sin ser por 





nos inauténticas. Podemos entonces decir también: la historia no 





es de antemano nada más que el movimiento vivo de la solidaridad y de 





la implicación mutua de la formación del sentido y de la sedimentación 


del sentido originarias. 


La geometría y las ciencias emparentadas con ella tratan de la espacio- 
temporalidad y de lo que en ella es posible en materia de formas, de 
figuras, así como de formas de movimiento, proceso de deformación y 
otras cosas semejantes, especialmente en tanto magnitudes medibles. 
Es entonces claro que, por poco que todavía sepamos del mundo 
circundante histórico de los primeros geómetras, es sin embargo cierto 
que era un mundo de cosas (entre ellas los hombres mismos como 
sujetos de este mundo); que todas las cosas debían necesariamente 
tener una corporeidad, aun cuando las cosas pudieran no ser todas 
simples cuerpos, pues los hombres que existen necesariamente en 
comunidad, no son pensables como simples cuerpos y, sean cuales 
fueren los objetos culturales que les corresponden estructuralmente, no 


se agotan, en todo caso, en su ser corporal. 


Sobre las formas de cosa se destacan, en primer lugar, las superficies - 
superficies más o menos pulidas, más o menos perfectas, hay aristas, 
más o menos groseras o, a su manera, más o menos lisas, en otras 
palabras, líneas, ángulos más o menos puros, puntos más o menos 
perfectos, luego, nuevamente, entre las líneas, las líneas rectas, por 
ejemplo, son particularmente privilegiadas, entre las superficies, las 
superficies planas, por ejemplo tablas delimitadas por planos, rectas, 
puntos, mientras que en el conjunto las superficies curvas son 


indeseables a causa de múltiples preocupaciones prácticas. 


El problema sería entonces, mediante un recurso a lo esencial de la 
historia, descubrir el sentido de origen histórico que ha podido y debido 
dar necesariamente a todo el devenir de la geometría su sentido de 


verdad persistente. 


Es una convicción universal que la geometría es válida con todas sus 
verdades en una universalidad incondicionada para todos los hombres, 
todos los tiempos, todos los pueblos. Las presuposiciones de principio de 
esta convicción nunca han sido sondeadas, porque nunca han sido 
seriamente problematizadas, pero todo establecimiento de un hecho 
histórico eleva la pretensión a una objetividad incondicionada y 


presupone también este a priori invariante o absoluto. 


Sostenemos como fundamento perfectamente asegurado que el 
mundo circundante humano es esencialmente el mismo hoy y siempre, 
por tanto también el mismo en cuanto a aquello que se pone en cuestión 
respecto de la protofundación y de la tradición perdurante, podemos 
entonces mostrar, en nuestro propio mundo circundante, en algunos 
pasos y a simple modo de anticipación, aquello sobre lo que habría que 
meditar más detenidamente para el problema de la protofundación 


idealizante de la formación de sentido llamada Geometría. 


Manuel 
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Desde luego que el señor Husserl plantea un problema que es 
imposible soslayar o abandonar a su suerte, pero lo que no explica es si 
la solución del problema del origen de la geometría tal y como lo plantea 


puede conducirnos a alguna parte inteligible Oh Su 


Ya la geometría posee bastante complejidad en su actual desarrollo, e 
incluso cuando Husserl la estudió en Gotinga, creo me parece a mí o no 
sé si tal o cual, ya era una rama central y riquísima en obscenidades y 
transfusiones y tránsitos y jaleos sobre espacios superficies curvas y todo 
tipo de objetos botellas cintas y pentaedros de lo más extraño sin olvidar 
a la topología con la que se toparon algunos geómetras cuando se vieron 
en el compromiso de resolver ciertos asuntos relativos a la conexión par 
exemple o por ahí más o menos y en relación con el rigor del concepto 


de continuidad de las funciones reales ya que esas ideas conducían a 


mundos confusos y derivables y además para poder hacer del cálculo un 
lenguaje sólido era menester tener muy en cuenta nociones como 


exterior interior frontera y pertenencia y otras cosillas 


Pero Husserl se fue inclinando hacia el fenómeno en sí de las cosas y ya 
no se conformaba con las cosas sino que necesitaba estudiarlas en sí y 
para sí y de ahí su énfasis en las cosas que luego trajo de cabeza a 
Heidegger y Sartre y tantos otros con la dichosa fenomenología término 
extraído de Hegel y Kant, pero que aquél aplicó al espíritu y luego 
querían que todo fuera fenomenológicamente perfecto y por ello se 
apuraron tanto los fenomenólogos en fenomenologizar todo lo que 
pillaban incluida la geometría algebraica y el álgebra 
geométrica que son dos cosas diferentes aunque parezcan casi iguales 


pero no te confundas Oh Su 


El estudio moderno de la geometría algebraica redefine los 
objetos básicos de su estudio. Las variedades quedan subsumidas en el 
concepto de esquema, de Alexander Grothendieck. Este viene de la 
observación de que si las k-álgebras reducidas finitamente generadas 
son objetos geométricos, entonces quizás cualquier anillo conmutativo 
podría serlo. Como se comprueba así, este es un nuevo punto de vista 
muy fructífero, y es la base para toda la investigación moderna en 


geometría algebraica 


Como puedes comprobar tú mismo está clarísimo el objeto de la 


geometría algebraica 


En cuanto al asunto del álgebra geométrica la cosa también es 


bastante sencilla y evidente 


En las matemáticas, álgebra geométrica es un término aplicado a 
las álgebras de Clifford y teorías relacionadas, siguiendo un libro del 
mismo título por Emil Artin. Este término también ha tenido reciente uso 
en los tratamientos de la misma área en la literatura física. Para David 
Hestenes el álgebra geométrica es una reinterpretación de las álgebras 
de Clifford sobre los reales, una vuelta al nombre y a la interpretación 
originales previstos por William Clifford. Los números reales se utilizan 
como escalares en un espacio vectorial V. Desde ahora en adelante, un 
vector es algo en V mismo. El producto externo, producto exterior, o 
producto cuña se define tal que se genere el álgebra graduada o álgebra 
exterior de multivectores de Hermann Grassmann. El álgebra 
geométrica es el álgebra generada por el producto geométrico, 
fundamento de los multivectores A B C que goza de asociatividad y 
distributividad sobre la adición de multivectores según las expresiones 
algorítmicas 

A(B+C) = AB + AC 
(A+FBC=AC+BC 


En donde la contracción para cualquier vector o elemento de grado 


uno o cuerda es un escalar definido por un número real. 


Toda álgebra dotada de estas propiedades recibe convencionalmente 


el nombre de álgebra geométrica 


El propio señor Husserl se asustó y se atusó un bigote que no tenía al 
comprobar que tanto las álgebras de Clifford como los anillos de 
Grothendiek eran cosas llenas de encanto y fantasía por lo que pensó 


que si buscaba en los hombres primitivos de la Gran Cueva Impenetrable 


las ideas que nos condujeron hasta Clifford y compañía ahorraría 
muchísimo trabajo a los matemáticos franceses y italianos y tailandeses 
en su encono estudioso de los asuntos geométricos y otras 
perversidades pero inmensas en su intrínseca belleza propiciadora de 


deseo 
Pero no te olvides del teorema de Pascal y del teorema de Poncelet 


Pascal no sólo escribió unas cartas provinciales que dejaron a los 
jesuitas hechos unos zorros, y unos pensées que nos pusieron a caldo al 
género humano, sino que estudió la geometría proyectiva, las 
cónicas para ser más claro, la teoría de probabilidades y algunos asuntos 
de la física que nos ha dejado la medida del Pascal como medida de algo 
impresionante y duradero, pues la unidad de medida Pascal no es otra 
cosa que la presión de ejerce una fuerza de un Newton sobre una 
superficie de un metro cuadrado, y ya tenemos a Pascal y Newton 
juntos, dos grandes hombres aunque erguidos sobre los hombres de 


otros más grandes incluso, como gigantes antiguos 


Arquímedes también fue una buena persona y desde entonces se 
llaman arquimedianos ciertos cuerpos muy bellos, aunque no tanto 


como otros 
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En su Introducción al Origen de la Geometría de 
Husserl, Derrida hace un suculento análisis con Oh Jo parativo entre dos 
colosos de la novelística-filosófica como son Joyce y Husserl, pues no 
olvide Oh Su mos que el mismísimo Borges consideraba que algunos de 
los máximos logros del arte de la novelista eran ciertos tratados 
filosóficos, cosmogónicos, y teogónicos, en general consideraba los libros 
sagrados de cualquier religión, como novelas en grado sumo, en algunos 


casos milenarias en su influencia cronológica 


A lo que vamos, Joyce y Husserl, el expansivo y el contractivo, el 
exuberante y el minimolizante, el tangencial y el que siempre apunta 
hacia al centro, actitudes en apariencia contrapuestas pero que en el 
fondo se complementan, porque no habría nada que condesar si 
previamente no se familiariza uno con abrumador gozo de la continua 
expansión esterilizante, en el sentido de que es necesario un centro, una 
causa, un origen, una materia prima para que al operar sobre él 
recursivamente surja la algarabía de la proliferación de las formas que 


bajo su diversidad esconde la unicidad 


Deje Oh Jo mos pues que Derrida se exprese rizomáticamente acerca 


de Joyce y Husserl, atendamos a ello y extraigamos con Oh Su secuencias 


Erinnern 


Recordar 
Traer a la memoria 





Recuerda que todas las formas se originan a partir del punto que las contiene 





Cuando se quiere asumir e interiorizar la memoria de una cultura, en 
una suerte de Erinnerung (recuerdo, evocación, reminiscencia en sentido 
hegeliano), ante la equivocidad, que siempre es testimonio de una cierta 
profundidad del acontecer y del ocultamiento de un pasado, uno puede 


elegir entre dos tentativas. 


Una se asemejaría a la de Joyce: repetir y retomar a su cargo la 


totalidad misma de lo equívoco, en un lenguaje que haga aflorar en la 


mayor sincronía posible, la mayor potencia de las intenciones 
escondidas, acumuladas y entremezcladas en el alma de cada átomo 
lingúístico, de cada vocablo, de cada palabra, de cada proposición 
simple, a través de la totalidad de las culturas mundanas, en la mayor 
genialidad de sus formas (mitología, religión, ciencias, artes, literatura, 
política, filosofía, etc.), hacer aparecer la unidad estructural de la cultura 
empírica total en el equívoco generalizado de una escritura que no 
traduce ya una lengua a otra a partir de núcleos de sentido comunes, 
sino que circula a través de todas las lenguas a la vez, acumula sus 
energías, actualiza sus consonancias más secretas, descubre sus más 
lejanos horizontes comunes, cultiva las síntesis asociativas en lugar de 
rehuirlas, y reencuentra el valor poético de la pasividad, una escritura 
que, en lugar de ponerlo fuera de juego mediante comillas, en lugar de 
reducirlo, se instala decididamente en el campo laberíntico de la cultura 
encadenada por sus equívocos, a fin de recorrer y reconocer lo más 


actualmente posible, la distancia histórica más profunda. 


El otro polo es el de Husserl: reducir o empobrecer metódicamente la 
lengua empírica hasta la transparencia de sus elementos unívocos y 
traducibles, a fin de recuperar en su fuente pura una historicidad o una 
tradicionalidad que ninguna totalidad histórica de hecho me entregará 
por sí misma, y que está ya siempre presupuesta por toda repetición 
odiséica de tipo joyciano, como por toda filosofía de la historia y por 
toda fenomenología del espíritu. Las esencias de las totalidades finitas, 
la tipología de las figuras del espiritu, serán siempre idealidades 
encadenadas en la historia empírica. No se las funda y no se las 


confunde con el movimiento de la verdad más que por historicismo. 


Paralelo trascendental del proyecto joyceano, el proyecto husserliano 
conoce, empero, la misma relatividad. Joyce procedía también de un 
cierto antihistoricismo y de una voluntad de despertarse de la pesadilla 
de la historia, de dominarla en una reasunción total y actual, no podía 
lograrlo sino reconociéndole sus derechos a la univocidad, ya fuese que 
se basara en la univocidad dada o buscara producir otra. Sin eso, el texto 
mismo de su repetición habría sido ininteligible; al menos lo habría sido 
para siempre y para todos. Igualmente, Husserl debe admitir en la 
historicidad pura una equivocidad irreductible, enriquecedora y siempre 


renaciente. 





re-cordar 


O Manue 


e LUUS 





e se y 
hs e ls ts le ln 


Tus esquemas son cada vez más fáusticos y dentro de poco el 
mundo sucumbirá a la imagen especular de alguno de ellos como 


consecuencia de la fe y la caridad del alma 


Pero comparar a Husserl con Joyce es una cosa que solo se le puede 
ocurrir a un francés del talento de Derrida, cuya Gramatología era libro 


de cabecera de mi hermano Antonio 


La Biblia hebrea es en gran parte novela y también historia de su 
pueblo, historia sagrada era el nombre con que se estudiaba en el 


bachillerato antiguo 


Pero en una novela cabe de todo, sucesos, digresiones filosóficas, 
excursus científicos, crítica literaria, reumatología, cinemática, 
arcabucística, lanceología, dermatología, heráldica, proctología, lencería 
fina, pornografía barata, mística, corpulencia, calpurnia, arqueología, y 
hasta algún diálogo de vez en cuando para ver cómo son los personajes, 


aunque esto último es absolutamente pres Oh Jo cindible 
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de todas las otras part 


O 


la prima 
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La luz, 1-rombo con 4-cuerdas, es la mater 


hay una geometría artificial hija del arte matemática y una 
geometría natural, o geometría kimir, la que Natura utiliza en sus 


operaciones 


Ella es materia oscura simplemente, gravitinos, ilenos, gravitinos 
¡ilénicos, ilenos gravitínicos, microesferas densas, sphairos, mónadas, 
puntos oscuros, el negror de lo negro, la cabeza descompuesta del rey 
decapitado, el lobo ahogándose en su sangre, distintas denominaciones, 


todas nombran lo mismo en diferentes campos semánticos 


Por obra de su propia voluntad Ella se densifica, se concentra, se 
amalgama consigo misma y transmuta en cuerdas que solo pueden 
adoptar determinadas disposiciones geométricas registradas en El Libro 
de las Formas Fundamento, libro más antiguo que el mundo material, 
inscrito con letras de fuego frío (muy por debajo del cero absoluto de 
temperaturas que no es otro que menos 273,15-grados centígrados 
siendo el grado-0 el punto de congelación del agua, miles de grados por 
debajo de la congelación del agua, donde el gran frío) en la piel 


transfinita del Anciano padre, esposo y hijo de la Madre de los 


Nombres de la Penumbra, Madre de los Números 


De las nupcias entre la Mujer de los Números y el Anciano de 
los Días surge el vibrante luminoso cálido mundo de las cuerdas en 
donde murmullamos y murmullamos como ondulatorias serpientes 
corpusculares hasta que nos despierten manos de mujer golpeando en el 
agua y regresemos a nuestra isla de donde en realidad nunca hemos 


salido porque no hay Oh Su nada fuera 


Oh Jo recibe un opúsculo de tan solo dos páginas, la primera es muda, 
contiene 36-figuras hechas de cuerdas unidas mediante 60- 
senderos, la segunda es sonora, el mismo significado podría decirse de 
muchas otras formas en castellano y aun en diversidad de traducciones a 
las numerosas lenguas extranjeras, sin embargo en la página muda no se 
puede quitar ni añadir ni cambiar de sitio ni tan solo una cuerda pues 
eso daría al traste con la rigurosidad lógica y la belleza del conjunto 
compuesto exactamente por 528-cuerdas, ni una más ni una menos 


Oh Su 
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72 84 84 84 906 108 528 
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Ya veo que en Oh, Su piezas a comprender el mundo por fin y que por 
los senderos recordados con cuerdas de todos los momentos iniciales y 
bellos podremos calcular por fin el grado de putrición de los maestros 


pneumáticos Oh Jo 


- Sesenta Senderos 
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Sandro del Prete 


Ne” 1 + m + m?/2! + m*/3! + ... + m"**/(n-1)!) 


Esta serie exponencial es música no desprovista de majestuosidad, con 
los términos numéricamente adecuados a la caída de cohetes por 
cuadrado, considerando que la fórmula de Poisson no rige solo estas 
aniquilaciones de las que ningún hombre puede huir, sino también los 
accidentes de caballería, el recuento de glóbulos de la sangre, las 


desintegraciones radioactivas, el número de guerras por años, etcétera. 


Oh Jo esta es una frase extraída de El Arco Iris de la Gravedad de 
Thomas Pynchon, cuya acción transcurre en Londres, durante la segunda 
guerra mundial, cuando la ciudad está siendo continuamente 
bombardeada por las imprevisibles V-1 y V-2 cuya imprevisibilidad es 
dilucidada por la famosa fórmula de Poisson, cuyas implicaciones y 
campo de operatividad rebasan la escueta enumeración de Pynchon que 
concluye, insastifactoriamente, con el ominoso etcétera, es por esto que 
despliego la prácticamente innumerable lista escondida en esa simple 


etcetérica palabra 


El número de automóviles que pasan a través de un cierto punto, 
durante un periodo definido de tiempo 

El número de errores de ortografía que uno comete al escribir una 
única página 

El número de llamadas telefónicas en una central telefónica por minuto 

El número de servidores web accedidos por minuto 

El número de animales muertos encontrados por unidad de longitud en 
una carretera 

El número de mutaciones de determinada cadena de ADN después de 
ser irradiada con una cierta cantidad de radiación 

El número de núcleos atómicos inestables que se han desintegrado en 
un determinado período 

El número de estrellas en un determinado volumen de espacio 

La distribución de receptores visuales en la retina del ojo humano 

La inventiva de un inventor a lo largo de su carrera. 

La posición que ocupan las dunas en su movimiento errático a través 


del desierto 


En número de fallecimientos a causa de la patada de un caballo en el 
ejército de Prusia, según lo demostrado por Ladislau Bortkiewicz en 1898 

El número y lugar donde son cometidos suicidios 

Número de heridos y fallecidos en accidentes de tráfico en una zona 
específica. 

Los goles anotados en un partido de fútbol 

Solicitudes individuales de documentos en un servidor de Internet 

Potenciales de acción emitidos por una neurona 

L. F. Richardson demostró que el estallido de la guerra se presentó 
como un proceso de Poisson entre 1820 y 1850 

El conteo de fotones que llegan a un fotodiodo, fenómeno relacionado 
con el llamado ruido de disparo 

Las oportunidades para que las empresas ajusten precios y salarios 

La llegada de innovaciones en investigación y desarrollo 

En la teoría de colas, el número de llamadas entrantes en una central 
telefónica puede calcularse como un proceso de Poisson 

La cantidad de clientes que entran a una tienda. 

El número de coches que pasan por una autopista. 

La llegada de personas a una fila de espera. 

La evolución de Internet en general y los cambios en las páginas 


Y así sucesivamente porque la lista no es en absoluto exhaustiva 


Y toda esta locura predictiva comenzó su loca carrera en 1839 por un 
trabajo fundacional que Simeón Denis Poisson presentó, a la Academia 
de Ciencias de Paris, intitulado: Investigaciones sobre el movimiento de 
los proyectiles en el aire teniendo en cuenta su forma y rotación y la 


influencia del movimiento de la tierra, que Oh Jo te re Oh Su comiendo 
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14 SUR LE MOUVEMENT 

Les colita de x,, y,,2z,, dans les valeurs de 7, y, z', doi- 
vent étre les cosinus des angles que des paralléles aux axes des x,, y, 
z,, mences par le point M, font ayec ceux des x', y”, £'; et Cest, en 
effet, ce qwil est aisé de vérifier. Il ensuit donc que si Von appelle 
NX, u, Y, les angles que fait la direction de la vitesse y, contraire 
á celle de la force y , avec ces nouveaux axes, on aura 


p cos A = — Y COSA. COS NÉ + Y COS yu . Sin nt, 
ycos u' == — Y COS». COS y + y cos 4. sin y cos nt + y cosA.sin y sin nt, 
y cos Y == — Y COS y. SI y — Y COS 4 . COS y COS NÍ— Y 00SA .COS y sin nt, 


En vertu des valeurs de x,, y,, £,, On aura aussi 


E —ny, = q MO id, 
Eur: = — E sinnt—% sin y cos nt +7 dé cos y cos nt, 
= L cosy + Fin y, 


d 


pour les valeurs précédentes de — pcosA, — v.005 4, — Y Cos»; el 
toutes réductions faites , il en résultera simplement 


ycos A = =, didas £, p cos y =<S 


La vitesse rolatino v du ll et de Pair, est donc en grandeur et 
en direction, ls vitesse méme du projectile dans son mouvement ap- 
parent; ce qui tient á la nature du mouyement de rotation du fluide, 
et d'aurait plus lien, en général, si Pair avait un autre mouvement, 
comme dans le phénoméne des vents alisés, par exemple. Si Pon ap- 
pelle s Parc de la trajectoire apparente, compté á partir Yun point 
fixe sur celte courbe et dans le sens du mouvement du projectile, 
on aura 


ds? o dx + dy” + dz”; 


la différentielle ds sera positive ainsi que dt, et les équations précé- 
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o 
+ ampriny + EE q 


D'aprés la théorie des équations différentielles linéaires, pour intégrer 
celles-ci , je fais d'abord abstraction du second Ms de la premiére. 
J'en déduis alors ces deux autres équations : 


ceja y AE 4 9) = 0, 
zpapa an (p* +47) siny =0, 
dont les intégrales sont 


Páqlerr + eYrp=A, 
arc (tang =t )- B + antsiny, 


en désignant par A et B les deux constantes arbitraires. On en conclut 


pun av ye e , 
qg= ecos(amimy) — beim(ammimy, ). 
en E e , 


a et b étant deux autres constantes arbitraires qu'il faudra changer 
conformément á la théorie citée, en des variables inconnues , pour 
avoir égard au second membre de la premiére des équations données, 
et déterminer les valeurs complétes de p et q. 

De cette maniére , on aura 


sin (antsin NE + cos (ant sin y) S = 2 (e “—e 5) ny/£cosy, 


cos (antsin NS — sin (ant sin y) 0; 


DES PROJECTILES DANS L'AIH, 15 
dentes donneront alors o 


v=¿, cos X' == <, cos ul == L, cos = Á, 
Cela posé , les équations (a) deviendront d'abord 


E cos nt— 2 sin y sin n+ E <Á cosy sin nt 

— (sin cn — < cos y cos me) — "o, 
= 2, + 008 A, 
—E sin mt — f siny cos nt + 42 cosy cos nt 

— an (E cos nt — L sin ysin nt + < cos y sin nt) — ny, 
=% + pc0su, 


dy e a 
de cos y + Gi sin y = E + pos 1; mA 


en considérant successivement Y comme une fonction de r, 


et comune une fonetion de x/, y”, £', on aura ps 


D= e e 
dv 
y” ey E tinysinnt — sin y cosmt+ cos y, 
dv 

a = 2, 008 y sin nt + cos y cos me + E sin y; 


et il sera facile de changer les équations précédentes en celles-ci ; 


= ans y— < cos y) + mal Y 37 —oÉ , 
e Pi siny+ ny siny— (e +1)c0sy]siny - sz L: (5) 
a an E cosy—n?[ y siny— (4'+ 1)cosy] cosy + Y 2» 


NOR NR 


qui seront les équations du mouvement Aapparent, qu'on se proposait 


DES PROJECTILES DANS L'AIR. 29 
d'oi Pon tire . 
da = an ye cos y (e? —e-"*) sin(ant sin y) de , 
db= an YE cosy (eY* — e-Y7)cos (ant sin y) de. 
J'intégre ces différentielles, puis je substitue leurs pe á la 


place de a et 5, dans les valeurs de p et q, ou des vitesses E et Y + En 


déterminant les constantes arbitraires par la condition que ces 
vitesses soient nulles quand £ = o, il vient 


A La — — onto, 
de 5 a e 0 0 nio 
2= 2 paar trata a e 2); 


d'oú il résulte finalement 


= 5 [+ ae VA y) 
y = y E mn > (evñ + e-w5)), 








les intégrales étant prises de maniére qu'elles évanonissent avec t, 


afin qu'on ait aussi 7 = 0 et y =0 pour t =0. 

Lorsqu'a son départ du point D, le projectile aura recu une trés 
petite vitesse horizontale dont les composantes paralléles aux axes des 
zx et y seront désignés par a' et 5', il est aisé de voir que les quantités 
qu'il faudra ajouter aux valeurs de E et Y seront pa 


ep do pr ab' cos (ant sin y) — ad' sin (ant sin y), 
VE e Ve Ve o Ve > 


et, en méme temps, il faudra augraenter x et y, des intégrales prises 


Y solo añadir Oh Jo que la división de la totalidad en fragmentos 
relativamente independientes es esencial en toda clasificación y 
definición 


¿Las clasificaciones que hacemos para comprender el mundo se 
corresponden con una partición real de los objetos mundanos? 


¿O son totalmente arbitrarias? Dicho de otro modo. ¿Son 
clasificaciones según la cosa misma (secundum se) o meramente 
convencionales (per accidens)? 

El movimiento de los proyectiles 


Manuel 
Jue 09/09/2021 16:31 





Es realmente milagroso lo que una formulita es capaz de predecir oh 
supe y seguramente el propio Poisson era del todo inocente y ajeno a tal 
montaña de fenómenos relacionados con su sencillísima función 
ecuacional de los proyectiles tierra tierra o aire tierra o aire aire o agua 
aire o agua tierra aire o tierra aire agua o agua agua agua o vino tierra o 
etcétera pero es que un proyectil que cae y nadie sabe dónde es la cosa 


más normal del mundo 


Ya verás cuando empiecen a caer pedazos de cohetes de esos que 
están dando vueltas al mundo y los han dejado allí abandonados a su 
suerte y los millones de trozos que están corriendo como locos llenos de 


vida y tropezando a destajo y a diestro y siniestro sobre todo siniestro 


Se va a armar una gorda y todo por culpa de Poisson que no calculó a 
tiempo todos los destrozos de los trozos que harían tantas cosas 


sucediendo al mismo tiempo 


O El movimiento de los proyectiles 


miguel perez gil 
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Oh Jo esta es una frase extraída de El Arco Iris de la Gravedad de 
Thomas Pynchon, cuya acción transcurre entre Londres y Berlín, durante 
la segunda guerra mundial, de modo que se tiene una perspectiva de los 


dos bandos a uno y otro lado del muro de la guerra 


Justus von Liebig había sido uno de los héroes de Franz, un héroe de la 
química. Asistió a un curso sobre química de polímeros impartido por el 
profesor-doctor Laszlo Jamf, último en la cadena de transmisión que 
partía del maestro: de Liebig a August Wilhem von Hofman a Herbert 


Ganister a Laszlo Jamf, una línea de transmisión directa, causa y efecto 


Pues bien, Liebig (1803(70)1873) y Hofmann (1818(74)1892) forman 
parte de la historia de la química. Liebig fue el inventor de los 
fertilizantes nitrados, materia prima también explosivos, recuerda la 
explosión en un almacén del puerto de Beirut que devastó la ciudad no 
hace mucho. También un maestro del análisis orgánico, e inventó el así 
llamado Condensador de Liebig, todavía presente en todo laboratorio 


donde se practique el noble arte de la destilación 


Hofmann partió de los grupos nitro inventados por Liebig, los sometió 
al proceso de hidrogenación catalítica, a alta presión, con catalizador de 
niquel-Fiyán y descubrió así la anilina, un gran descubrimiento, supuso el 
principio de la poderosa industria alemana de tinturas, pero claro los 
derivados de la anilina eran también potentes explosivos que llegaron a 
ser utilizados por la maquinaria bélica germana incluso en el África del 
Sudoeste Alemana, también Namibia, donde el Pueblo Herero fue 
prácticamente erradicado de la historia por obra de la furia homicida 


alemana, dicen que fue en tierras de Namibia donde se instaló el primer 


campo de exterminio alemán, mucho antes que los campos 
exterminadores de judíos, gitanos, comunistas, homosexuales y 


disidentes en pleno corazón de Europa 


En 1845 se creó en Londres la primera escuela de química práctica, 
Hofmann fue designado como su primer director, allí tuvo como alumno 
a Herbert Ganister que por esas vueltas que a veces da el destino llegó a 
ser profesor-doctor en la Universidad de Berlín, en donde tuvo como 
alumno a Laszlo Jamf que pasado el tiempo se convirtió al credo nazi y 
trabajó en nuevos tipo de explosivos, en ciertas drogas psicotrópicas, y 
también en sustancias utilizadas exitosamente y con gran alegría en 
multitudinarias orgías nazis en donde el éxtasis químico inducía todo 
tipo de  atrevimientos y comportamientos lascivos todo ellos 


inconfesables 


Pues bien Ganister y Jamf son personajes del Arco Iris de la Gravedad 
de Pynchon, lo que nos lleva a la distinción entre verdad histórica y 
verdad novelesca, en realidad no son tan distintas, vaya usted a 
saber si buena parte de la historia que conocemos de los tiempos 
antiguos no será más novelesca que histórica, y de los tiempos más 
antiguos ya ni hablamos. ¿Qué ocurrió antes, mucho antes del Big Bang? 
¿Quién puede decirlo? Solo los monaguillos olobóricos del arte kimir 
pueden, pero dónde ¿dónde están los discípulos del ólobo? Olobo es el 
plomo, y los maestros del arte son capaces de transmutar el oro en 
plomo, lo que transmiten a sus discípulos tras años de estudios y 


práctica de laboratorio 


Aducir Oh Jo has que para ese viaje no hacen falta alforjas, que vaya 


tontería convertir el preciado oro en mísero plomo, pero yo Oh Su 


replicaré que el oro-Obián es el elemento número atómico-79 de 
los que construyen nuestra torre, y el plomo-Orián es el número-82. 
Nuestro arte transmuta el 79 en 82, se asciende así en la escala de 


complejidad del ser 


Por cierto hablando de viajes, mañana sábado, sin salir del Valle del 
Siama Oh Su viajará a Ormira, y el domingo, en compañía de la sin par 
Arri, partiremos hacia Segovia, y alrededores, donde a modo de cura 
permaneceré apartado de telefonillos y dispositivos electrónicos, allí nos 
reuniremos con Laura y Santi, provenientes de San Juan del Espín, en 


donde residen habitualmente, en la Demarcación Catalana 


Estaremos por allí unos 4-días con sus correspondientes noches de 
modo que retornaremos a estos lares el próximo jueves ya entrada la 
noche, de modo que el viernes siguiente podré asistir en La Fábrica a un 
meeting telemático donde varios  mitineros  departiremos 
telematemáticamente sobre un asunto que nos preocupa y en el que 
estamos implicados, el asunto no es otro que la guerra química contra la 
mosca blanca en los invernaderos que constituye una auténtica plaga 
talibánica, o alcaédica lo que es mucho peor, contra la que es necesario 
luchar, porque la mosca blanca ataca de improviso siempre que tenga 
ocasión, sobre todo de día, donde la luz la hace casi imperceptible, la 
mosca blanca es criatura diurna, por la noche duerme y sueña pues su 
blanco radiante la delataría en la oscuridad de la noche y sería pasto de 


tumultuosos y feroces depredadores nocturnos de toda calaña Oh Su 


Historia y Novela 
O Manue 





Espero que en Segovia comprendas la esencia de Castilla como otros 


hombres ya lo hicieron antes que tú como Azorín o Machado Oh Su 


En lo que respecta a la mosca blanca ya empezamos a diferenciar el 
supremacismo blanco de esa mosca con respecto a la mosca negra a la 
que no se está dando tanto bombo en los ambientorros químicos y 


paralímpicos 





Yo Oh Jo de Liebig recuerdo unas sopas que vendían antes con ese 
título, pero si hubiera sabido que era una sopa con el nombre de un 
químico de prestigio y alcurnia sintética habría comido más sopa de la 


que comí en su momento que fue un gran momento 


Mi madre llegó creo, pero no sé a comprar algún sobre de sopas Liebig, 
más atraída por el prestigio de sus resultados en química orgánica que 


por el sabor extraordinario de una sopa de fideos de gran predicamento 


Pero el señor Pynchon hace una referencia muy sólida a unos hechos 


que delatan cómo pasaron ciertos conocimientos químicos de unos 


señores a otros con una gran sencillez y complejidad a la vez ya que la 


conciencia del mundo es a la vez simple y compleja 


Es verdad que la historia es casi una novela y muy buena a veces lo que 
nos lleva a leer a los grandes novelistas históricos como Flaubert, Zweig, 
Graves, Yourcenar, Plutarco, Jenofonte, Tácito, Homero, Tolstoi, y otros 


menos o más leídos y provectos que éstos con gran avaricia y mérito 


A mí me gustó enormemente El Conde Belisario, de Robert 
Graves, que cuenta la historia de un general bizantino del siglo quinto a 
las órdenes de Justiniano, para contener los empujones persas y góticos 


y africanos en los territorios del imperio 


Cuentan las buenas lenguas que el Fouché de Stefan Zweig es una obra 
maestra, así como la ilustre biografía de Samuel Johnson escrita por un 
tal Boswell, que debe su grandeza tanto al biografiado como al 


biografista 


Otra gran novela histórica es Rey Jesús, también de Graves, aunque en 
ésta la historia se halle algo más recreada por la osadía poética y el 


talento narrativo del poeta y erudito inglés 


Pero cualquier novela es rigurosamente histórica ya que expone con 
una precisión matemática las palabras que en ciertos momentos han 


pasado por la olla del autor, y esto sí es historia en estado puro Oh Jo 


Historia y Novela 
(MG) miguel perez gil 
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La España Vacía 


MAR CANTÁBRICO 





pas 
5 Junta de 
Castilla y León 





León - Palencia - Burgos 
Zamora - Valladolid - Soria 
Salamanca - Ávila - Segovia 


Durante unos días he Oh SuAr mos tenido ocasión de visitar una 
provincia de la España Vacía y efectiva Oh Jo mente he comprobado que 


está vacía si no totalmente casi por completo 


Por razones que no resultan claras escogimos Segovia, una de las 9- 
provincias que constituyen esa especia de cuadrado mágico 3%*3 que es la 


Comunidad Comunitaria de Castilla León (CCCL) 


BURGOS 








VALLADOLID 
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Establecimos nuestra base residencial en el Parador de Segovia, y 
desde allí realizamos incursiones específicas a 7-localizaciones, a saber, 


Segovia , La Granja, Coca, Pedraza, Sepúlveda, Ayllón y Riaza 


Segovia La Ciudad Acueducto fue recorrida a conciencia con todas sus 
circunstancias y periferias, ciudad antigua que vive a horcajadas sobre su 


prolongada historia, relativamente populosa dentro de lo que cabe 


La Granja Ajardinada es un residuo de los reales jardines principescos 
que rodean palacios afrancesados que ciertos reyes construyeron para 


gloria y adorno de su realeza 


Coca fue cuna de Teodosio el Grande Emperador de la Ciudad de Roma 
y de su Imperio y ahora entregada al sangrado de los abundosos pinos 
que la rodean a fin de extraer la resinosa resina tan útil para diversos 


fines 





Marcas de Canteros de estirpe masónica 


En cuanto a Pedraza, Sepúlveda, Ayllón y Riaza se trata de poblaciones 
antiquísimas con templos románicos de simbolismo ahora ininteligible 
en donde los canteros picapedreros de masónica estirpe templaria 
marcaron sus marcas preñadas de misterios ya inaccesibles, pero los 
antaño numerosos pobladores han emigrado hacia urbes industriosas y 
han dejado tras ellos silencio desolador y nostalgia infinita, apenas 
quedan ya habitantes que las habiten, tan solo escuetos grupos de 
turistas se acercan para contemplar por un rato aquellos lares y regresar 


a sus sitios 


No dispongo, por ahora, de pruebas fotográficas de todo aquello 
porque en mis deambulaciones me dediqué a la rememoración y al 
pensamiento, no obstante era Oh JoAr mos acompañados por Laura y 
Santi, pareja catalana de fotografiadores compulsivos y cuando reciba 


las sin duda bellas imágenes tendrás cumplida no Oh Jo ticia d'ello 


Dame tiempo y más adelante murmullaré sobre La Casa de los Sueños, 
una casa en la que en estos días segovianos tuve ocasión de 
inmiscuirme, mujeriega casa lésbica con una cierta carga experimental 


no exenta de diverti Oh Su mento 
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Evolución de las Marcas de Cantera 


Interes Oh Su ante y de todo punto hermético el simbolismo masón y 
protomasón de todo ese material, así como el simbolismo postrero al 
final cuya lectura solo un alma bella y ecuánime podría descifrar ya que 


todo enigma es un enigma estético y estoico 


Sí, muchos españoles hartos de ser de España la han abandonado por 
el glamour de los pisos y los pisotones de las ciudades y los montones 


monótonos de gentecillas 


Pero nunca la Españas estuvieron llenas 


Piensa cómo debía ser la cosa para que un tal Borges, quien anduvo 
por aquí en momentos en que la España vacía estaba llena de casi nadie, 
afirmara con sobrada armonía en la voz que en este país hay pocas 
cosas, pero las que hay lo son de una manera esencial y única y profunda 


y no sé qué más metafísico 


ESQUEMA GRÁFICO DE LAS MARCAS DE CIANTERÍA EN LA IGLESIA DE SAN MIGUEL 
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En homenaje a los canteros de FOCES, por el 750 aniversario de su trabajo. IBIECA año 2( OS 






















https://www.glosarioarquitectonico.com/2016/02/23/marcas-de-canteria-no-iniciaticas/ 


Pues bien, antes había pocas cosas y ahora también hay pocas cosas y 
además casi nadie habita en esas pocas cosas que constituyen el alma 
que ya no está ahí porque la manera de vivir de aquellas gentes se ha 


evaporado 


No hace falta irse hasta las tierras del castillo para verlo 


En pueblos como Ben Ferri o La Murada o cualesquiera de los que hay 
en los alrededores se vive de una manera que nada tiene que ver con 
aquélla antigua y cuando eso sucede en pueblos perdidos por ahí 


entonces la gente se evapora por el foro 
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DANIEL GASCÓN 





Pero gracias a los hipsters la España vacía se va a poblar de la graciosa 


presencia de esas mentes privilegiadas 


Un tal Daniel Gascón ha publicado una novelilla titulada Un Hípster en 
la España vacía, en la que uno de tales especimenes se muda a un pueblo 
perdido y trata de hacer cosas imposibles, esto lo dota de cierto 
quijotismo ¿pero acaso Don Quijoto habría podido ejercer de sí mismo 


en una España llena de hipsters? 


Además, el vacio español no sé si será el vacío cuántico de que tanto 


hablas con tus conocimientos hiperbólicos del ser y del vacío 


Acaso España está acercándose a ese experimento fundacional en que 
se corran todos los velos cuánticos y cuando el vacio español sea 
perfecto alcancemos la plenitud del ser y la ecuación del todo, 


esperaremos oh supearjimoteo el foteo gótico de las gotas fóticas 


España Vacía 
MG) miguel perez gil 
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Me investigo a mí mismo 
Corro tras de mí pero no me doy alcance 


El que Oh Su persigue es Ho Uts 





Oh Jo es raro e imprevisible el modo en que un libro lleva a otro, 
resulta que yo estaba leyendo El Arco Iris de la Gravedad de Pynchon en 
el tren que nos lleva Oh SuAr va desde Sunia a Tse-Kobia y delante de mí 
estaba sentada una mujer bastante gorda pero tremendamente atractiva 
que tenía aspecto de lesbiana y leía un libro de la editorial Anagrama, lo 
reconocí por su característica portada amarilla, afilé la mirada y leí, La 


Casa de los Sueños de Carmen María Machado 





Lleva Oh Su va encima su telefonillo conectado a La Red así que busqué 


acerca de esa tal Carmen María Machado y resulta que las fotos de la 
escritora mostraban un parecido tremendo con la viajera sentada 
delante de mí en el tren que nos conducía a la secana Tse-Kobia, una de 


las 9-capitales de la Leonesa Castilla Vacía 


Pues bien, llega Oh SuAr mos a Tse-K, nos avenimos a las cercanías del 
famoso acueducto iberomano y pregunté a un transeunte que tenía 
pinta de ser del lugar si sabía de alguna librería cercana y me dirigió a la 
librería Cervantes en donde afortunadamente disponían de al menos un 
ejemplar de La Casa de los Sueños que se convirtió en mi lectura de 
elección a partir de aquel entonces, así que dejé aparcado el arco iris 
gravitatorio en la página -522 de un total de-1148 y ya veré cuando 


vuelvo si es que vuelvo, ya ver Oh, Jo hemos 
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CARMEN MARIA MACHADO 





El caso es que me puse a leer la casa onírica y la he terminado hace un 





rato como aquel que dice, la forma de escribir de María Machado /. 
es bastante libérrima, incluso experimental en algunos momentos, la 
topología del tema no carece de interés, pero el tratamiento de lo 
escabrosos es demasiado laxo y no entra en honduras profundas ni 


aporta alardes poéticos al asunto 


Parece ser, según confiesa la autora en su libro, que la historia es 
autobiográfica, la tal MM se aproxima a una pareja establecida de 


lesbianas a las que llamaremos Lb1 y Lb2 


MM establece una relación con Lb1 con lo que ésta rompe su relación 
con Lb2, pero Lb1 resulta ser una lesbiana machuda y malisima que 
maltrata verbal y psicológicamente a MIMI, pero nunca le pega ni le 
infringe castigo físico alguno, todo es psicológico, WM llega a decir, así 
literalmente, me gustaría que me pegara, y lo dice para tener un motivo 
sólido para romper con Lb1 porque ha descubierto que se equivocó en la 
elección y la que realmente le gustaba era Lb2, así que MIVI rompe con 
Lb1 y se lía con Lb2 y se casa con ella y incluso adoptan una niña que 
resulta ser de Somalia o Abisinia o de algún lugar así, un final bastante 
soso y falto de dramatismo, además los episodios sexuales no son nada 


del otro mundo, no resultan excitantesy tampoco poéticos 


Dejando de lado la historia y los personajes, cosas innecesarias en una 
novela absolutamente moderna, ya lo decía Baudelaire, hay que ser 
absolutamente moderno, En la Casa de los Sueños MM hace uso 
reiterado de un recurso experimental, continuamente aparecen en el 
texto notas a pié de página que son referencias a una obra 
impresionante que desconocía por completo, el Índice de Temas de 
Literatura de Stith Thompson, un pobre hombre aquejado por la manía 
clasificatoria que pretendía ilusoriamente clasificar sistemáticamente 
todos los temas que aparecen en cualquier literatura de cualquier época, 
una pesadilla kafkiana que pudieramos atribuir al bardo Borges ya en 
estado de demencia senil o a Robert Walser o Nietzsche o a Lucia la hija 


de Joyce en sus sanatorios psiquiátricos respectivos 


Los 6-volúmenes del Índice de Stith Thompson figuran en La Red 
aunados bosónicamente en un único volumen de 2497-páginas, sigue el 


índice alfabético 


Stitch Thompson's 


Monfindex of Literamre 


Moitindax of Folk Literorure: A Cisspicanoa ef Norratve Elemeno mm Polka, 
Bollads, Miiñs, Fabías, Mediarval Romances, Exempla, Fabliotar, Sert-Books, amd 
Local Eccond: (Bloomngton, Indiana, 1055-1858 


Tis bookmarked and searchable pof file was created Tom an HTML application wi 
the same trile at rbedrosin com. hsm the publ domain 20d may be coped and 
distributed fresly. Dibisbed on the internet, 2016 





A Temas Mitológicos 
B Temas Animales 
C Tabues 
D Magia 
E Muerte 
F Maravillas 
G Ogros 
H Pruebas 
J Sabiduría y Locura 
K Decepciones 
L Mala Fortuna 
M Prediciendo el Futuro 
N Suerte y Destino 
P Sociedad 
Q Recompensas y Castigos 
R Cautivos y Fugitivos 
S Crueldad Antinatural 
T Sexo 
U La Naturaleza de la Vida 
V Religión 
W Cambios de Caracter 
X Humor 
Z Miscelánea 


Es curioso T Sexo aparece entre S Crueldad Antinatural y U La 


Naturaleza de la Vida lo que expresa subliminalmente lo que 


pensaba el amigo Stith del asunto del sexo 


Y E Muerte figura entre D Magia y F Maravilla, como si la muerte 


no fuese otra cosa que una especie de magia maravillosa 


En la página-212 de La Casa de los Sueños de MM aparece esta 


tremenda cita de Índice de Stith Thompson 


T Sexo 


TO/99. Love 

T10 Falling in love 

111 Enamorarse de alguien a quien no se ha visto nunca 
190 Love—miscellaneous motifs 

192.54 Una mujer huye por error con el amante equivocado 
T1400—T 499. Illicit sexual relations 
1427.7.2.1.1 La alianza entre poetas y locos 

1510. Miraculous conception 

T1511.1.3 Fecundación tras comer mango 

T1511.1.5 Fecundación tras comer limón 

T1511.2.1 Fecundación tras comer mandrágora 
T1511.2.2 Fecundación tras comer berros 

T1511.3.1 Fecundación tras comer granos de pimienta 
T1511.3.2 Fecundación tras comer espinacas 

T1511.4.1 Fecundación tras comer rosas 

T1511.5.2 Fecundación tras comer un gusano 

T1511.5.3 Fecundación tras comer piojos 

T1511.6.1 Fecundación tras comer un corazón de mujer 
T1511.6.2 Fecundación tras comer los huesos de un dedo 
T1511.7.1 Fecundación tras comer miel regalada por el amante 
T1511.8.6 Fecundación tras tragar una perla 

T1512.4 Fecundación tras beber lágrimas de santo 


T1512.7 Fecundación tras beber rocío 

T1513.1 Fecundación a través del deseo de otro 

T1514.1 Fecundación con deseo recíproco 

T1515.1 Fecundación a través de mirada lujuriosa 

1516 Fecundación a través del sueño 

1517 Fecundación tras coito extraordinario 

1521 Fecundación debida a la luz 

T1521.1 Fecundación debida a la luz de la luna 

T1521.2 Fecundación a través del arco iris 

1522 Fecundación a través de la lluvia 

1523 Fecundación a través del baño 

1524 Fecundación a través del viento 

T525 Fecundación a través de una estrella fugaz 

T1525.2 Fecundación a través de un cometa 

1528 Fecundación a través de una hoja de lechuga 
T1532.1.4 Fecundación tras oler corazón de dragón guisado 
T1532.1.4.1 Fecundación tras oler huesos molidos 
T1532.2 Fecundación tras pisar un animal 

T1532.3 Fecundación tras recibir fruta arrojada contra el pecho 
T1532.5 Fecundación a través los calzocillos de un hombre 
T1532.5 Fecundación a través de un silbido de cobra 
1533 Fecundación a través de saliva 

T534 Fecundación a través de sangre 

1535 Fecundación a través del fuego 

1535 Fecundación a través de plumas de ave 

T1539.2 Fecundación a través de un grito 


Sigue un meticuloso extracto del alucinado y compendioso indice 


temático del amigo murmullador Stith Thompson 


Extracto del Indice de Temas en la Literatura 


A Mythological motifs 


O A0O-A99. Creator 
A21 Creator from above 
A21.1. Male and female creators 
O A100-A499 Gods 
A116 Twin gods 
A116.1 Twin gods - one mortal, other immortal 
A210 Sky god 
O A500-A599 Demigods and Culture Heroes 
A515 Pair of culture heroes 
A515.1. Culture heroes brothers 
A515.1.1.1. Twin with by two fathers 
O A600-A899 Cosmogony and cosmology 
A716.1 Four suns at first 
A812 Earth Diver 


O A900-A999 Topological 
O A1000-A1099 World calamities 
O A1100-A1199 Establishment of natural order 
A1115.2 Why the Sea is Salt: magic salt mill 
O A1200-A1699 Creation and ordering of human life 
A1411 Theft of light 
A1415 Theft of fire 
O A1700-A1'799 Creation of animal life 
O A2200-A2599 Animal characteristics 
O A2600-A2699 Origins of trees and plants 
B Animals 
O BO-B99 Mythical animals 
B32 Phoenix 


O B100-B199 Magic animals 


B100-B119 Treasure animals 
B120-B169 Animals with magic wisdom 
B170-B199 Other magic animals 
B200-B299 Animals with human traits 
B215.1 Bird language 
B300-B599 Friendly animals 
B300-B349 Helpful animals in general 
B350-B399 Grateful Animals 
B400-B499 Kinds of helpful animals 
B500-B599 Services of helpful animals 
B582.1.1 Animal wins wife for his master. 
B600-B699 Marriage of person to animal 
B'700-B799 Fanciful traits of animals 


C Taboo 


CO0-C99 Taboo connected with supernaturals 
C100-C199 Sex taboo 
C200-C299 Eating and drinking taboo 
C300-C399 Looking taboo 
C400-C499 Speaking taboo 
C900-C999 Punishment for breaking taboo 

C 961.1 Transformation to salt for breaking taboo 


D Magic 


DO-D699 Transformation 

D10-D99 Transformation of man to different man 

D100-D199 Transformation: man to animal 
D113.1. 1 Werewolf 

D200-D299 Transformation: man to object 

D300-D399 Transformation: animals to person 
D361.1 Swan maiden 

D400-D499 Other forms of transformation 

D450-D499 Transformation: object to object 

D500-D599 Means of transformation 

D600-D699 Miscellaneous transformation incidents 


O 


D'700-D799 Repeated transformation 
D732 Loathly lady 
D735.1 Beauty and the beast: disenchantment by kiss 
D800-D1699 Magic Objects 
D800-D899 Ownership of magic objects 
D900-D1299 Kinds of magic objects 
D990—D1029. Magic bodily members 
D1070 Magic ornaments 
. D1076 Magic ring 
D1080 Magic weapons 
D1081 Magic swords 


. D1081.1 Sword of magic origin 
D1470 Magic object as provider 
. D1470.1.46 Magic hammer 


D1520 Magic object affords miraculous transportation 
D1521.1 Seven-league boots 
D1550 Magic object miraculously opens and closes 
D1552.2 Mountain opens to magic formula 
D1600—D1699 Characteristics of magic objects 
D1700—2199 Magic Powers and Manifestations 
D1710—D1799 Manifestations of magic power 
D1711 Magician 
. D1719.5 Magic power of a fairy 
. D1719.6 Magic power of a Holy Cross 
D1720 Acquisition of magic powers 
D1740 Loss of magic powers 
D 1761 Magic results produced by wishing 
D1800—D2199 Possession and employment of magic 
D1800—D1949 Lasting magic qualities 
D1830 Magic strength 
D1831 Magic strength resides in hair 
D1950—D2049 Magic characteristics 
D1960 Magic sleep 
. D1960.2 King asleep in mountain 
D2050—D2099 Destructive magic powers 
D2100—D2199 Other manifestations of magic power 
D2100 Magic wealth 


E The Dead 


E0-E199 Resuscitation 
E200-E599Ghosts and other revenants 


E215 The Dead Rider 
E251Vampire 


E400-E599 Ghost and revenants - miscellaneous 


E491 Procession of the dead 
E501 Wild Hunt 


E600-E699 Reincarnation 
E700-E799 The soul 


F Marvels 


FO-F199 Otherworldly journeys 
F200-F699 Marvelous creatures 


F535.1 Thumbling 


F700-F899 Extraordinary places and things 


G Ogres and Satan 


G10-G399 Kinds of ogres 


G20 Ghouls. Persons eat corpses. 
G84 Fee-fi-fo-fum 
G100-G199 Giant ogres 
G200-G299 Witches 
G264 La Belle Dame sans Merci 
G300-G399 Other ogres 


G400-G499 Falling into ogre's power 
G500-G599 Ogre defeated 


H Tests 


HO-H199 Identity tests: Recognition 
H41.1 Princess on the pea 


H300-H499 Marriage tests 

H500-H899 Tests of cleverness 
H900-H1199 Tests of prowess: Tasks 
H1200-H1399 Tests of prowess: Quests 


H1337 Quest for sword of light 


J The Wise and the Foolish 


JO-J199 Acquisition and possession of wisdom 
J200-J1099 Wise and unwise conduct 
J3J1100-J1699 Cleverness 


Jj1185.1 Scheherazade story 


J31'700-J32799 Fools and other unwise persons 


K Deceptions 


KO-K99 Contests Won by Deception 
K100-K299 Deceptive Bargains 

K112.2 Soup stone sold 
K300-K499 Thefts and Cheats 

K301 Master thief 

K445 The emperor's new clothes 
K500-K699 Escape by Deception 
K700-K799 Capture by Deception 
K800-K999 Fatal Deception 
K1000-K1199 Deception into Self-Injury 
K1200-K1299 Deception into Humiliating Position 
K1300-K1399 Seduction or Deceptive Marriage 
K1400-K1499 Dupe's Property Destroyed 


K1400-K1599 Deceptions Connected with Adultery 
K1600-K1699 Deceiver Falls into own Trap 
K1700-K1799 Deception through Bluffing 
K1800-K1899 Deceptions by Disguise or Illusion 
K1900-K1999 Impostures 
K2100-K2199 False Accusations 

K2110.1 Calumniated Wife 

K2111 Potiphar's wife 


L Reversal of Fortune 


Vi Ordaining the Future 


M223.Rash promise 


N Chance and Fate 


N411.1 Whittington's cat 
P Society 
Q Rewards and Punishment 
R Captives and Fugitives 
S Unnatural Cruelty 
T Sex 


T30 Tragic love 
183 Hero and Leander 


U The Nature of Life 
V Religion 

W Traits of Character 
X Humor 


£. Miscellaneous 
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El sistema de clasificación temático de S. Thompson es arbitrario pero 
satisfizo la compulsión clasificatoria de Stith T y todavía hoy es utilizado 


como se ve en el caso de la queer confesa Carmen María Machado 


Yo por mi parte dispongo de un sistema de clasificación no 


arbitrario sino natural, basado en la esencia numérica de las cosas 


elementales, sean partículas elementos o moléculas, el Sistema- 
epnc, donde se contabilizan sistemáticamente electrones, protones 


neutrones y Cuerdas, el cual pienso aplicar en principio a todas las 


sustancias particulares implícitas en el Libro Metálico, el libro más 
antiguo que existe pero también un libro futuro, y más tarde ire 


aplicándolo a otras sustancias que no figuren en Libro Arquetípico, de 


modo que las generaciones futuras puedan ir consultando el Índice de 
Sustancias Compuestas por Cuerdas y ampliándolo y actualizándo y 


poniéndolo al día de mañana, pero dada la naturaleza del Índice Su 
su contenido es infinito porque no hay límite alguno que limite la 
capacidad combinatoria de las coloreadas sustancias cor Oh Jo dadas y 


re Oh Su cordadas 


Manuel 
sab 18/09/2021 20:37 


O La Casa de los Sueños de MM 


Entra en la Casa de los Sueños de MM y sueña los 
sueños de Oh Jo que te estarán espera Oh Su ando 


Es altamente jocoso el enuncia do de algunas de las 
circunstancias recogidas como temas en la literatura universal como la 
fecundación por un grito y cosas así que no se yo en qué libro hayan 
podido aparecer pero creo que se trata de una cuestión de gusto del 
señor Stith Thompson que ha imaginado toda una garba de temas 
quiméricos o ilusorios o vocacionales o perfectos que sería algo así como 
la clasificación de los seres que estableció Borges y que se encuentra en 


el prólogo de Las Palabras y las Cosas de Foucault 


Porque no es posible que este hombre por muy sereno y honrado que 
sea se haya leído absolutamente toda la literatura universal en busca de 
todos los temas que se tratan en ella ya que tal cosa lo habría obligado a 
vivir cientos de vidas y muertes todas seguidas y consiguientes porque el 
número total de unidades literarias que necesitaría leer pasarían de 


varios millones o decenas de millones o vaya usted a saber 


Por lo que aun siendo cierto que todos los temas clasificados por este 
hombre sean ciertamente temas reales de novelas existentes en nuestro 
universo mundo, no estaríamos seguros si en los millones de libros que 
aún no ha leído no puedan haber miles de temas aún no cartografiados 
por su poderoso índice cuyo sistema indical es una de las maravillas de 
nuestro pobre impar y no primo siglo-XXl ya que es divisible por tres y 


por siete 


Dentro de todas las posibilidades de fecundación no sé si habrá 
incluido la 


Fecundación por lectura de índices sobre todos los temas literarios 


La fecundación por lectura de tratados que demuestren la 
imposibilidad de fecundación por lectura acerca de tratados que 
demuestren la firme posibilidad de fecundación acerca de tratados que 
demuestren la firme imposibilidad de fecundación por lectura de 


tratados 


Y si quedas fecundado por gritar cerca de un tratado que demuestre la 


imposibilidad de ser fecundado por gritar cerca de un tratado semejante 


Pero desde luego da mucha risa la lectura de la lista de este hombre 


tan serio y fecundo que poseía un gran sentido del humor O! Jo 
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M137-3 La Construcción de la Torre 


v1137-3-1 La Balanza y las 2 Ruedas 





https://es.scribd.com/document/522080519/M136-La-Balanza-y-Las-2-Ruedas 


Oh Jo M-136 La Balanza y las 2 Ruedas (LP1a) ha alcanzado las 268-pg, 
por lo que se encuentra dentro del intervalo predeterminado 
250 < pg < 300 


que determina el cerra Oh Su miento de un volumen murmullesco 


Ver Oh Jo has que en la portada figura la parte fonográfica del primero 
de los plomos del Libro de Plomo (LP) y su Oh Su pongo que será 


inevitable que en las próximas portadas vayan apareciendo 


M-137 El Árbol de las Partículas (LP2a) 
M-138 Fuego y Agua (LP3a) 

M-139 Sesenta Senderos (LP4a) 
M-140 7*7 Figuras (LP5a) 

M-141 Raíces y las Ramas (LP5b) 


Dado que el contenido del LP es inagotable hay ahí tema para 
alimentar suficientes inviernos 

Algo que llevo en la cabeza es explorar sistemática Oh Su mente la 
Página-Red del Particle-Data-Group, el Grupo de Datos de Partículs, 
donde se encuentra toda, lo que se dice toda la información 
experimental sobre las partículas, e ir traduciendo a lenguaje kimir los 
bellos resultados experimentales que solo mostrarán por completo la 
belleza inherente mediante el lenguaje adecuado que exprese sus 


mismidades y los entresijos de su terruño 


Sa ves que llevo años y años en el asunto, y las rutas sintéticas y 
analíticas de formación y destrucción de algunas partículas las llevo 
inscritas con letras de fuego frío en el celebro de modo que aun con los 


ojos cerrados puedo verlos 


De modo que lo que está ahí inscrito quiere ser expresado fuera 
porque al hacerlo lo puramente imaginal adquirirá forma material en 
forma de una distribución de información digital o en papel, no importa, 


la información es la misma 
Por ejemplo, el Mesón Pi Cero 


¿Qué es el mesón Pi? Te preguntar has 


La respuesta se encuentra en esta dirección de la Página-Red-PDG 


https://pdg.1bl.gov/2020/listings/rpp2020-list-pi-zero.pdf 


El Mesón Pi Cero es un objeto experimental, un suceso que ocurre 
cuando en un determinado medio se alcanza la energía de 134,9778 


MeV (Mega-electrón voltios) 


El suceso tiene una duración de 8,52 10* segundos, aproximadamente 


una millonésima de millonésima de millonésima de segundo, o sea una 


trillonésima de segundo 


Es de decir, en un segundo podrían vivir un millón de millones de 
millones de generaciones de mesones Pi Cero ¿de qué estamos 


hablando? 


Y transcurrida su vida media el Pión Neutro muere, se transforma 
siguiendo quince senderos-analíticos, observados experimentalmente 
con gran precisión, el porcentaje de los distintos decaimientos figura en 


la Página-Red-PDG 





nm MASS 





VALUE (Mev 
134.9768 0.0005 OUR FIT 
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TY DECAY MODES 

Mode Fraction (F;¿T) 

Pa 2; (98.823+0.034) % 

Po  eTey ( 1.174+0.035) % 

ly =y positronium ( 1.82 +0.29 ) x 109 

Fa etetee ( 3.34 20.16 )x 10" 

Pa ete” (6.46 +0.33 ) 108 

la dr <= 2 «108 

E pi <= 27 «107? 

Fa VU. Do = «106 

Fo YD, < 16 x 106 

Fio YD, < 21 «100 

Pí3 ur < 1.9 x 10? 

Pio 37 - 31 «108 

ia pte < 38 x 1010 

Pia pe” < 34 «107 

his pATe+ pet < 36 x 1010 


Hay dos decaimientos principales que ocurren 98,823 y 1,174 cada cien 
veces, los otros son porcentajes muy pequeños, pero están ahí, y son 
importantes, porque a mayor energía los decaimientos minoritarios se 
convierten en mayoritarios 


Re sumiendo: hay semillas de materia y senderos, y 
dependiendo de la concentración de las semillas se llega más lejos en la 
red de senderos, y en cada bifurcación, nudo o cruce, una forma 
puramente imaginal se materializa durante tiempo, transcurrido el cual 
se desintegra y decae a otras sustancias más ligera 


Antes del inicio del juego se asignó estabilidad, larga vida, inmortalidad 
en determinadas condiciones, a un grupo reducido de sustancias 
elementales, y el resto se descompondrían casi instantáneamente 
produciendo alguna de las sustancias estables fundamento de la Gran 
Obra en la estamos implicados 


Jugamos a un juego del que desconocemos las reglas, el objetivo del 
juego es descubrir la reglas, pero las reglas a veces sufren una ruptura de 
la simetría y cambian porque las reglas tienen que ver con la 
simetría, la topología kimir será la ciencia que ponga orden en este 
desconcierto, habrá que fundamentarla, desde cero, porque se trata de 
una ciencia completamente nueva pero a un tiempo es la ciencia más 
antigua que existe, incluso es anterior del inicio de la cuenta de los días 
por el Anciano al que algunos llaman enigmáticamente YHWH 


La Balanza y las 2 Ruedas 
Manuel 


Vie 27/08/2021 19:53 





Tus palabras me sobre cogen hasta el punto de no saber qué 
es lo que está pasando suponiendo que pase algo por lo que cada vez es 
más complicado el verbo y la justicia eterna de los fenómenos 
inconcretos de la luz y otros asuntos oscuros 


Nada hay tan oscuro como la luz, parece 


O La Balanza y las 2 Ruedas 
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v1137-3-2 Pi Cero y Higgs 





Llamar Oh Jo hemos a los 6-diagramas ideográficos del Libro de 


Plomo (LP) 


La Balanza y las 2-Ruedas 
22-Senderos 

Fuego y Agua 
60-Senderos 

7*7-Figuras 


Las Raíces y las Ramas 


Pues bien, el diagrama-imaginal 60-Senderos permite visión Oh Su 
ar las estructuras-kimir tanto del Mesón Pi Cero (0,1349768 GeV) como 
del Bosón de Higgs (125,10 GeV), de modo que el Higgs es 927-veces más 


pesado que el Pi 


La simple colisión entre cualquier par de partículas produces mesones 
Pi Cero porque su masa es relativamente pequeña, sin embargo para 
producir la bestial masa del Bosón de Higgs hace falta que colisiones 
protones y antiprotones a velocidades próximas a la de la luz, en la 
brevísima duración de ese choque descomunal se producen infinidad de 
sucesos que son observados por unos dispositivos de observación 
extremadamente elaborados que posteriormente son procesados por 
ordenadores para generar las cifras que son el resultado del 
experimento y de la observación, registro, procesado e interpretación de 
esos oscuros sucesos que durante un breve instante han tenido lugar en 
La Catedral, el acelerador de partículas del CERN, cerca de Ginebra, La 
Meca de los Físicos de las Altas Energías, a donde buena parte de ellos 
peregrinan para besar y tocar la Piedra Negra, incrustada en la superficie 
exterior de El Acelerador, en forma de toro topológico o anillo hueco, 
que es el laberinto minotáurico en donde los monaguillos de la iglesia 
científica entran para buscar la iluminación y ver sucesos que nunca 


antes han sido vistos por ojos humano 


Oh Jo, aquí hay ciencia y religión, mitología y matemáticas, historia 
antigua y operaciones de simetría, tecnología y poesía, narrativa 
cuántica y etcéteras, campos todos ellos incluidos en el Arte Kimir, el 
campo de los campos que genera y reabsorbe todos los otros campos 


que le son subsidiarios y de Oh Su pendientes 


Bu Oh Jo eno dejémonos de palabrería y vamos a lo que vamos, siguen 
dos versiones del plomo 60-Senderos, en los que figuran en fondo 
verde la materia prima, que es siempre la luz, azul/rojo los componentes 


mayoritarios/minoritarios y el % de abundancia de Pi Cero y Higgs 


Mi Oh Su posición en este asunto se asemeja a la de un aborigen 
australiano que es el último hablante de su lengua que desaparecerá 
cuando el último hablante muera, puesto que no deja detrás residuos 
escritos, cadáveres, esto es así, cuando muere una lengua sin registro 
escrito no deja cadáver, pero sin embargo deja huella en algún sustrato 
ya no compuesto de cuerdas, nada que tenga que ver con la materia 
ordinaria, sino algo mucho más sutil e inasible que movido por una 
vitalidad inherente comunica a todas las otras cosas vitalidad subsidiaria 
dependiente de la adherencia establecida por la Ley de Afinidad que 
correlaciona todas las cosas hechas de cuerdas, una con otra, de modo 
que todo lo que hay es un tejido que continuamente se teje y se desteje 
a sí mismo, y ese tejimiento y destejimiento que te Oh Jo digo 


corresponde a la creación y destrucción de mundos Oh Su 


A Oh Jo hora sí, las alegres y bulliciosas y intrépidas palabras de Oh Su 
dejan paso a los extremadamente viejos y completamente modernos 
diagramas de sabiduría kimir Oh Zenbeli Oh Zenbaki Oh Belima, madre 


de todas las virgenes 


El primer diagrama narra las breves vicisitudes de Pi Cero, y el segundo 
contiene el relato de la todavía más breve aventura vital de Higgs, hijos 


también de Belima y hermanos por tanto de todas las vírgenes Oh Zu 
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mr DECAY MODES 


Mode 
3 ey 
Pa eTey 
a “y positronium 
Pa eeTetee 
ls ere 
la de 
lz vr 
Pa VaV e 
Pa 1, 1, 
lo 17 1 
E i $e LE 
Pio Sy 
Mia pte 
Ma pe? 


fis pte + pet 


https://pdg.1bl1.g0v/2020/tables/rpp2020-tab-mesons-light.pdf 


Decay channel 
H = bb 

H => WW* 
Hd —.98 

H —=T7 

H = ct 

H = ZZ* 

H = yy 

H => £y 

H = uu 


https://cds.cern.ch/record/2034254/files/arXiv:1507.04548.pdf 


Fraction (F;¡¿T) 


(98.82310.034) % 
( 1.17430.035) % 
( 1.82 +0.29 ) x 1079 
(3.34 +0.16 )x« 107 
(6.46 20.33 )x10* 


3 «108 
< 27 «107? 
< 17 x 106 
< 16 x 106 
< 21 sx 100 
< 19 x 107 
< 31 «108 
< 238 «1010 
< 34 «109 
< 36 «1010 


Branching ratio [%] 


111351: 
2200.99 
6.33 + 0.83 
6.26 + 0,35 
2.68 + 0,33 
2.130,11 
0.228 + 0.011 
0,157 + 0.014 
0.022 + 0.001 


<1,710%% 6,46 10% 


22,157% 2,73% 

















PI Cero y Higgs 
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disculpa la intrepidez y exhuberancia de la 
murmullación adjunta, pero es que me abandono a mí 
mismo para ver lo que surge y ha surgido esto, podría 
haber resultado cualquier otra cosa pero esto es lo que 
hay, nada puede hacerse al respecto, el pasado no puede 
cambiarse, queda precipitado en su instante y inscrito en 
el Registro de las Cosas Sucedidas 


Interés antes los esquemas y los números pero hablar de Cero Pi 
Higgs es demasiado hasta para una lengua que sólo es moderna en su 


justo sentido 


Creo que has juntado tres términos sonoros que en su configuración 


forman tres palabras juntas pero no por ellos menos dramáticas 


Hablar del Cero es lo mismo que hablar de la vida en su totalidad y de 


todas las demás cosas que atañen a este objeto fatal que es eso 


Pi no merece menos que una caterva de dioses sencillos y modestos 


pero fabricantes intrépidos de infamias y preguntas 


Higgs está envuelto en toda esa musiquilla que emana de los esquemas 
ibérico salientes y cobardemente kimires que se engatusan con las 


cuerdas para crear un vacío sin mezcla de ausencia 


Nada está increíblemente lejos de los números que distinguen a las 


partículas Gamma de las Lambda 


Y como bien sa Oh Su ves no tengo derecho a solicitar de la justicia 
cósmica que se marquen los caminos hacia la alegría de la ciencia 


despachurrada en sus entusiasmos orbitales y obituarios 


Tirar los dados en este mo Oh Jo mento solo sirve para tener que ir a 


ver qué número tienes 


Pi Cero y Higgs 
MG) miguel perez gil - 





VM137-2-3 La Eneada Kimir 
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Oh Jo en pos de la consistencia interna me he visto obligado a hacer 
una nueva versión del primero de los 5-plomos del Libro Ekarkó 


En la versión-primera, la rueda de la derecha lleva en sus 8-radios 5- 
partículas estables y 3-inestables, 5-inmortales y 3-mortales, por así 
decirlo 


En la nueva versión cada uno de los radios porta una partícula 
inmortal que más la del centro suman las 9-Partículas Inmortales 
que entran en la formación de nuestro universo local 


Enuncia Oh JoSu mos sus nombres antiguos, comenzando por el centro 
y girando en sentido antihorario, para convocar su presencia 


IL -— EKI - RU -KOBE - 1Z - BEKO - UR - IKE - SU 
O en modo bass continua 


ILEKIRUKOBEIZBEKOURIKESU 


El conjunto prácticamente innumerable de todas las otras partículas, 
son mortales y, consumido el tiempo predeterminado, decaen a alguna 
de los 9-Inmortales de la Eneada Kimir 

La Santísima 
Eneada Inmortal 
o Cuadrado Mágico 3*3 


- Manue 


La música casi perfecta de la palabra máxima Oh Su 
ILEKIRUKOBEIZBEKOURIKESU 
Es la principal razón para ver en ella la fuente de toda sabiduría 


Desde ahí debe partir a partir de hoy toda ciencia que trate de abarcar 
todos los mundos posibles e imposibles, más éstos últimos que los otros 


cuya vulgaridad ya es universal 


Han dejado de interesarme los mundos posibles por lo que te ruego 
encarecidamente que busques en tu interior la tinta perfecta para 


dibujar el único mundo imposible que puede existir 


El mundo de las cosas buenas bonitas y baratas 

El mundo de las mujeres bellas buenas e inteligentes 

El mundo de los hombres bellos buenos e inteligentes 

El mundo de los gobernantes bellos buenos e inteligentes 
El mundo de los poetas bellos buenos e inteligentes 

El mundo de los tertulianos bellos buenos e inteligentes 
El mundo de los mundos bellos buenos e inteligentes 


El mundo donde sea posible irse al campo a merendar y todo sean 


O miguel perez gil 


parabienes y sin moscas 


v1137-3-4 El Libro de los Cambios 





C124 El Libro de Los Cambios | Yin y yang 


rellgión y creencia 


CT24 El Libro de los Cambios, La Construcción de la Torre capítulo +4, La 
Torre Periódica de los Elementos, Manuel Susarte Rogel, Sugasiezenuts 





https://archive.org/details/ct-24-el-libro-de-los-cambios 
https://es.scribd.com/document/515429542/CT24-El-Libro-de-Los-Cambios 


Iinotka mete la mano derecha en el bolsillo de su pantalón, saca la 
moneda y la pone sobre el tablero vacio, 


1E3 


Se troto de una viejo monedo china, En uno cora llevo inscrito el 
simbolo del Too ocompoñado del Yin. 


En la cora opuesto figure el Tao junto al Yang 


El signo del Tao se encuentro pues de formo idéntico en los dos cores 
de la moneda, un ojo en movimiento que observo, simboliza el sendero, 
lo suto sintética, el comino de donde vurge Yin y Yong, la roterio primo 


fia es lo pasivo, la oscuridad, se vistumbro wna velo encendido en el 
interior de uno casa, puede verse el tejado. 


Yong es lo activo, lo luz, el cectóngulo partido por una líneo central, es 


el simbolo del sol, que va cobolgondo una sombra, la imagen del 


movimiento circidor de la luz. 


Domclo toma la moneda y la examina mientras que inotks continda 
con sus explicaciones. 


-Lo bese del | Ching es el foo, del que emanan Yin y Fono, la oscuro y lo 
luminoso. Por debajo de los raices del árbol sefirdtico está el Aln S5of de 
donde emanon dos principios, Kether, la corona, y Tiferet, lo belleza, Lo 
topología conceptual del Sefer Vetsirá hebreo y del [ Ching chino es la 
misma, un único principio Aín Saf/foo de dande emanan un par de 





Werono es Talpong el Gran Yang. 
Otoño es Shooyong, el Pequeño Yang 
Primavera es Shooyin, el Pequeño Yin. 
invierno es Talyin, el Gron Yin, 


Los cuatro digromos se unen olternotivomente al Yin y al Yong y 
resultan fos ocho trigromos. 





Chien es el cielo, lo creotivo. 
Sun es el viento, lo suowe. 

Lies el fuego, lo adherente. 
ten es lo montaña, lo creativo. 
Fui es el loga, lo sereno. 

kan es el oque, la abismal. 
Chen es el trueno, lo suscitatieo. 
Kun es le tierra, la receptiva. 


bésicos o estodos accesibles al ser, como: 


Kether y Tiferet constituyen lo raíz guía del árbol sefirótico, portador de 
las sustancias elementales, en el que se cifran las infinitos posibilidades 
combinotorios susceptibles de manifestorse en el curso del tiempo. 


Vin y Pong son los elementos de uno combinatoria de la que surgen 
sucesivomente los cuetra digramos, los echo trigramas y los sesento y 
cuatro hexogromes, codo uno de los cuales escenífico uno de los 


Inotla toma un lápiz y un cuaderno, lo abre por una página en blanco y 
dibuja una figura, debajo pane su nombre 





El Too es el comino que espentáneomente sigue la noturolera, se 
ideograma se simplifica con punto redeedo por un circula, Del Toe 
surgen los des opuestas Vang/Ying. 





resultante de romper y desplegar el circulo exterios del Tao, 


en el gue figura en el centro del Too. 


Ahoro comienzo el juego de les combinaciones, del Yeng consigo 
mismo y con el Vía, y del Yin consipo y con el Yong, así es como se 
originan los cuatro digrames, Tolyong, 5hsoyang, Shooyin, Telyin, que se 
asocien a los cuetro estaciones y esceríficon el movimiento del año solar 
en su circula. 


plocióes, lo plenitud, la inocencia, el despojamiento, lo retirada, lo 
otrocción, la adherencia, lo sucwve, lo disolución, la quietud, el influjo, la 
entrego, lo gracia, la modestia, el retomo, el Waje, le olegría, el 
entusdosmo, lo receptivo, la unión, la seporoción lo abundancia, le 
creativa, lo inesperado la comunidad con los hombres, 


Hay muchos modos de leer el Libro de los Combios, el que Chi 5uan me. 
enseñó consiste en hocer girer vorlos veces uño moneda sobre su eje, 
según de que lodo coc la monedo se va construyendo, poso e paso, uno 
de los hexogromas. $ quieres podemos preguntarle al libro acerco de tl, 
y ver qué es lo que tenga que decirte, 
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es en realidad un tratado de la filosofía infinita como el significado de los 
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Tu enigma Oh Su ática novela 


taogramas del | Ching o bien los Ichingramas combinatorios de ese libro 
erótico y libertario que se oculta debajo de esos pequeños laberintos de 
líneas y medias líneas que en el caso de Inotka suponen un gran 
argumento para la quietud sustancial del cuerpo de todos sus amigos Oh 
Jo 


miguel perez gl 
Dom 19/09/2021 13:16 


O: Libro de los Cambios 
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Oh Jo las matemáticas no engañan y esto es así aquí y al Otro Lado 


del Muro, donde nos espera, sin prisa, tu hermano Antonio el Verde 


Dos elevado a O es 1 
Dos elevado a 1 es 2 
Dos elevado a 2 es 4 
Dos elevado a 3 es 8 
Dos elevado a 4 es 16 
Dos elevado a 5 es 32 
Dos elevado a 6 es 64 
Dos elevado a 7 es 128 


Dos elevado a 8 es 256 


De modo que en éste Tetra-i-ching con sus enigma Oh Su áticos 256- 
hexagramas (16*16) se encuentra tu presente delimitado por todo el 
pasado y todo el futuro accesibles a tu deambular cuántico signado por 
la multiespacialidad y la hilatura temporal, no tienes más que 


consultarlo y ver Oh Jo has 


Tetra-I-ching 
O Manuel 


Dom 19/09/2021 14:16 





id =agián == zñhén ==kán == gén == kin = 0 = ii = du 
el cio al inmeno el AQUA la montaña la llerra el mento al LEO la bruma 
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Water = 
la Duma 
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en” 
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El | Ching está escrito en lenguaje bi Oh Su nario ya que es posible 


sustituir las rayas por ceros y los puntos por unos 


Lo que significa ni más ni menos que los sabios que dieron en construir 
y comentar el texto misterioso estaban haciendo lo que luego se ha 
hecho para hacer hablar a los mecanismos mecánicos de eléctrico 


razonamiento y total mansedumbre 





Aunque ahora que con las cualidades de los qubits de poder estar en 
muchos estados a la vez ya resulta que podemos estar trabajando con no 


se sabe qué y sólo al final mirar y ver lo que ha pasado 
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Así que Oh Jo te exhorta a que te esfuerces en adquirir fuerza espiritual 


para poder subir 
Hasta las montañas de la confusión 
Y desde allí contemplar el valle de las mentiras 


sm Tetra-i-ching 
MG miguel perez gil 
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ZENBEL] 


ZENBAKI : BELIMA 





ALDI: BIDE : US : IL 
IKE : 1Z : EKI 
RU : IL: UR 


BEKO : SU : KOBE 


Esto es una enorme idad, se trata del plomo primero de los cinco 


que consta el Libro Metálico, anverso y reverso 


El anverso es ideográfico, salvo el octafonograma inscrito en los 8- 
radios de la rueda 


EKARKO IL OL 


Sueño Fértil de Belim (il) 


El reverso es fonográfico, el sonido de las viejas palabras registrado 


mediante fonogramas-ibéricos y traducido a fonogramas latinos 


Las viejas palabras nombran nombres más antiguos que el mundo 
material puesto que los demiurgos dieron esos nombres a las figuras que 
trazaban en las piedras diseminadas en el desierto que puebla el vacío 


de fondo 


Y pasado el tiempo esas figuras que te di go adquirieron 
materialidad y sustancia y comenzó el juego de combinaciones, 


variaciones, permutaciones, cambios, transmutaciones... 


Lo único constante es La Ley que rige los cambios de la que forman 
parte unos pocos Principios de Conservación: materia/energía, cuerdas, 


carga, momentos cinético lineal y angular y pocos más 


Ver has que las raíces que componen todos los nombres de las 
sustancias cordadas que componen el fundamento material del mundo 
no son muchas, las  contabilizaremos examinando las raíces 
denominativas o invariantes denominacionales que se conservan 


inalterados en los cambios 


Hay 8-raíces del lenguaje sustancial kimir, todas ellas dobles 


Zenbeli Akima - Aldi/Bide - Uts/il 


Zenbeli Akima Espacio/Tiempo/Energía/Materia 
Aldi/Bide Espacio/Tiempo 
Uts/il Energía/Materia 
Las 3-primeras raíces kimir no están compuestas de cuerdas sino de 
otras entidades topológicas más sutiles, más evanescentes, más 
inmateriales, más intangibles, más secretas, esferas microdensas, toros 
topológicos o anillos huecos, espuma bosónica, puntos cuánticos, velos y 


más velos a modo de muros impenetrables que impiden el acceso a lo 


inaccesible 


Las otras 5-raíces kimir están constituidas por cuerdas, según la 


secuencias 1/1 - 2/2 - 3/3 —- 4/6 - 5/5 


Ari/lra - Beko/Kobe - Eki/lke -— Ilz/Su -— Ur/Ru 


Ari/lra Quark-down/Antiquark-down 

Beko/Kobe Neutrino-electrónico/Antineutrino-electrónico 
Eki/lke Electrón/Antielectrón (positrón) 

IzlSu Fotón/Neutrón 


Ur/Ru Protón/Antiprotón 


La combinatoria recurrente de las  5-raíces cordadas asigna 
sistemáticamente nombre a cada una de las sustancias hechas de 
cuerdas, sean partículas elementos y moléculas, claro que el lenguaje de 
las 5-raíces es el adecuado para nombrar el campo de las partículas, pero 
en los campos elemental y molecular produce nombres demasiado 
largos y es preferible utilizar el lenguaje químico convencional que por 
cierto he practicado profesional Oh Su mente durante bastantes años, 


varias décadas incluso 


Pero dejemos por un tiempo de lado las alegres palabras y 
concentrémonos en la contabilidad de los números, lo que sigue es el 
inicio del Índice-epne que para estar completo habría de incluir las 
totalidad de sustancias compuestas de cuerdas, sean partículas 
elementos o moléculas, dado que su número es infinito ni aun 
generaciones de indizadores lograrían llevar a su conclusión definitiva el 
Índice Kimir de las Sustancias, de lo que esto no es más que su embrión 


germinativo e inicio fértil, ekarkó 































Ekizike 
Bekosukobe 
Ekiurkobe 
Ikerubeko 
Ekiurkobe 
Ikerubeko 
Ekiurkobe 
Ikerubeko 














Li-7 


Be-9 
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A modo de posdata informativa de algo 
que todavía no ha sucedido y que está por suceder 


Pasado Oh Jo mañana va a ser un día terrible de moscas, blancas, 
porque viene una evaluadora del Consejo Superior de Investigaciones 
Científicas (CSIC) a evaluarnos y a aconsejarnos si se diera o diese el caso 


A las 9-horas me encontraré en una instalación fabril radicada en el 
polígono industrial de la ciudad de Lo Orca donde la evaluadora se 
reunirá con el círculo de erradicadores de mosca-blanca para analizar la 
evolución de los trabajos, el presupuesto, los logros conseguidos, y las 
expectativas de beneficio futuras 


Luego nos trasladaremos a Al Hama, para visitar las instalaciones del 
Centro de Tecnología Química (CTO), al que están adscritos ciertos 
exterminadores 


Habrá comida, luego nos trasladaremos a la Sociedad Anónima La 
Frontera ((MUGASA), fábrica reactiva y destilatoria en cuyo laboratorio se 
han producido las sustancias moleculares destinadas a la erradicación de 
las fastidiosas moscas-blancas en los invernaderos de hortalizas como 
tomates, pepinos, rábanos, endibias, coles de Bruselas, lechugas y cosas 
así 


Y luego habrá cena en la Ciudad Capital (Sunia) porque la evaluadora 
ha decidido visitar turísticamente una ciudad que desconocía y que así 
tendrá ocasión de conocer, de modo que los exterminadores de moscas 
haremos de anfitriones y ojala todo el proceso concluya con éxito y 
nuestros trabajos recibirán las máximas calificaciones y admiración de 
las generaciones futuras Oh Su 


Indice-epne 
O Manuel 


Dom 19/09/2021 20:11 





Si no puedes con tu enemigo únete a él 


O sea que lo mejor es que te unas a la evaluadora y no la dejes respirar 
ni un segundo, 


Sino que atento siempre a sus necesidades más urgentes y jugosas 
adelántate a ellas y ponle siempre en bandeja lo que haga falta hasta 
tumbarla de poesía y amor libre 

Hínchala a vino malo para que comprenda el sentido trágico de la vida 

Dale vino amargo 

Dale mosca mortuoria 

Dale clavo peor 

Dale bragal quieto 


En fin, sostenle la cosa bien alta hasta que se largue para que no vaya 


diciendo por ahí que en Murcia no se preocupan de las virtuosas del folio 





O miguel perez gil 
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